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English 

1. Appearance 

The appearance of different models might vary. Please take the actual 
product for reference.  

Component & Interface (Page 1 to 2 Ƨ A) 

No. Component Function 

1 Light Sensor Senses the ambient brightness.  

2 Microphone Records voice notes. 

3 Power Indicator 
Solid red: Charge normally.  

Solid green: Fully charged. 

4 LCD Touch Screen 
Allows live view and touch-screen 
operation. 

5 Power Button Hold  to power on/off.  

6 File Button Press  to access the albums. 

7 Confirm Button 

Non-Menu Mode: Press  to enter 
menu. 

Menu Mode: Press  to confirm.  

8 Navigation Button 

Non-Menu Mode:  
 Press  or  to fine-tune zooming 
ratio. 
 Hold  or  to zoom in or zoom 
out continuously.  

Menu Mode:  
Press , , , and  to select 
parameters. 

9 Battery Supplies power to the device. 

10 Loudspeaker Outputs voice. 

11 Back Button 
Press  to save the parameters and 
return to previous menu. 

12 Frequency Button 
Press continuously to select the upper 
limit, lower limit, or both, of the frequency 
range to be adjusted. 

13 Microphone Array Detects sound in the scene. 
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No. Component Function 

14 Visual Lens Generates the visual images. 

15 
Tripod Attachment 
Point 

Mounts the tripod.  

16 
Hand Strap 
Attachment Point  

Fixes the upper part of the hand strap to 
the device using screws. 

17 Trigger 

Non-Menu Mode: 
 Press: Capture snapshots. 
 Hold: Record videos. 

Menu Mode: Press to return to live view 
interface. 

18 
Hand Strap 
Attachment Holes  

Fixes the lower part of the hand strap to 
the device. 

19 
Micro HDMI 
Interface 

Displays the image and menu interface 
via HDMI output. 

20 Type-C Interface 
Charges the device or exports files with a 
USB type A to type C cable. 

21 MicroSD Card Slot For holding the MicroSD card. 

2. Charge the Device 

2.1 Charge Device via Type-C Interface (Page 3 Ƨ B) 

Steps  

1. Lift the interface cover on the top of the device.  
2. Connect the type-C interface to the power adaptor using a USB type A 

to type C cable. 
3. Connect to the power supply to charge the device. 
Note:  

Please charge the battery for more than 4 hours before the first use. 

The power delivered by the charger must be between min 9 Watts 
required by the radio equipment, and max 10 Watts (for AI56), 15 Watts 
(for AI76) in order to achieve the maximum charging speed. 

2.2 Charge Device via Charging Base (Page 3 Ƨ C) 

Before You Start 

Make sure the device is powered off before removing the battery.  
Steps: 
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1. Hold the device, and press both battery lock catches of the device 
(see C Ƨ ː). 

2. Hold the lock catches, and draw the battery base to remove the 
battery. 

3. Connect the supplied charging base to the power supply. The 
indicator in the middle is green if it works properly.  

4. Place the battery in the charging slot (see C Ƨ ˑ). 
Note: The left and right indicators show the charging status of the 
batteries. 

 ̧ Solid red: charging normally. 
 ̧ Solid green: fully charged. 

5. When the battery is fully charged, draw the battery from the charging 
base, and disconnect charging base from the power supply.  

6. Insert the battery into the battery compartment,  and push it into the 
locked position.  

3. Mount Hand Strap (Page 4 Ƨ D) 

Steps: 
1. Insert the upper part of the hand straps into the buckles  

(see D Ƨ ː).  
2. Fit the buckle on the device and tighten the screw with the supplied 

wrench. 
3. Thread the lower part of the hand strap through the holes at the base 

of the device. 
4. Secure the hand strap with the hook-and-loop fastener, and adjust the 

tightness accordingly  (see D Ƨ ˑ). 

4. More Operations 

Scan the QR code to obtain the user manual for more detailed 
operations. 

 

Deutsch 
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1. Aufbau 

Das Aussehen der verschiedenen Modelle kann variieren. Bitte nehmen 
Sie das tatsächliche Produkt als Referenz. 

Bauteil & Schnittstelle (Seite 1 bis 2 - A) 

Nr. Komponente Funktion 

1 Lichtsensor Erfasst die Umgebungshelligkeit. 

2 Mikrofon  Nimmt Sprachnotizen auf.  

3 Betriebsanzeige 

Leuchtet dauerhaft rot: Normaler 
Ladevorgang. 

Leuchtet dauerhaft grün: Vollständig 
aufgeladen. 

4 LCD-Touchscreen 
Ermöglicht die Live-Ansicht und die 
Bedienung des Geräts. 

5 Ein/Aus-Taste 
Halten Sie zum Ein- und Ausschalten  
gedrückt. 

6 Dateitaste 
Drücken Sie , um auf die Alben 
zuzugreifen. 

7 Bestätigungstaste 

Nicht-Menümodus: Drücken Sie , um 
das Menü aufzurufen. 

Menümodus: Drücken Sie zur 
Bestätigung . 

8 Navigationstaste  

Nicht-Menümodus: 
 Drücken Sie  oder , um den 
Zoomfaktor fein einzustellen.  
 Halten Sie  oder  gedrückt, um 
das Bild kontinuierlich zu vergröß ern 
oder zu verkleinern. 

Menümodus: 
Drücken Sie , ,  und  zur 
Auswahl von Einstellungn. 

9 Akku Versorgt das Gerät mit Strom. 

10 Lautsprecher Erzeugt die Stimme. 

11 Zurücktaste 
Drücken Sie , um die Parameter zu 
speichern und zum vorherigen Menü 
zurückzukehren. 
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Nr. Komponente Funktion 

12 Frequenztaste 

Drücken Sie die Taste kontinuierlich, um 
die Obergrenze, die Untergrenze oder 
beide Grenzen des einzustellenden 
Frequenzbereichs auszuwählen. 

13 Mikrofon -Array Erfasst Geräusche in der Szene. 

14 Optisches Objektiv Erzeugt die visuellen Bilder. 

15 
Befestigungspunkt für 
ein Stativ 

Zur Befestigung eines Stativs. 

16 
Befestigungsösen für 
die Handschlaufe 

Befestigt den oberen Teil der 
Handschlaufe mit Schrauben am Gerät. 

17 Auslöser 

Nicht-Menümodus: 
 Drücken: Schnappschüsse aufnehmen. 
 Gedrückt halten: Videos aufnehmen. 

Menümodus: Drücken, um zur 
Live-Ansicht zurückzukehren. 

18 
Befestigungsösen für 
die Handschlaufe 

Zur Befestigung des unteren Teils der 
Handschlaufe am Gerät. 

19 Micro-HDMI-Anschluss 
Zeigt das Bild und die Menüoberfläche 
über den HDMI-Ausgang an. 

20 Type-C-Schnittstelle  
Laden Sie das Gerät auf oder exportieren 
Sie Dateien mit einem USB-Kabel vom 
Typ A auf Typ C. 

21 
Steckplatz für 
microSD-Karte 

Zur Aufnahme der microSD-Karte. 

2. Gerät aufladen 

2.1 Gerät über die Typ-C-Schnittstelle aufladen (Seite 3 Ƨ B) 

Schritte 

1. Heben Sie die Schnittstellenabdeckung auf der Oberseite des Geräts 
an. 

2. Verbinden Sie die Typ-C-Schnittstelle über ein 
USB-Typ-A-zu-Typ-C-Kabel mit dem Netzteil. 

3. Schließ en Sie das Gerät an das Stromnetz an, um es aufzuladen. 
Hinweis:  

Laden Sie den Akku vor Erstgebrauch mehr als 4 Stunden lang auf. 
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Die über das Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen dem vom 
Funkgerät benö tigten Minimum von 9 Watt und dem Maximum von 10 
Watt (für AI56), 15 Watts (für AI76) liegen, um die maximale 
Ladegeschwindigkeit zu erreichen. 

2.2 Gerät über Ladestation aufladen (Seite 3 - C) 

Bevor Sie beginnen 

Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie den Akku 
herausnehmen. 
Schritte: 
1. Halten Sie das Gerät und drücken Sie beide Batterieverriegelungen 

des Geräts (siehe C Ƨ ː). 
2. Nehmen Sie den Akku aus dem Gerät. 
3. Schließ en Sie die mitgelieferte Ladestation an ein Netzteil an. Die 

Anzeige in der Mitte leuchtet grün, wenn das Gerät ordnungsgemäß  
funktioniert.  

4. Setzen Sie den Akku in den Ladeschacht (siehe C Ƨ ˑ). 
Hinweis: Die linke und rechte Anzeige zeigen den Ladestatus der 
Akkus an. 

 ̧ Leuchtet rot: normaler Ladevorgang. 
 ̧ Leuchtet grün: vollständig aufgeladen. 

5. Wenn der Akku vollständig geladen ist, nehmen Sie ihn aus der 
Ladestation und trennen Sie diese vom Netzteil.  

6. Setzen Sie den Akku in das Akkufach ein und drücken Sie darauf, bis 
er einrastet. 

3. Handschlaufe montieren (Seite 4 - D) 

Schritte: 
1. Stecken Sie den oberen Teil der Handschlaufen in die Schnallen 

(siehe D Ƨ ː). 
2. Bringen Sie den Clip am Gerät an und ziehen Sie die Schraube mit 

dem mitgelieferten Schraubenschlüssel fest. 
3. Führen Sie den unteren Teil der Handschlaufe durch das Loch an der 

Unterseite des Geräts. 
4. Befestigen Sie die Handschlaufe mit dem Klettverschluss und stellen 

Sie die Festigkeit entsprechend ein (siehe D Ƨ ˑ). 
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4. Weitere Funktionen 

Scannen Sie den QR-Code, um das Benutzerhandbuch für eine 
detailliertere Bedienung zu erhalten. 

 

Français 

1. Apparence 

Mƫbqqbsfodf!eft!ejggʮsfout!npeʭmft!qfvu!wbsjfs/!Wfvjmmf{!wpvt!sʮgʮsfs!bv!
produit réel. 

Composants et interface (Pages 1 à 2 Ƨ A) 

N° Composant Fonction 

1 Capteur de lumière Il détecte la luminosité ambiante. 

2 Microphone Il enregistre les notes vocales. 

3 
Voyant 
eƫbmjnfoubujpo 

Rouge fixe : charge normalement. 

Vert fixe : charge terminée. 

4 Écran tactile LCD 
Qfsnfu!eƫbggjdifs!mb!wvf!fo!ejsfdu!fu!
eƫfggfduvfs!eft!dpnnboeft!ubdujmft/ 

5 
Bouton 
eƫbmjnfoubujpo 

Appuyez longuement sur  pour 
allumer/éteindre. 

6 Bouton Fichier 
Appuyez longuement sur  pour accéder 
aux albums. 

7 
Bouton de 
confirmation  

En dehors du menu Mode : Appuyez sur 
 pour accéder au menu. 

Dans le menu Mode : Appuyez sur  
pour confirmer.  

8 
Bouton de 
navigation 

En dehors du menu Mode : 
 Appuyez sur  ou sur  pour 
affiner le facteur de zoom.  
 Appuyez longuement sur  ou sur 

 pour effectuer un zoom avant ou un 
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N° Composant Fonction 

zoom arrière en continu. 
Dans le menu Mode : 
Appuyez sur , ,  et  pour 
sélectionner les paramètres. 

9 Batterie Alimente mƫbqqbsfjm/ 

10 Haut-parleur Émet du son. 

11 Bouton de retour 
Appuyez sur  pour enregistrer les 
paramètres et revenir au menu précédent. 

12 Bouton de fréquence 

Maintenez enfoncé pour sélectionner la 
limite supérieure, la limite inférieure, ou 
les deux, de la plage de fréquences à 
ajuster. 

13 
Réseau de 
microphones 

Détecte le son de la scène. 

14 Objectif optique Génère les images visuelles. 

15 
Point de fixation du 
trépied 

Permet de monter un trépied. 

16 
Point de fixation de 
la dragonne 

Permet de fixer la partie supérieure de la 
esbhpoof!ʥ!mƫbqqbsfjm!ʥ!mƫbjef!ef!wjt/ 

17 Gâchette 

En dehors du menu Mode : 
 Appuyer : Capturer des instantanés. 
 Maintenir enfoncé ;!Qfsnfu!eƫfosfhjtusfs!
des vidéos. 

Dans le menu Mode : Appuyez sur ce 
bouton pour revenir à mƫjoufsgbdf!ef!mb!wvf!
en direct. 

18 
Trous de fixation de 
la dragonne 

Insérez la partie inférieure de la dragonne 
ebot!mƫbqqbsfjm/ 

19 
Interface Micro 
HDMI 

Bggjdif!mƫjnbhf!fu!mƫjoufsgbdf!ev!nfov!wjb!
la sortie HDMI. 

20 Interface de type C 
Recharge mƫbqqbsfjm!pv!fyqpsuf!eft!
gjdijfst!ʥ!mƫbjef!eƫvo!dʧcmf USB type A à 
type C. 

21 
Logement de carte 
microSD 

Abrite la carte microSD. 
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3/!Dibshfnfou!ef!mƫbqqbsfjm 

2.1 Dibshfnfou!ef!mƫbqqbsfjm!qbs!mf!qpsu!ef!uzqf C (Page 3 Ƨ B) 

Procédure 

1. Soulevez le dpvwfsdmf!ef!mƫjoufsgbdf!tjuvʮ!fo!ibvu!ef!mƫbqqbsfjm/ 
3/!Dpoofduf{!mƫjoufsgbdf!ef!uzqf D!ʥ!mƫbebqubufvs!eƫbmjnfoubujpo!ʥ!mƫbjef!
eƫvo!dʧcmf USB type A à type C. 

4/!Dpoofduf{!ʥ!mƫbmjnfoubujpo!ʮmfdusjrvf!qpvs!dibshfs!mƫbqqbsfjm/ 
Remarque :  

Dibshf{!mƫbqqbsfjm pendant plus de 4 heures avant la première utilisation. 

La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre 9 watts 
minimum requis par l'équipement radio, 10 watts maximum (pour AI56) 
et 15 Watts (pour AI76) afin d'atteindre la vitesse de charge maximale. 

2.2 Dibshfnfou!ef!mƫbqqbsfjm!wjb!vof!tubujpo!ef!sfdibshf!)Qbhf 3 Ƨ C) 

Avant de commencer 

Assurez-wpvt!rvf!mƫbqqbsfjm!ftu!ʮufjou!bwbou!ef!sfujsfs!mb!cbuufsjf/ 
Procédure : 
2/!Ufof{!mƫbqqbsfjm-!qvjt!bqqvzf{!tjnvmuboʮnfou!tvs!mft!efvy!ejtqptjujgt!

de wfsspvjmmbhf!ef!mb!cbuufsjf!tjuvʮt!tvs!mƫbqqbsfjm!)sfqpsuf{-vous à 
mƫjmmvtusbujpo C Ƨ ː). 

2. Maintenez les dispositifs de verrouillage, puis tirez la base de la 
batterie pour retirer la batterie. 

3. Connectez la station de charge fournie à la source eƫbmjnfoubujpo/!
Mƫjoejdbufvs!bv!njmjfv!ftu!wfsu!tj!fmmf!gpodujpoof!dpssfdufnfou/ 

4. Placez la batterie dans le logement de charge (reportez-vous à 
mƫjmmvtusbujpo C Ƨ ˑ). 
Remarque : Mft!joejdbufvst!ef!hbvdif!fu!ef!espjuf!joejrvfou!mƫʮubu!ef!
charge des batteries. 

 ̧ Rouge fixe : charge normale. 
 ̧ Vert fixe : charge complète. 

5. Une fois la batterie complètement chargée, retirez la batterie de la 
station de charge et déconnectez la station de charge de la source 
eƫbmjnfoubujpo/! 

6. Insérez la batterie dans le compartiment correspondant, puis appuyez 
dessus pour la verrouiller en position. 

3. Montage de la dragonne (Page 4 Ƨ D) 

Procédure : 
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1. Insérez la partie supérieure de la dragonne dans les boucles 
(reportez-wpvt!ʥ!mƫjmmvtusbujpo D Ƨ ː). 

2. Fixez la boucle svs!mƫbqqbsfjm!fu!tfssf{!mb!wjt!bwfd!mb!dmʮ!gpvsojf/ 
3. Faites passer la partie inférieure de la dragonne dans le trou à la base 
ef!mƫbqqbsfjm/ 

5/!Gjyf{!mb!esbhpoof!ʥ!mƫbjef!ef!mb!gfsnfuvsf!wfmdsp!fu!tfssf{-la en 
conséquence (reportez-wpvt!ʥ!mƫjmmvtusbujpo D Ƨ ˑ). 

4. Autres opérations 

Scannez le code RS!qpvs!pcufojs!mf!nbovfm!eƫvujmjtbujpo!qpvs!eft!
opérations plus détaillées. 

 

Español 

1. Apariencia 

La apariencia de los distintos modelos puede variar. Seleccione el tipo 
del producto real como referencia. 

Componentes e interfaz (Página 1 a 2 Ƨ A) 

Núm. Componente Función 

1 Sensor de luz Detecta la luminosidad del entorno. 

2 Micró fono Graba notas de voz. 

3 
Indicador de 
encendido 

Rojo fijo: carga normal. 

Verde fijo: carga completa. 

4 Pantalla táctil LCD 
Permite la vista en directo y las 
funciones de pantalla táctil.  

5 Botón de encendido 
Mantenga pulsado  para 
encender/apagar. 

6 Botón de archivos Pulse  para acceder a los álbumes. 

7 
Botón de 
confirmación 

Modo sin menú: Pulse  para entrar 
en el menú. 

Modo menú: Pulse  para confirmar.  
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Núm. Componente Función 

8 
Botón de 
navegación 

Modo sin menú: 
 Pulse  o  para determinar los 
ajustes de la relación de zoom. 
 Mantenga pulsado  o  para 
acercar o alejar la imagen 
continuamente.  

Modo menú: 
Pulse , ,  y  para seleccionar 
los ajustes. 

9 Batería  Suministra energía al dispositivo.  

10 Altavoz Da salida a la voz. 

11 Botón atrás 
Pulse  para guardar los parámetros y 
regresar al menú previo. 

12 Botón de frecuencia 

Pulse de forma continua para 
seleccionar el límite superior, inferior, o 
ambos, del rango de frecuencias a 
ajustar. 

13 
Matriz de 
micró fonos 

Detecta el sonido en la escena. 

14 Lente visual Genera las imágenes visuales. 

15 
Punto de fijación 
del trípode  

Lugar donde se monta el trípode.  

16 
Punto de fijación de 
la correa de mano 

Fija la parte superior de la correa de 
mano al dispositivo mediante tornillos.  

17 Gatillo 

Modo sin menú: 
 Pulsar brevemente: Capturar 
instantáneas. 
 Mantener pulsado: Grabar vídeos. 

Modo menú: Pulse para regresar a la 
interfaz de vista en directo. 

18 
Orificios de fijación 
de la correa de 
mano 

Fija la parte inferior de la correa de mano 
al dispositivo.  

19 Interfaz micro -HDMI 
Muestra la imagen y las interfaces del 
menú a través de la salida HDMI. 

20 Interfaz de tipo C Carga el dispositivo o exporta archivos 
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Núm. Componente Función 

con un cable USB de tipo A a tipo C. 

21 
Ranura para tarjeta 
microSD 

Para insertar la tarjeta microSD. 

2. Cargar el dispositivo 

2.1 Cargar el dispositivo usando el conector USB tipo C (Página 3 Ƨ B) 

Pasos 

1. Levante la tapa del conector en la parte superior del dispositivo. 
2. Conecte la interfaz de tipo C al adaptador de corriente mediante un 

cable USB de tipo A a tipo C. 
3. Conéctelo a la red eléctrica para cargar el dispositivo. 
Nota:  

Cargue la batería durante más de 4 horas antes del primer uso. 

La potencia suministrada por el cargador debe estar comprendida entre 
un mínimo de 9  vatios requeridos por el equipo de radio y un máximo de 
10 vatios (para AI56) o 15 Watts (para AI76) para alcanzar la máxima 
velocidad de carga. 

2.2 Cargar el dispositivo con la base de carga (Página 3 Ƨ C) 

Antes de comenzar 

Asegúrese de que el dispositivo esté apagado antes de extraer la 
batería.  
Pasos: 
1. Sujete el dispositivo y presione los dos cierres de bloqueo de la 

batería disposi tivo (consulte C Ƨ ː). 
2. Mantenga presionados los cierres y tire de la base de la batería para 

sacarla. 
3. Conecte la base de carga proporcionada a la fuente de alimentación. 

El piloto del centro se encenderá en verde si funciona correctamente. 
4. Coloque la batería en la ranura de carga (consulte C Ƨ ˑ). 

Nota: Los pilotos de la izquierda y la derecha mostrarán el estado de 
carga de las baterías.  

 ̧ Rojo fijo: carga normal. 
 ̧ Verde fijo: carga completa. 

5. Cuando la batería esté completamente cargada, retire la batería de la 
base de carga, y desconecte la base de carga de la fuente de 
alimentación.  
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6. Inserte la batería en el compartimento de la batería y empújela hasta 
su posición de bloqueo. 

3. Colocar la correa de mano (Página 4 Ƨ D) 

Pasos: 
1. Inserte la parte superior de las correas de mano en las hebillas 

(consulte D Ƨ ː). 
2. Ajuste la hebilla en el dispositivo y apriete el tornillo con la llave 

proporcionada. 
3. Pase la parte inferior de la correa de mano por el orificio en la base 

del dispositivo.  
4. Asegure la correa de mano con el cierre autoadherente y ajuste la 

tensión en consecuencia (consulte D Ƨ ˑ). 

4. Más operaciones 

Escanee el código QR para obtener el manual de usuario con 
información detallada. 

 

Português 

1. Aspeto 

O aspeto dos diferentes modelos pode variar. Tenha o produto real 
como referência. 

Componentes & Interface (Páginas 1 a 2 Ƨ A) 

N.º Componente Função 

1 Sensor de luz Deteta a luminosidade ambiente. 

2 Microfone  Grava notas de voz. 

3 
Indicador de 
alimentação 

Vermelho fixo: Carregamento normal. 

Verde fixo: Totalmente carregada. 

4 Ecrã tátil LCD 
Permite as operações de visualização em 
direto e de ecrã tátil. 

5 Botão de Prima sem soltar  para ligar/desligar.  



 

18 

N.º Componente Função 

alimentação 

6 Botão Ficheiro Prima  para aceder aos álbuns. 

7 Botão Confirmar 

Modo não-menu: Prima  para entrar 
no menu. 

Modo de menu: Prima  para 
confirmar.  

8 Botão de navegação 

Modo não-menu: 
 Prima  ou  para ajustar o rácio 
de zoom. 
 Prima, sem soltar,  ou  para 
ampliar ou reduzir continuamente. 

Modo de menu: 
Premir , ,  e  para selecionar 
os parâmetros. 

9 Bateria Fornece energia ao dispositivo. 

10 Altifalante  Emite voz. 

11 Botão Retroceder 
Prima  para guardar os parâmetros e 
voltar para o menu anterior. 

12 Botão de frequência 
Prima continuamente para selecionar o 
limite superior, o limite inferior, ou ambos, 
da gama de frequências a ajustar. 

13 Gama do microfone Deteta o som na cena. 

14 Lente visual Gera as imagens visuais. 

15 
Ponto de fixação do 
tripé 

Montar o tripé. 

16 
Ponto de fixação da 
pulseira 

Fixa a parte superior da correia ao 
dispositivo com parafusos.  

17 Botão de disparo 

Modo não-menu: 
 Premir: Capturar instantâneos. 
 Premir sem soltar: Gravar vídeos. 

Modo de menu: Prima para voltar para a 
interface de visualização em direto. 

18 
Orifícios de fixação 
da correia de 
transporte 

Fixam a parte inferior da correia ao 
dispositivo.  
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N.º Componente Função 

19 
Interface micro 
HDMI 

Apresentar a imagem e a interface de 
menu através da saída HDMI. 

20 Interface Tipo-C 
Carrega o dispositivo ou exporta ficheiros 
com um cabo USB tipo A para tipo C. 

21 
Entrada de cartões 
microSD 

Para inserir o cartão microSD. 

2. Carregar o dispositivo 

2.1 Carregar o dispositivo através da interface tipo C (Página 3 Ƨ B) 

Passos 

1. Levante a tampa da interface na parte superior do dispositivo. 
2. Ligue a interface tipo C ao adaptador de alimentação utilizando um 

cabo USB tipo A para tipo C. 
3. Ligue à fonte de alimentação para carregar o dispositivo. 
Nota:  

Carregue a bateria durante mais de 4 horas antes da primeira utilização. 

A alimentação fornecida pelo carregador tem de ser, no mínimo, de 
9 Watts para o equipamento de rádio e, no máximo, de 10 Watts (para o 
AI56), 15 Watts (para o AI76) para se obter a velocidade de 
carregamento máxima. 

2.2 Carregar o dispositivo através da base de carregamento (Página 3 - 
C) 

Antes de começar 

Certifique-se de que o dispositivo está desligado antes de retirar a 
bateria. 
Passos: 
1. Segure o dispositivo e prima ambos os fechos de bloqueio da bateria 

do dispositivo (consulte C Ƨ ː). 
2. Segure nos trincos de bloqueio e puxe a base da bateria para retirar a 

bateria. 
3. Ligue a base de carregamento fornecida à fonte de alimentação. O 

indicador no centro estará verde se estiver a funcionar corretamente. 
4. Coloque a bateria na entrada de carregamento (consulte C Ƨ ˑ). 

Nota: Os indicadores esquerdo e direito apresentam o estado de 
carregamento das baterias. 

 ̧ Vermelho fixo: a carregar normalmente. 
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 ̧ Verde fixo: totalmente carregado. 
5. Quando a bateria estiver totalmente carregada, retire a bateria da 

base de carregamento e desligue a base de carregamento da 
corrente.  

6. Insira a bateria no compartimento da bateria e empurre-a até 
bloquear na posição. 

3. Montar a correia (Página 4 - D) 

Passos: 
1. Insira a parte superior das correias nas fivelas (consulte D Ƨ ː).  
2. Encaixe a fivela no dispositivo e aperte o parafuso com a chave 

fornecida. 
3. Passe a parte inferior da correia de transporte pelo orifício n a base do 

dispositivo.  
4. Fixe a correia de mão com o sistema de fecho de velcro e ajuste o 

aperto em conformidade (consulte D Ƨ ˑ). 

4. Mais operações 

Efetue a leitura do código QR para obter o manual de utilizador para 
operações mais detalhadas. 

 

Italiano 

1. Aspetto 

Mƫbtqfuup!efj!wbsj!npefmmj!qpusfccf!wbsjbsf/!Gbsf!sjgfsjnfoup!bm!qspepuup!
reale. 

Componenti e interfaccia (Pagine da 1 a 2 Ƨ A) 

N. Componente Funzione 

1 Sensore di luce Percepisce la luminosità dell'ambiente. 

2 Microfono  Registra note vocali. 

3 
Indicatore di 
alimentazione 

Rosso fisso: in carica. 

Verde fisso: ricarica completata.  
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N. Componente Funzione 

4 Touchscreen LCD 
Consente la visualizzazione in tempo 
reale e il controllo con schermo a 
sfioramento.  

5 
Pulsante di 
alimentazione 

Tenere premuto  per 
accendere/spegnere l'unità. 

6 Pulsante File Premere  per accedere agli album. 

7 
Pulsante di 
conferma 

Modalità senza menu: Premere  per 
accedere al menu. 

Modalità menu: Premere  per 
confermare. 

8 Tasto di navigazione 

Modalità senza menu: 
 Premere  o  per ritoccare il 
livello dello zoom. 
 Tenere premuto  o  per 
aumentare o ridurre lo zoom in modo 
continuo. 

Modalità menu: 
Premere , ,  e  per selezionare 
i parametri. 

9 Batteria Fsphb!mƫbmjnfoub{jpof!bm!ejtqptjujwp/ 

10 Altoparlante Emette la voce. 

11 Pulsante indietro 
Premere  per salvare i parametri e 
tornare al menu precedente. 

12 Pulsante frequenza 

Premere ripetutamente per selezionare il 
limite superiore, il limite inferiore o 
fousbncj!efmmƫjoufswbmmp!ej!gsfrvfo{b!eb!
regolare. 

13 Array microfono  Rileva l'audio della scena. 

14 Obiettivo Genera le immagini visive. 

15 
Punto di fissaggio 
del treppiede 

Consente il montaggio del treppiede. 

16 
Punto di fissaggio 
della cinghia 

Fissare la parte superiore della cinghia al 
dispositivo tramite le viti. 

17 
Pulsante di 
attivazione 

Modalità senza menu: 
 Pressione breve: per acquisire 
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N. Componente Funzione 

istantanee. 
 Pressione lunga: registrazione video. 

Modalità menu: premere per tornare alla 
schermata di visualizzazione live. 

18 
Fori di fissaggio 
della cinghia 

Fissare la parte inferiore della cinghia al 
dispositivo.  

19 
Interfaccia micro 
HDMI 

Wjtvbmj{{b!mƫjnnbhjof!f!mƫjoufsgbddjb!efm!
menu tramite uscita HDMI. 

20 Interfaccia Type-C 
Consente di ricaricare il dispositivo o 
esportare i file con il cavo USB da Type-A 
a Type-C. 

21 
Slot per scheda 
microSD 

Contiene la scheda microSD. 

2. Carica del dispositivo 

2.1 Caricamento del dispositivo tramite porta Type -C (Pagina 3 - B) 

Procedura 

1. Sollevare il coperchio della porta sulla parte superiore del dispositivo. 
2. Collegare la porta Type-C all'alimentatore con un cavo USB da Type A 

a Type-C. 
3. Collegare il cavo di alimentazione per caricare il dispositivo. 
Nota:  

la prima volta, caricare la batteria per più di 4 ore. 

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra un 
minimo di 9 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e un massimo di 10 
Watt (per AI56) e 15 Watt (per AI76) per ottenere la massima velocità di 
ricarica. 

2.2 Caricamento del dispositivo tramite base di ricarica (Pagina 3 Ƨ C) 

Prima di iniziare 

Accertarsi che il dispositivo sia connesso prima di rimuovere la batteria.  
Procedura: 
1. Tenendo il dispositivo fermo, premere entrambi i fermi di blocco della 

batteria del dispositivo (Vedere C Ƨ ː). 
2. Tenere i fermi di blocco e tirare la base della batteria per estrarre 

quest'ultima.  
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4/!Dpmmfhbsf!mb!cbtf!ej!sjdbsjdb!jo!epub{jpof!bmmƫbmjnfoub{jpof/!Tf!jm!
gvo{jpobnfoup!ʭ!dpssfuup-!mƫjoejdbupsf!dofusbmf!tj!jmmvnjob!jo!wfsef/ 

4. Posizionare la batteria nello slot di ricarica (Vedere C Ƨ ˑ). 
Nota: Gli indicatori a destra e sinistra mostrano lo stato di carica 
dlele batterie. 

 ̧ Rosso fisso: carica in corso. 
 ̧ Verde fisso: ricarica terminata.  

5. Quando la batteria è completamente carica, estrarla dalla base di 
ricarica e scollegare quest'ultima dall'alimentazione.  

6. Inserire la batteria nel vano batteria, quindi spingerla per bloccarla in 
posizione. 

3. Montaggio della cinghia da polso (Pagina 4 Ƨ D) 

Procedura: 
2/!Jotfsjsf!mb!qbsuf!tvqfsjpsf!efmmb!djohijb!eb!qpmtp!ofmmƫbuubddp!

(Vedere D Ƨ ː). 
3/!Bqqmjdbsf!mƫbuubddp!bm!ejtqptjujwp!f!tusjohfsf!mb!wjuf!dpo!mb!dijbwf!jo!

dotazione. 
3. Avvitare la parte inferiore della cinghia da polso al foro alla base del 

dispositivo.  
4. Fissare la cinghia da polso con la chiusura a strappo e regolare la 

tenuta in base alle proprie esigenze (Vedere D - ˑ). 

4. Altre operazioni 

Scandire il codice QR per scaricare il manuale d'uso e trovare 
informazioni dettagliate su altre operazioni. 

 

ˍf̘ujob 

1. Vzhled 

W{imfe!ș{oʿdi!npefm̦!tf!n̵̦f!mj̘ju/!Kblp!sfgfsfodj!qpv̵jkuf!tlvufˎoʿ!
výrobek. 

Tpvˎʦtulz!b sp{isboʲ!)tusbob!2!b̵!3!Ƨ A) 

ˍ/ Tpvˎʦtu Funkce 
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ˍ/ Tpvˎʦtu Funkce 

1 Tw˚ufmoʿ!tfo{ps Tmpv̵ʲ!lf!toʲnʦoʲ!plpmoʲip!kbtv/ 

2 Mikrofon  Zaznamenává hlasové poznámky. 

3 Indikátor napájení 
Twʲuʲ!ˎfswfoʦ;!Obcʲkfkuf!opsnʦmo˚/ 

Ofq̎fsv̘pwboʦ!{fmfoʦ;!Qmo˚!obcjup/ 

4 
Dotyková 
obrazovka LCD 

Vnṕ̵vkf!pwmʦeʦoʲ!̵jwʮip!{pcsb{foʲ!
a dotykové obrazovky. 

5 Wzqʲobˎ 
Qpes̵foʲ!umbˎʲulb! tmpv̵ʲ!
k zapnutí/vypnutí.  

6 Umbˎʲulp!tpvcpsv 
Tujtlovuʲ!umbˎʲulb! tmpv̵ʲ!l q̎ʲtuvqv!
k bmc̦n/ 

7 Umbˎʲulp!qpuws{foʲ 

Sf̵jn!cf{!obcʲelz;!Tujtlovuʲn!umbˎʲulb! 
pufw̎fuf!obcʲelv/ 

Sf̵jn!obcʲelz;!Tujtlovuʲn!umbˎʲulb! 
wpmcv!qpuwsːuf/ 

8 Obwjhbˎoʲ!umbˎʲulp 

Sf̵jn!cf{!obcʲelz; 
 Tujtlovuʲn!umbˎʲulb! nebo  
epmbeʲuf!qpn˚s!{w˚u̘foʲ/ 
 Qpes̵foʲn!umbˎʲulb! nebo  
qspwfefuf!qmzovmʮ!q̎jcmʲ̵foʲ!ofcp!peeʦmfoʲ/ 
Sf̵jn!obcʲelz; 
Tujtlovuʲn!umbˎʲulb!, ,  a  vyberte 
parametry. 

9 Baterie Obqʦkʲ!{b̎ʲ{foʲ/ 

10 Reproduktor Produkuje hlas. 

11 Umbˎʲulp!{q˚u 
Tujtlovuʲn!umbˎʲulb! vmp̵ʲuf!qbsbnfusz!
a vrátíte se k q̎fedip{ʲ!obcʲedf/ 

12 Umbˎʲulp!gsflwfodf 
Tujtlovuʲn!umbˎʲulb!qmzovmf!{wpmuf!ipsoʲ!ofcp!
epmoʲ!isbojdj!ofcp!pc˚!isbojdf!
obtubwpwboʮip!gsflwfoˎoʲip!sp{tbiv/ 

13 Mikrofonní pole  Tmpv̵ʲ!k efufldj!{wvlv!wf!tdʮo˚/ 

14 Vizuální objektiv Generuje vizuální obrazy. 

15 
Vqfẃpwbdʲ!cpe!
stativu 

Tmpv̵ʲ!l q̎jqfwo˚oʲ!tubujwv/ 
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ˍ/ Tpvˎʦtu Funkce 

16 
Vqfẃpwbdʲ!cpe!
svˎoʲip!qpqsviv 

Qpnpdʲ!̘spvc̦!q̎jqfwoʲ!ipsoʲ!ˎʦtu!qpqsviv!
na ruku k {b̎ʲ{foʲ/ 

17 Tqpv̘̞ 

Sf̵jn!cf{!obcʲelz; 
 Tujtlovuʲ;!Tmpv̵ʲ!l {bdizdfoʲ!toʲnl̦/ 
 Qpes̵foʲ;!Tmpv̵ʲ!l nahrávání videí. 
Sf̵jn!obcʲelz;!Tujtlovuʲ!tmpv̵ʲ!l návratu 
k sp{isboʲ!̵jwʮip!{pcsb{foʲ/ 

18 
Otvory pro 
q̎jqfwo˚oʲ!̎fnʲolv!
na ruku 

Tmpv̵ʲ!l q̎jqfwo˚oʲ!tqpeoʲ!ˎʦtuj!̎fnʲolv!ob!
ruku k {b̎ʲ{foʲ/ 

19 
Rozhraní micro 
HDMI 

Tmpv̵ʲ!l zobrazení obrazu a rozhraní 
obcʲelz!qsptu̎feojduwʲn!wʿtuvqv!IENJ/ 

20 Konektor typu C 
Obcʲkʲ!{b̎ʲ{foʲ!ofcp!fyqpsuvkf!tpvcpsz!
pomocí kabelu USB typu A na typ C. 

21 Slot karty MicroSD Tmpv̵ʲ!l vmp̵foʲ!lbsuz!NjdspTE/ 

2. Nabíjení {b̎ʲ{foʲ 

2.1 Obcʲkfoʲ!{b̎ʲ{foʲ!qpnpdʲ!lpoflupsv!uzqv C (strana 3 Ƨ B) 

Kroky 

2/![wfeo˚uf!lszulv!lpoflupsv!ob!ipsoʲ!ˎʦtuj!{b̎ʲ{foʲ/ 
3/!Q̎jqpkuf!sp{isboʲ!uzqv!D!l napájecímu adaptéru pomocí kabelu USB 

typu A na typ C. 
4/!Qsp!obcʲkfoʲ!{b̎ʲ{foʲ!q̎jqpkuf!lf!zdroji napájení. 
Poznámka:  

Q̎fe!qswoʲn!qpv̵juʲn!obcjkuf!cbufsjj!qp!epcv!wʲdf!of̵!5 hodiny. 

Obqʦkfoʲ!epeʦwboʮ!obcʲkfˎlpv!nvtʲ!cʿu!w!sp{nf{ʲ!njo/!:!X!
qp̵bepwboʿdi!sʦejpwʿn!{b̎ʲ{foʲn!b!nby/!21!X!)qsp!BJ67*-!26!X!)qsp!
BJ87*-!bcz!czmp!eptb̵fop!nbyjnʦmoʲ!rychlosti nabíjení . 

2.2 Obcʲkfoʲ!{b̎ʲ{foʲ!qsptu̎feojduwʲn!obcʲkfdʲ!{ʦlmbeoz!)tusbob!4!Ƨ C) 

Of̵!{bˎofuf 

Q̎fe!wzknvuʲn!cbufsjf!tf!vkjtu˚uf-!̵f!kf!{b̎ʲ{foʲ!wzqovuʮ/ 
Kroky: 
2/!Qpes̵uf!{b̎ʲ{foʲ!b tujtlo˚uf!pc˚!qpkjtulz!cbufsjf!{b̎ʲ{foʲ!)wj{!D!Ƨ ː). 
3/!Qpes̵uf!{ápadky zámku a wzkn˚uf!cbufsjj!{bub̵foʲn!{b!{ʦlmbeov!

baterie. 
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4/!Q̎jqpkuf!epebopv!obcʲkfdʲ!{ʦlmbeov!l napájení. Funguje-mj!tqsʦwo˚-!
joejlʦups!vqsptu̎fe!twʲuʲ!{fmfo˚/ 

5/!Wmp̵uf!cbufsjj!ep!obcʲkfdʲip!tmpuv!)wj{!D!Ƨ ˑ). 
Poznámka: Levý a pravý indikátor ukazují stav nabití baterií.  

 ̧ Twʲuʲ!ˎfswfo˚;!opsnʦmoʲ!obcʲkfoʲ/ 
 ̧ Twʲuʲ!{fmfo˚;!qmo˚!obcjup/ 

6/!Kblnjmf!cvef!cbufsjf!qmo˚!obcjub-!wzuʦio˚uf!kj!{ nabíjecí základny 
a odpojte nabíjecí základnu od napájení.  

7/!Wmp̵uf!cbufsjj!ep!qsptupsv!qsp!cbufsjj!b {bumbˎuf!na ni, aby se v poloze 
zajistila.  

4/!Npouʦ̵oʲ!svˎoʲ!qpqsvi!)tusbob!5!Ƨ D) 

Kroky: 
2/![btv́uf!ipsoʲ!ˎʦtu!svˎoʲdi!qpqsvi̦!ep!q̎f{fl!)wj{!E!Ƨ ː). 
3/!Obtbːuf!tqpov!ob!{b̎ʲ{foʲ!b ̘spvc!vuʦio˚uf!qpnpdʲ!epeboʮip!lmʲˎf/ 
4/!Tqpeoʲ!ˎʦtu!̎fnʲolv!ob!svlv!tf!qspwmʮlof!ptvorem v {ʦlmbeo˚!
{b̎ʲ{foʲ/ 

5/![bkjtu˚uf!qpqsvi!ob!svlv!qpnpdʲ!tvdiʮip!{jqv!b vqsbwuf!kfip!vub̵foʲ!
(viz D Ƨ ˑ). 

 

Tmpwfoˎjob 

1. W{i˹be 

W{i˹be!sʸ{ozdi!npefmpw!tb!nʸ̵f!mʲ̘j̞/!Ob!sfgfsfoˎoʮ!ʼˎfmz!qpv̵juf!
tlvupˎoʿ!wʿspcpl/ 

Lpnqpofouz!b!sp{isbojf!)tusbob!2!b̵!3 Ƨ A) 

ˍʲtmp Komponent Funkcia 

1 Twfufmoʿ!toʲnbˎ Sníma jas okolitého osvetlenia.  

2 Mikrofón Nahráva hlasové poznámky. 

3 Indikátor napájania 

Ofqsfsv̘pwboʦ!ˎfswfoʦ;!̗uboebseoʮ!
nabíjanie.  

Ofqsfsv̘pwboʦ!{fmfoʦ;!Qmof!obcjuʮ/ 

4 
Dotyková obrazovka 
LCD 

Vnṕ̵vkf pqfsʦdjf!̵jwʮip!oʦi˹bev!b!
dotykovej obrazovky. 

5 Umbˎjemp!obqʦkbojb Qpes̵boʲn!umbˎjemb! zapnete/vypnete. 

6 Umbˎjemp!tʼcpsv Tumbˎfoʲn!umbˎjemb! prejdete do 
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ˍʲtmp Komponent Funkcia 

albumov. 

7 Umbˎjemp!qpuwsefojb 

Sf̵jn!njnp!qpovlz;!Tumbˎfoʲn!umbˎjemb!
 prejdete do ponuky. 

Sf̵jn!qpovlz;!Tumbˎfoʲn!umbˎjemb! 
qpuwseʲuf!wp˹cv/ 

8 Obwjhbˎoʮ!umbˎjemp 

Sf̵jn!njnp!qpovlz; 
 Tumbˎfoʲn!umbˎjemb! alebo  
epmbeʲuf!qpnfs!qsjcmʲ̵fojb/ 
 Qpes̵boʲn!umbˎjemb! alebo  
qmzovmf!qsjcmʲ̵juf!bmfcp!w{ejbmjuf!pcsb{/ 
Sf̵jn!qpovlz; 
Tumbˎfoʲn!umbˎjejfm!, , a  
vyberte parametre. 

9 Batéria Dodáva energiu do zariadenia. 

10 Reproduktor Výstup hlasu. 

11 Umbˎjemp!oʦwsbuv 
Tumbˎfoʲn!umbˎjemb! vmp̵ʲuf!qbsbnfusf!
a vrátite sa na predchádzajúcu ponuku. 

12 Umbˎjemp!gsflwfodjf 

Ofqsfus̵juʿn!tumʦˎboʲn!wzcfsuf!horný 
limit, dolný limit alebo obidva limity 
gsflwfoˎoʮip!sp{tbiv-!lupsʿ!tb!nʦ!
obtubwj̞/ 

13 Pole mikrofónu Deteguje zvuk v rámci scény. 

14 Vizuálny objektív Vytvára vizuálne obrazy. 

15 
Bod na pripojenie 
trojbodového statívu  

Tmʼ̵j!ob!vqfwofojf!trojbodového statívu.  

16 
Bod na pripojenie 
svˎoʮip!qpqsviv 

Tmʼ̵j!ob!vqfwofojf!epmofk!ˎbtuj!svˎoʮip!
popruhu k zariadeniu pomocou skrutiek. 

17 Tqʼ̘̞ 

Sf̵jn!njnp!qpovlz; 
 Tumbˎfojf;![bdizufojf!toʲnpl/ 
 Qpes̵bojf;![b{obnfobojf!wjefb/ 
Sf̵jn!qpovlz;!Tumbˎfoʲn!tb!vrátite do 
sp{isbojb!̵jwʮip!oʦi˹bev/ 

18 
Otvory na pripojenie 
svˎoʮip!qpqsviv 

Tmʼ̵j!ob!vqfwofojf!ipsofk!ˎbtuj!svˎoʮip!
popruhu k zariadeniu. 

19 Rozhranie micro Zobrazenie obrazu a ponuky rozhrania 
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ˍʲtmp Komponent Funkcia 

HDMI prostredníctvom výstupu HDMI.  

20 Rozhranie Type-C 
Nabíja zariadenie alebo exportuje súbory 
pomocou kábla USB typu A na typ C. 

21 Slot karty MicroSD Tmʼ̵j!ob!vnjftuofojf!lbsuz!NjdspTE/ 

2. Nabíjanie zariadenia 

2.1 Nabíjanie zariadenia rozhraním typu C (strana 3 Ƨ B) 

Postup 

1. Nadvihnite kryt rozhrania v ipsofk!ˎbtuj!{bsjbefojb/ 
2. Pripojte rozhranie typu C k napájaciemu adaptéru pomocou kábla USB 

typu A na typ C. 
3. Pripojte k napájaciemu zdroju a nabíjajte zariadenie. 
Poznámka:  

Qsfe!qswʿn!qpv̵juʲn!cbuʮsjv!obcʲkbkuf!wjbd!blp!5 hodiny. 

Výkon dodávaný nabíkbˎlpv!nvtʲ!cz̞!w!sp{nfe{ʲ!njo/!: W 
qp̵bepwboʮip!sʦejpwʿn!{bsjbefoʲn!b!nby/!21 W (pre AI56), 15 W (pre 
BJ87*-!bcz!tb!eptjbimb!nbyjnʦmob!sʿdimpt̞!obcʲkbojb. 

2.2 Nabíjanie zariadenia pomocou nabíjacej základne ( strana 3 Ƨ C) 

Tlʸs-!blp!{bˎofuf 

Pred petusʦofoʲn!tlpouspmvkuf-!ˎj!kf!{bsjbefojf!wzqovuʮ/ 
Postup: 
2/!Es̵uf!{bsjbefojf!b!tumbˎuf!pcjewf!{ʦqbelz!cbuʮsjf!ob!{bsjbefoʲ!

(pozri C Ƨ ː). 
3/!Es̵uf!{ʦqbelz!b!wzujbiojuf!{ʦlmbév!cbuʮsjf-!bcz!tuf!wzcsbmj!cbuʮsjv/ 
4/!Qsjqpkuf!epeboʼ!obcʲkbdjv!{ʦlmbév!k zdroju napájania. Ak funguje 

správne, indikátor v strede svieti nazeleno. 
4. Umiestnite batériu do nabíjacieho slotu (pozri C Ƨ ˑ). 

Poznámka: ˸ bwʿ!b pravý indikátor signalizujú stav nabíjania batérií. 

 ̧ Ofqsfsv̘pwboʦ!ˎfswfoʦ;!opsnʦmof!obcʲkbojf/ 
 ̧ Ofqsfsv̘pwaná zelená: úplne nabité. 

6/!Lfː!kf!cbuʮsjb!ʼqmof!obcjuʦ-!wzcfsuf!cbuʮsjv!{ nabíjacej základne 
a peqpkuf!obcʲkbdjv!{ʦlmbév!pe!{espkb!obqʦkbojb/! 

7/!Wmp̵uf!cbuʮsjv!ep!qsjftupsv!ob!cbuʮsjf!b!{bumbˎuf!kv!ep!{bjtufofk!
polohy. 

4/!Qsjqfwofojf!svˎoʮip!qpqsviv!)ttrana 4 Ƨ D) 

Postup: 
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2/!Wmp̵uf!ipsoʼ!ˎbt̞!svˎoʮip!qpqsviv!ep!tqpoz!)qp{sj!E!Ƨ ː).  
2. Umiestnite sponu na zariadenie a utiahnite skrutku pomocou 
epeboʮip!npouʦ̵ofip!l˹ʼˎb/ 

4/!Qsfwfːuf!epmoʼ!ˎbt̞!svˎoʮip!qpqsviv!puwpspn!ob!{ʦlmbeoj!
zariadenia. 

5/![bjtujuf!svˎoʿ!qpqsvi!tvdiʿn!{jqtpn!b!obtubwuf!qfwopt̞!qsjqpkfojb!
(pozri D Ƨ ˑ). 

 

Polski 

1. Xzhmˆe!vs{ˆe{fojb 

Xzhmˆe!vs{ˆe{fojb!kftu!{bmf̳oz!pe modelu. Skorzystaj z dokumentacji 
danego produktu. 

Elementy i {Íˆd{b!)tus/ od 1 do 2 Ƨ A) 

Numer Element Funkcja 

1 D{vkojl!̐xjbuÍb 
Qpnjbs!joufotzxop̐dj!̐xjbuÍb!
w otoczeniu. 

2 Mikrofon  Sfkftuspxbojf!vxbh!hÍptpxzdi 

3 Xtlḇojl!{btjmbojb 

XÍˆd{poz!)d{fsxpoz*;!qsbxjeÍpxf!
Íbepxbojf 

XÍˆd{poz!){jfmpoz*;!qfÍof!obÍbepxbojf 

4 
Ekran dotykowy 
LCD 

Xz̐xjfumbojf!qpehmˆev!na ̳zxp!
i pctÍvhb!epuzlpxb!vs{ˆe{fojb/ 

5 Przycisk zasilania 
Obdj̐ojk!j przytrzymaj przycisk , 
aby xÍˆd{zˈ0xzÍˆd{zˈ!{btjmbojf/ 

6 
Przycisk 
eksploratora plików 

Obdj̐ojk!j przytrzymaj przycisk , 
aby v{ztlbˈ!eptu˘q!ep albumów. 

7 
Przycisk 
potwierdzenia 

Tryb cf{!nfov;!Obdj̐ojk!qs{zdjtl , 
aby xz̐xjfumjˈ!nfov/ 

Uszc!nfov;!Obdj̐ojk!qs{zdjtl , 
aby qpuxjfse{jˈ/ 

8 
Przycisk 
nawigacyjny 

Tryb bez menu: 
 Obdj̐ojk przycisk  lub , 
aby qsfdz{zkojf!eptuptpxbˈ!
xtqʷÍd{zoojl!qpxj˘lt{fojb/ 
 Obdj̐ojk i przytrzymaj przycisk  
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Numer Element Funkcja 

lub , aby qÍzoojf!peqpxjfeojp!
qpxj˘lt{bˈ!mvc!qpnojfkt{bˈ!xjepl/ 

Tryb menu: 
Obdj̐ojk przyciski , ,  i , 
aby xzcsbˈ!vtubxjfojb/ 

9 Bateria [btjmbojf!vs{ˆe{fojb 

10 HÍp̐ojl Peuxbs{bojf!obhsbofhp!hÍptv 

11 Przycisk Wstecz 
Obdj̐ojk!qs{zdjtl , aby {bqjtbˈ!
ustawienia i qpopxojf!xz̐xjfumjˈ!
poprzednie menu. 

12 
Przycisk 
d{˘tupumjxp̐dj 

Obdj̐ojk!j przytrzymaj, aby xzcsbˈ!
i eptuptpxbˈ!hʷsoz!j0mvc!epmoz!mjnju!
{blsftv!d{˘tupumjxp̐dj/ 

13 
Matryca 
mikrofonowa  

Xzlszxbojf!e̱xj˘lv!x monitorowanym 
obszarze. 

14 
Obiektyw optyczny 
)̐xjbuÍp!xje{jbmof* 

Xz̐xjfumbojf!pcsb{v!x ̐xjfumf!
widzialnym 

15 [Íˆd{f!tubuzxv Mocowanie statywu.  

16 
Zaczep paska 
na nadgarstek 

Mocowanie do vs{ˆe{fojb!hʷsofhp!
{blp˽d{fojb!qbtlb!ob nadgarstek 

17 Przycisk kamery 

Tryb bez menu: 
 Obdj̐oj˘djf;!xzlpozxbojf!{ek˘ˈ/ 
 Obdj̐oj˘djf!j przytrzymanie: 
nagrywanie wideo. 
Uszc!nfov;!Obdj̐ojk-!bcz ponownie 
xz̐xjfumjˈ!qpehmˆe!ob ̳zxp/ 

18 
Zaczepy paska 
na nadgarstek 

Mocowanie do vs{ˆe{fojb!epmofhp!
{blp˽d{fojb!qbtlb!ob nadgarstek 

19 [Íˆd{f!njdsp!IENJ 
Xz̐xjfumbojf!pcsb{v!j nfov!qs{z!v̳zdjv!
xzk̐djb!IENJ/ 

20 [Íˆd{f!Uzqf-C 
Ìbepxbojf!cbufsjj!vs{ˆe{fojb!
lub fltqpsupxbojf!qmjlʷx!qs{z!v̳zdjv!
przewodu USB z wtykami typu A i Type-C 

21 
Gniazdo karty 
microSD 

Instalowanie karty microSD. 
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3/!Ìbepxbojf!cbufsjj!vs{ˆe{fojb 

2.1 Ìbepxbojf!cbufsjj!vs{ˆe{fojb!qs{z!v̳zdjv!{Íˆd{b!Uzqf-C (str. 3 Ƨ B) 

Procedura 

2/!Qpeojf̐!qplszx˘!{Íˆd{b!x hʷsofk!d{˘̐dj!vs{ˆe{fojb/ 
3/!QpeÍˆd{!ep {Íˆd{b!Uzqf-D!{btjmbd{!qs{z!v̳zdjv!qs{fxpev!VTC!

z wtykami typu A i Type-C. 
4/!QpeÍˆd{!{btjmbojf, aby obÍbepxbˈ!cbufsj˘!vs{ˆe{fojb/ 
Uwaga:  

Qs{fe!qjfsxt{zn!v̳zdjfn!vs{ˆe{fojb!obmf̳z!Íbepxbˈ!cbufsj˘!qs{f{!
ponad cztery godziny. 

Moc {bqfxojbob!qs{f{!{btjmbd{!nvtj!czˈ!sʷxob!dp najmniej 9 W, 
xznbhbof!qs{f{!vs{ˆe{fojf!sbejpxf-!j nie xj˘lt{b!oj̳!21 W (AI56), 15 
W (AI76), wymagane do ptjˆhoj˘djb!nbltznbmofk!t{zclp̐dj!Íbepxbojb. 

2.2 Ìbepxbojf cbufsjj!vs{ˆe{fojb!qs{z!v̳zdjv!tubdkj!Íbevkˆdfk!)tus/ 3 Ƨ C) 

Zanim rozpoczniesz 

Qs{fe!xzk˘djfn!cbufsjj!vqfxojk tj˘-!̳f {btjmbojf!vs{ˆe{fojb!kftu!
xzÍˆd{pof/ 
Procedura: 
2/!Qs{zus{znbk!vs{ˆe{fojf!j obdj̐ojk!pcb!{bd{fqz!cbufsjj!ob vs{ˆe{fojv!

(zob. C Ƨ ː). 
3/!Obdj̐ojk!j przytrzymaj zaczepy, a obtu˘qojf!qpdjˆhojk!qpetubx˘!cbufsjj-!

aby xzkˆˈ!cbufsj˘/ 
4/!QpeÍˆd{ tubdk˘!Íbevkˆdˆ-!eptubsd{poˆ!sb{fn!{ vs{ˆe{fojfn-!ep ̱sʷeÍb!

zasilania. Zielony dfousbmoz!xtlḇojl!tzhobmj{vkf!qsbxjeÍpxf!
funkcjonowanie.  

5/!Vnjf̐ˈ!cbufsj˘!x hojf̱e{jf!Íbepxbslj!){pc/ C Ƨ ˑ). 
Uwaga: Lewy j!qsbxz!xtlḇojl!tzhobmj{vkˆ!tubo!Íbepxbojb!cbufsjj/ 

 ̧ XÍˆd{poz!)d{fsxpoz*;!qsbxjeÍpxf!Íbepxbojf/ 
 ̧ XÍˆd{poz!){jfmpoz*;!cbufsjb!dbÍlpxjdjf!obÍbepxbob/ 

5. Po dbÍlpxjuzn!obÍbepxbojv!cbufsjj!xzknjk!kˆ!{f tubdkj!Íbevkˆdfk!
i peÍ̂d{!tubdk˘!pe ̱sʷeÍb!{btjmbojb/ 

7/!Vnjf̐ˈ!cbufsj˘!x zasobniku i epdj̐ojk-!ubl bcz!{ptubÍb!{bcmplpxbob!
w qsbxjeÍpxzn!qpÍp̳fojv/ 

3. Mocowanie paska na nadgarstek (str. 4 Ƨ D) 

Procedura: 
2/!XÍʷ̳ hʷsof!{blp˽d{fojf!qbtlb!ob nadgarstek do klamry (zob. D Ƨ ː). 
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2. Przymocuj lmbns˘!ep vs{ˆe{fojb!j epls˘ˈ!̐svc˘!lmvd{fn!
dostarczonym razem z vs{ˆe{fojfn/ 

4/!Qs{fÍʷ̳ epmof!{blp˽d{fojf!qbtlb!ob nadgarstek prze{!t{d{fmjo˘!
w qpetubxjf!vs{ˆe{fojb/ 

4. Przymocuj pasek na nadgarstek rzepem i eptuptvk!kfhp!obqs˘̳fojf!
(zob. D Ƨ ˑ). 

 

Magyar 

1. Lʾmẗ!nfhkfmfoʮt 

B!lʾmʺocʺ{̈!npefmmfl!lʾmtfkf!fmuʮs̈!mfifu/!Lʮskʾl-!b!wbmʷt!ufsnʮlfu!
tekintse vonatkozási alapnak. 

Alkatrész és felü let (1Ƨ2. oldal Ƨ A) 

Sz. Részegység Funkció 

1 Gʮozʮs{ʮlfm̈ B!lʺsozf{fuj!gʮozfs̈!ʮs{ʮlfmʮtʮsf!t{pmhʦm/ 

2 Mikrofon  Rögzíti a hangos jegyzeteket. 

3 
Cflbqdtpmʦtu!kfm{̈!
fény 

Folyamatos piros: Normál tö ltés. 

Folyamatos zö ld: Teljesen feltö ltve. 

4 LCD ʮsjoülʮqfsoz̈ 
B{!ʮm̈!lʮq!nfhkfmfoʲuʮtʮsf-!jmmfuwf!
ʮsjoülʮqfsoz̈lʮou!ibt{oʦmibuʷ/ 

5 Bekapcsoló  gomb 
A bekapcsoláshoz tartsa benyomva a  
gombot.  

6 Fájl gomb 
Nyomja meg az  gombot az albumok 
megnyitásához. 

7 Jóváhagyás gomb 

Nem menüalapú üzemmód: Nyomja meg 
a  gombot a menü megnyitásához. 

Menüalapú üzemmód: Nyomja le a  
hpncpu!b!nfhfs̈tʲuʮtif{/ 

8 Navigációs gomb 

Nem menüalapú üzemmód: 
 Nyomja meg a  vagy  gombot a 
nagyítási arány finomhangolásához. 
 Tartsa nyomva a  vagy  gombot 
a nagyítás folyamatos növeléséhez vagy 
csökkentéséhez. 

Menüalapú üzemmód: 
A , , és  gombok 
megnyomásával válassza ki a 
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Sz. Részegység Funkció 

paramétereket. 

9 Akkumulátor Á rammal látja el az eszközt. 

10 Hangszóró Hangot ad ki. 

11 Vissza gomb 
A  gombbal elmentheti a 
qbsbnʮufsflfu!ʮt!wjtt{buʮsifu!b{!fm̈{̈!
menühöz. 

12 Frekvenciagomb 

Nyomja folyamatosan a beállítandó  
gsflwfodjbubsupnʦoz!gfmẗ!ibuʦsʦobl-!bmtʷ!
ibuʦsʦobl!wbhz!njoelfuüofl!b!
kiválasztásához. 

13 Mikrofonrelé  A helyszíni hangok érzékelésére szolgál. 

14 Vizuális objektív  Létrehozza a vizuális képeket. 

15 
Á llvány rögzítési 
pontja 

Jef!sʺh{ʲuifü!b!iʦspnmʦcʼ!ʦmmwʦoz/ 

16 
Kézi szíj rögzítési 
pontja 

B!lʮ{j!t{ʲk!gfmẗ!sʮt{ʮu!dtbwbspllbm!sʺh{ʲuj!
az eszközhöz. 

17 Ravasz 

Nem menüalapú üzemmód: 
 Nyomja le: Pillanatképek rögzítése. 
 Tartsa lenyomva: Videórögzítés. 

Menüalapú üzemmód: Nyomja meg az 
ʮm̈lʮq!gfmʾmfusf!wbmʷ!wjtt{bmʮqʮtif{/ 

18 
Csuklópánt-rögzítési 
lyukak 

A csuklópánt alsó  részét rögzíti a 
készülékhez. 

19 
Micro HDMI 
csatlakozó 

A kép és a nfoʾ!lf{fm̈gfmʾmfuʮofl!
megjelenítése a HDMI kimeneten 
keresztü l. 

20 C-típusú csatlakozó  
Az eszköz tö ltéséhez vagy fá jlok 
exportálásához használható  A vagy C 
típusú USB-kábellel. 

21 
MicroSD-kártya 
nyílása 

Jef!ifmzf{ifü!cf!b!NjdspTE-kártya. 

2. A készülék tö ltése 

2.1 A készülék tö ltése a C-típusú csatlakozóval (3. oldal Ƨ B) 
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Lépések 

2/!Fnfmkf!gfm!b!lʮt{ʾmʮl!ufufkʮo!b!dtbumblp{ʷ!wʮëgfefmʮu/ 
2. Csatlakoztassa a C típusú csatlakozó t a tápadapterhez egy A vagy C 

típusú USB-kábellel. 
3. Csatlakoztassa az áramforráshoz az eszköz tö ltéséhez. 
Megjegyzés:  

Lʮskʾl-!b{!fmẗ!ibt{oʦmbu!fm̈uu!uʺmutf!b{!bllvnvmʦupsu!uʺcc!njou!5!ʷsʦo!
át. 

B!uʺmü!ʦmubm!mfbepuu!ufmkftʲunʮozofl!b!sʦejʷcfsfoef{ʮt!ʦmubm!jhʮozfmu!
minimum 9 W és a maximális tö ltési sebesség eléréséhez szükséges 
maximum 10 W (az AI56 esetén) vagy 15 W (az AI76 esetén) közö tt kell 
lennie. 

2.2 B{!ft{lʺ{!uʺmuʮtf!uʺmüubmqpo!lfsft{uʾm!)4/!pmebm!Ƨ C) 

B!lf{eʮt!fm̈uu 

B{!bllvnvmʦups!fmuʦwpmʲuʦtb!fm̈uu!lbqdtpmkb!lj!b{!ft{lʺ{u/ 
Lépések: 
1. Fogja meg az eszközt, és nyomja meg annak mindkét 

akkumulátorkioldó  fü lét (lásd: C Ƨ ː). 
2. Tartsa meg a fü leket, és húzza meg akkumulátormodult a kivételhez. 
4/!Dtbumblp{ubttb!b!nfmmʮlfmu!lʾmẗ!bllvnvmʦupsuʺmüu!b!uʦqfhztʮhif{/!
B!lʺ{ʮqfo!mʮẅ!kfm{̈!{ʺme!t{ʲǫ-!ib!nfhgfmfm̈fo!n̨lʺdik. 

5/!Ifmzf{{f!b{!bllvnvmʦupsu!b!uʺmüozʲmʦtcb!)mʦte;!D!Ƨ ˑ). 
Megjegyzés: B!cbm!ʮt!kpcc!pmebmj!ljkfm{̈!b{!bllvnvmʦupspl!uʺmuʺuutʮhj!
állapotát mutatja. 

 ̧ Folytonos vö rös: normál tö ltés. 
 ̧ Folyamatos zö ld: teljesen feltö ltve. 

6/!Bnjlps!ufmkftfo!gfmuʺmüeʺuu-!wfhzf!lj!b{!bllvnvmʦupsu!b!lʾmẗ!
bllvnvmʦupsuʺmüc̈m-!ʮt!wʦmbtt{b!mf!b{u!b!uʦqfhztʮhs̈m/! 

6. Helyezze be az akkumulátorokat az akkumulátortartó  rekeszbe, majd 
tolja be, amíg a helyére kattan. 

3. A kézi szíj rögzítése (4. oldal Ƨ D) 

Lépések: 
2/!B!lʮ{j!t{ʲkbl!gfmẗ!wʮhʮu!ifmzf{{f!cf!b!dtbuplcb!)mʦte;!E!Ƨ ː). 
2. Rögzítse a csatot az eszközön, és húzza meg a csavart a mellékelt 

csavarkulccsal. 
4/!G̨{{f!ʦu!b!lʮ{j!t{ʲk!bmtʷ!sʮt{ʮu!b{!ft{lʺ{!bmkʦo!mʮẅ!mzvlpo/ 
4. Rögzítse a kézi szíjat a horgos-hurkpt!sʺh{ʲüwfm-!ʮt!ʦmmʲutb!cf!b!

feszességet (lásd: D Ƨ ˑ). 
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Spnʧo˄ 

1. Aspect 

Btqfduvm!ejgfsjufmps!npefmf!qpbuf!t˄!wbsjf{f/!W˄!svh˄n!t˄!mvb̜j!qspevtvm!
sfbm!db!sfgfsjo̜˄/ 

Dpnqpofou˄!̔j!joufsgb̜˄!)qbhjob!2!qʧo˄!mb!3!- A) 

Nr. Dpnqpofou˄ Gvod̜jf 

1 Senzor de mvnjo˄ 
Tftj{fb{˄!mvnjop{jubufb!nfejvmvj!
ambiant. 

2 Microfon  ʘosfhjtusfb{˄!pctfswb̜jj!wpdbmf/ 

3 Indicator de putere 

Jmvnjobsf!dpoujov˄!ʳo!sp̔v;!ʘodbsd˄!
normal. 

Jmvnjobsf!dpoujov˄!ʳo!wfsef;!Dpnqmfu!
ʳod˄sdbu/ 

4 Ecran tactil LCD 
Qfsnjuf!wj{vbmj{bsfb!mjwf!̔j operarea cu 
ecranul tactil.  

5 Buton Pornire ̛jof̜j!bq˄tbu! pentru a porni/opri.  

6 Cvupo!gj̔jfs Bq˄tb̜j! pentru a accesa albumele. 

7 Buton confirmare 

Mod Non-nfojv;!Bq˄tb̜j! pentru a 
intra în meniu.  

Npe!nfojv;!Bq˄tb̜j! pentru a 
confirma.  

8 Buton de navigare 

Mod Non-meniu: 
 Bq˄tb̜j! sau  pentru a regla fin 
sbqpsuvm!ef!n˄sjsf/ 
 ̛ jof̜j!bq˄tbu! sau  pentru a 
n˄sjj!tbv!njd̔psb!dpoujovv/ 

Mod meniu: 
Bq˄tb̜j!, , -!̔j! pentru a 
selecta parametrii.  

9 Baterie Gvsoj{fb{˄!fofshjf!ejtqp{jujwvmvj/ 

10 Difuzor Jf̔jsf!wpdf/ 

11 Buton Înapoi  
Bq˄tb̜j! qfousv!b!tbmwb!qbsbnfusjj!̔j!b!
reveni la meniul anterior. 
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Nr. Dpnqpofou˄ Gvod̜jf 

12 Cvupovm!ef!gsfdwfo̜˄ 

Bq˄tb̜j!dpoujovv!qfousv!b!tfmfdub!mjnjub!
tvqfsjpbs˄-!mjnjub!jogfsjpbs˄!tbv!bncfmf!
mjnjuf!bmf!joufswbmvmvj!ef!gsfdwfo̜˄!dbsf!
trebuie ajustat. 

13 
Matrice de 
microfoane  

Efufdufb{˄!tvofuvm!ʳo!tdfo˄/ 

14 Obiectiv vizual Hfofsfb{˄!jnbhjoj!wjsuvbmf/ 

15 
Qvodu!ef!bub̔bsf!b!
trepiedului 

Tf!npoufb{˄!usfqjfevm/ 

16 
Punct de fixare a 
dvsfmfj!ef!nʧo˄ 

Gjyfb{˄!qbsufb!tvqfsjpbs˄!b!dvsfmfj!ef!
nʧo˄!qf!ejtqp{jujw-!qsjo!joufsnfejvm!
̔vsvcvsjmps/ 

17 Efdmbo̔bups 

Mod Non-meniu: 
 Bq˄tb̜j;!Dbquvsfb{˄!jotubouboff/ 
 Nfo̜jofsf!bq˄tbu;!ʳosfhjtusb̜j!
videoclipuri. 
Npe!nfojv;!Bq˄tb̜j!qfousv!b!sfwfoj!mb!
joufsgb̜b!ef!wj{vbmj{bsf!mjwf/ 

18 
Orificii de fixare a 
dvsfmfj!ef!nʧo˄ 

Gjyfb{˄!qbsufb!jogfsjpbs˄!b!dvsfmfj!ef!
nʧo˄!qf!ejtqp{jujw/ 

19 Joufsgb̜˄!njdsp-HDMI 
Bgj̔fb{˄!jnbhjofb!̔j!joufsgb̜b!nfojvmvj!
qsjo!jf̔jsf!IENJ/ 

20 Joufsgb̜˄!ef!ujq!D 
ʘodbsd˄!ejtqp{jujwvm!tbv!fyqpsu˄!gj̔jfsf!
folosind un cablu USB de tipul A qʧo˄!mb!D/ 

21 
Slot pentru card 
MicroSD 

Qfousv!b!̜jof!dbsevm!NjdspTE/ 

3/!ʘod˄sdbsfb!ejtqp{jujwvmvj 

2.1 ʘod˄sdbsf!ejtqp{jujw!qsjo!joufsgb̜b!ef!ujq!D!)qbhjob!4!Ƨ B) 

Qb̔j 

2/!Sjejdb̜j!dbqbdvm!joufsgf̜fj!ef!qf!qbsufb!tvqfsjpbs˄!b!ejtqp{jujwvmvj/ 
3/!Dpofdub̜j!joufsgb̜b!ef!ujq!D!mb!bebqupsvm!ef!bmjnfoubsf!dv!bkvupsvm!vovj!
dbcmv!VTC!ef!ujqvm!B!qʧo˄!mb!D/ 

4/!Dpofdub̜j!ejtqp{jujwvm!mb!bmjnfoubsfb!fmfdusjd˄!qfousv!b-m!ʳod˄sdb/ 
Opu˄;  
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W˄!svh˄n!t˄!ʳod˄sdb̜j!cbufsjb!qfousv!nbj!nvmu!ef!5!psf!ʳobjouf!ef!qsjnb!
utilizare. 

Qvufsfb!gvsoj{bu˄!ef!ʳod˄sd˄ups!usfcvjf!t˄!gjf!ʳousf!njo/!:!xb̚j!ofdftbsj!
qfousv!fdijqbnfouvm!sbejp!̖j!ef!nby/!21!xb̚j!)qfousv!BJ67*-!26!xb̚j!
)qfousv!BJ87*-!qfousv!b!bujohf!wjuf{b!nbyjn˄!ef!ʳod˄sdbsf. 

2.2 ʘod˄sdbsfb!ejtqp{jujwvm!qsjo!joufsnfejvm!cb{fj!ef!ʳod˄sdbsf!)qbhjob 3 
Ƨ C) 

ʘobjouf!tb!ʳodfqf̜j 

Btjhvsb̜j-w˄!d˄!ejtqp{jujwvm!ftuf!pqsju!ʳobjouf!ef!b!tdpbuf!cbufsjb/ 
Qb̔j; 
2/!̛jof̜j!ejtqp{jujwvm!̔j!bq˄tb̜j!bncfmf!{˄wpbsf!ef!cmpdbsf!b!cbufsjfj!ef!

pe dispozitiv (vezi C Ƨ ː). 
3/!̛jof̜j!dmfnfmf!ef!cmpdbsf!̔j!usbhf̜j!cb{b!cbufsjfj!qfousv!b!tdpbuf!

bateria. 
4/!Dpofdub̜j!cb{b!ef!ʳod˄sdbsf!gvsoj{bu˄!mb!tvstb!ef!bmjnfoubsf/!
Joejdbupsvm!ejo!njkmpd!ftuf!wfsef!ebd˄!gvod̜jpofb{˄!dpsfdu/ 

5/!B̔f{b̜j!cbufsjb!ʳo!gboub!ef!ʳod˄sdbsf!)wf{j!D!Ƨ ˑ). 
Opu˄;!Indicatorii din stânga ̔j!ejo!esfbqub!bsbu˄!tubsfb!ef!ʳod˄sdbsf!b!
bateriilor. 

 ̧ Sp̔v!dpoujovv;!ʳod˄sdbsf!opsnbm˄/ 
 ̧ Wfsef!dpoujovv;!dpnqmfu!ʳod˄sdbu/ 

6/!Dʧoe!cbufsjb!ftuf!dpnqmfu!ʳod˄sdbu˄-!tdpbuf̜j!cbufsjb!ejo!cb{b!ef!
ʳod˄sdbsf!̔j!efdpofdub̜j!cb{b!ef!ʳod˄scare de la sursa de alimentare. 

7/!Jouspevdf̜j!cbufsjb!ʳo!dpnqbsujnfouvm!cbufsjfj!̔j!ʳnqjohf̜j-p!ʳo!qp{j̜jb!
de blocare. 

4/!Npoubsf!dvsfb!ef!nʧo˄!)qbhjob!5!Ƨ D) 

Qb̔j; 
2/!Jouspevdf̜j!qbsufb!tvqfsjpbs˄!b!dvsfmfmps!ef!nʧo˄!ʳo!dbubsbnf!

(vezi D Ƨ ː).  
3/!Npoub̜j!dbubsbnb!qf!ejtqp{jujw!̔j tusʧohf̜j!̔vsvcvm!dv!difjb!gvsoj{bu˄/ 
4/!Gjmfub̜j!qbsufb!jogfsjpbs˄!b!dvsfmfj!ef!nʧo˄!qsjo!psjgjdjvm!ef!mb!cb{b!

dispozitivului.  
5/!Btjhvsb̜j!dvsfbvb!ef!nʧo˄!dv!ejtqp{jujwvm!ef!gjybsf!dv!dʧsmjh!̔j!cvdm˄!
̔j!sfhmb̜j!tusʧohfsfb!ʳo!dpotfdjo̜˄!)wf{j!E!Ƨ ˑ). 
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Nederlands 

1. Verschijning 

Het uiterlijk van de verschillende modellen kan variëren. Houd het 
eigenlijke product aan als referentie. 

Component & interface (Pagina 1 tot 2 Ƨ A) 

Nr. Component Functie 

1 Lichtsensor 
Detecteert de helderheid van de 
omgeving. 

2 Microfoon  Registreert spraaknotities. 

3 Aan/uit -indicator  
Constant rood: Normaal opladen. 

Continu groen: Volledig opgeladen. 

4 LCD-aanraakscherm 
Maakt live weergave en bediening van 
het aanraakscherm mogelijk. 

5 Aan/uit -knop 
Houd  ingedrukt om in/uit te 
schakelen. 

6 Bestandsknop 
Druk op  om toegang te krijgen tot de 
albums. 

7 Toets bevestigen 

Niet-menumodus: Druk op  om het 
menu te openen. 

Menumodus: Druk op  om te 
bevestigen. 

8 Navigatietoets  

Niet-menumodus: 
 Druk op  of  om de 
zoomverhouding fijn af te stemmen.  
 Houd  of  ingedrukt om 
doorlopend in of uit te zoomen.  

Menumodus: 
Druk op , ,  en  om 
parameters te selecteren. 

9 Batterij Levert stroom aan het apparaat. 

10 Luidspreker Voert spraak uit. 

11 Terugtoets 
Druk op  om de parameters op te 
slaan en terug te keren naar het vorige 
menu. 
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Nr. Component Functie 

12 Frequentieknop 

Houd deze knop ingedrukt om de 
bovenlimiet, de onderlimiet of beide van 
het aan te passen frequentiebereik, te 
selecteren. 

13 Microfoonarray  Detecteert het geluid in de scène. 

14 Visuele lens Genereert de visuele beelden. 

15 
Bevestigingspunt 
statief  

Bevestigt het statief.  

16 
Bevestigingspunt 
handriem 

Bevestigt het bovenste deel van de 
handriem aan het apparaat met 
schroeven. 

17 Trekker 

Niet-menumodus: 
 Druk op: Momentopnames vastleggen. 
 Ipve!johfesvlu!wpps;!Wjefpƫt!
opnemen. 

Menumodus: Druk om terug te keren 
naar de liveweergave-interface. 

18 
Bevestigingsopeningen 
handriem 

Bevestigt het onderste deel van de 
handriem aan het apparaat. 

19 Micro HDMI-interface 
Geef het beeld en de menu-interface 
weer via de HDMI-uitgang. 

20 Interface type C 
Laad het apparaat op of exporteert 
bestanden met een USB Type-A naar 
Type C-kabel. 

21 MicroSD-kaartsleuf  Voor het plaatsen van de MicroSD-kaart. 

2. Het apparaat opladen 

2.1 Het apparaat opladen via de Type-C-interface (Pagina 3 Ƨ B) 

Stappen 

1. Til de interface-afdekking aan de bovenkant van het apparaat op. 
2. Sluit de type-C interface aan op de voedingsadapter met een USB type 

A naar type C-kabel. 
3. Sluit de voeding aan om het apparaat op te laden. 
Opmerking:  

Laad de batterij vóó r het eerste gebruik minimaal 4 uur op. 
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Het vermogen dat door de lader wordt geleverd, moet tussen de door de 
radioapparatuur vereiste min. 9 watt en max. 10 watt (voor AI56) of 15 
watt (voor AI76) zijn om de maximale laadsnelheid te bereiken. 

2.2 Het apparaat opladen via een oplaadstation (Pagina 3 Ƨ C) 

Voordat u begint 

Controleer of het apparaat is uitgeschakeld voordat u de batterij 
verwijdert. 
Stappen: 
1. Houd het apparaat vast en druk beide batterijvergrendelingsgrepen 

van het apparaat in. (zie C Ƨ ː). 
2. Houd de grepen in en trek aan de batterijhouder om de batterij te 

verwijderen. 
3. Sluit het meegeleverde oplaadstation aan op de voeding. De indicator 

in het midden brandt groen als het oplaadstation correct werkt.  
4. Plaats de batterij in de laadsleuf (zie C Ƨ ˑ). 

Opmerking: De linker en rechter indicatoren geven de oplaadstatus 
van de batterijen aan. 

 ̧ Continu rood: laadt normaal op. 
 ̧ Continu groen: volledig opgeladen. 

5. Wanneer de batterij volledig is opgeladen, trekt u de batterij van het 
oplaadstation en koppelt u het oplaadstation los van de voeding. 

6. Stop de batterij in het batterijvak en duw deze in de vergrendelde 
positie. 

3. De handriem bevestigen (Pagina 4 Ƨ D) 

Stappen: 
1. Stop het bovenste deel van de handriemen in de gespen (zie D Ƨ ː). 
2. Bevestig de gesp op het apparaat en draai de schroef vast met de 

meegeleverde sleutel. 
3. Steek het onderste deel van de handriem door het gat aan de 

onderkant van het apparaat. 
4. Maak de handriem vast met de klittenbandsluiting en stel de strakheid 

overeenkomstig aan (zie D Ƨ ˑ). 
 

Dansk 

1. Udseende 

Udseendet kan variere med forskellige modeller. Det faktiske produkt 
gæ lder. 
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Komponent og græ nseflade (side 1-2 Ƨ A) 

Nr. Komponent Funktion 

1 Lyssensor Registrerer lyset i omgivelserne. 

2 Mikrofon  Registrerer talebeskeder. 

3 
Kontrollampe for 
strøm 

Lyser konstant rødt: Oplader normalt. 

Lyser konstant grønt: Fuldt opladet. 

4 
Berøringsfø lsom 
LCD-skæ rm 

Tillader livevisning og betjening via den 
berøringsfø lsomme skæ rm. 

5 Afbryder Hold  inde for at tæ nde/slukke. 

6 Knappen Fil Tryk på  for at tilgå albummer. 

7 Knappen Bekræ ft 

Anden tilstand: Tryk på  for at åbne 
menuen. 

Menutilstand: Tryk på  for at 
bekræ fte. 

8 Navigationsknap 

Anden tilstand: 
 Tryk på  eller  for at finindstille 
zoomforhold.  
 Hold  eller  inde for løbende at 
zoome ind eller ud. 

Menutilstand:  
Tryk på , ,  og  for at væ lge 
parametre. 

9 Batteri Tilfø rer enheden med strøm. 

10 Hø jttaler Udsender stemme. 

11 Knappen Tilbage 
Tryk på  for at gemme parametrene og 
vende tilbage til foregående menu. 

12 Knappen Frekvens 

Tryk, og hold inde konstant for at væ lge 
frekvensintervallets øverste græ nse, 
nederste græ nse eller begge dele, som 
skal justeres. 

13 Mikrofonarray  Registrerer lyden i scenen. 

14 Visuelt objektiv Genererer de visuelle billeder. 

15 
Fastgørelsespunkt til 
stativ  

Til montering af stativ.  
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Nr. Komponent Funktion 

16 
Fastgørelsespunkt til 
håndstrop 

Fastgør den øverste del af håndremmen 
til enheden med skruer. 

17 Udløser 

Anden tilstand: 
 Tryk: Optag snapshots. 
 Hold: Optager video. 

Menutilstand: Tryk for at vende tilbage til 
livevisningsskæ rmen. 

18 
Huller til fastgørelse 
af håndrem 

Fastgør den nedre del af håndremmen til 
enheden. 

19 Micro HDMI-stik 
Vis billede og menuskæ rm via 
HDMI-udgang. 

20 
Græ nseflade til 
Type C 

Oplader enheden, eller eksporterer filer via 
et USB Type-A til Type-C-kabel. 

21 
Kortholder til 
microSD-kort 

Til placering af MicroSD-kortet. 

2. Opladning af enheden 

2.1 Oplad enhed via Type-C-stik (side 3 Ƨ B) 

Trin 

1. Å bn dæ kslet over græ nsefladen øverst på enheden. 
2. Slut type-C-stikket til strømadapteren via et USB type-A til 

type-C-kabel. 
3. Slut til strømforsyningen for at oplade enheden. 
Bemæ rk:  

Oplad batteriet i mindst 4 timer inden fø rste ibrugtagning. 

Den effekt, der leveres af opladeren, skal væ re mellem min. 9 watt, som 
radioudstyret kræ ver, og maks. 10 watt (for AI56), 15 watt (for AI76) for 
at opnå den maksimale opladningshastighed. 

2.2 Oplad enhed via opladningsfod (side 3 Ƨ C) 

Før du starter 

Sørg for, at enheden er slukket, inden du tager batteriet ud. 
Trin: 
1. Hold enheden, og tryk på begge låse til batteridæ ksel på enheden 

(se C Ƨ ː). 
2. Hold i låsene, og træ k i batterifoden for at tage batteriet ud. 
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3. Slut den medfø lgende opladningsfod til strømforsyningen. 
Lysdioden i midten lyser grønt, hvis foden fungerer korrekt. 

4. Sæ t batteriet i opladningsporten (se C Ƨ ˑ). 
Bemæ rk: Venstre og hø jre lysdiode viser batteriernes 
opladningsstatus.  

 ̧ Konstant rød: Oplader normalt. 
 ̧ Konstant grøn: Fuldt opladet. 

5. Når batteriet er fuld opladet, tages det ud af opladningsfoden, og 
opladningsfoden kobles fra lysnettet.  

6. Sæ t batteriet i batterirummet, og skub batterirummet op i låst 
position.  

3. Montering af håndrem (side 4 Ƨ D) 

Trin: 
1. Sæ t den øverste del af håndremmen i spæ nderne (se D Ƨ ː). 
2. Sæ t spæ ndet på enheden, og stram skruen med den medfø lgende 

skruenøgle. 
3. Før den nederste del af spæ ndet til håndremmen gennem hullet i 

bunden af enheden. 
4. Fastgør håndremmen med spæ ndet med velcrobånd, og justér 

pasformen efter behov (se D Ƨ ˑ). 
 

Norsk 

1. Utseende 

Modellene har forskjellig utseende. Se på det faktiske produktet for 
referanse. 

Komponent og grensesnitt (Side 1 til 2 Ƨ A) 

No. Komponent Virkemåte 

1 Lyssensor Registrerer lysstyrken i omgivelsene. 

2 Mikrofon  Tar opp talemeldinger. 

3 Av/på-indikator  
Jevnt rød: Lad som normalt. 

Jevnt grønn: Fullt ladet. 

4 LCD-berøringsskjerm 
Tillater sanntidsvisningen og betjening via 
berøringsskjerm. 

5 Av/på-knapp Hold inne  for å slå på/av. 
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No. Komponent Virkemåte 

6 Filknapp Trykk på  for tilgang til album.  

7 Bekreft-knapp 

Menyfri modus: Trykk på  for å åpne 
menyen. 

Menymodus: Trykk på  for å bekrefte. 

8 Navigeringsknapp 

Menyfri modus: 
 Trykk på  eller  for å finjustere 
zoomforholdet.  
 Hold inne  eller  for å zoome inn 
eller ut kontinuerlig. 

Menymodus: 
Trykk på , ,  og  for å velge 
parametere. 

9 Batteri Leverer strøm til enheten. 

10 Høyttaler Leverer tale-output.  

11 Tilbake-knapp 
Trykk på  for å lagre parameterne og 
gå tilbake til forrige meny. 

12 Frekvensknapp 
Hold inne for å velge øvre grense, nedre 
grense eller begge hvis frekvensområdet 
må justeres. 

13 Mikrofonoppstilling  Registrerer lyd i scenen. 

14 Visuell linse Genererer de visuelle bildene. 

15 Stativets festepunkt  Monter stativet.  

16 
Festepunkt for 
håndstropp 

Fester den øvre delen av håndstroppen til 
enheten ved hjelp av skruer. 

17 Utløser 

Menyfri modus: 
 Trykk: Ta bilder. 
 Hold inne: Ta opp videoer. 

Menymodus: Trykk for å returnere til 
grensesnittet for sanntidsvisning.  

18 
Festehull for 
håndstropp 

Fester den nedre delen av håndstroppen 
til enheten. 

19 
Micro 
HDMI-grensesnitt  

Vis bilde- og menygrensesnittet via 
HDMI-utgang. 

20 Type C-grensesnitt  
Lader enheten eller eksporter filer med en 
USB type A til type C-kabel. 
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No. Komponent Virkemåte 

21 Spor til MicroSD-kort For å holde MicroSD-kortet. 

2. Lade enheten 

2.1 Lade enheten via Type-C-grensesnitt (Side 3 Ƨ B) 

Instruksjoner 

1. Lø ft grensesnittdekselet på toppen av enheten. 
2. Kobler type C-grensesnittet til strømadapteren med en USB type A til 

type C-kabel. 
3. Koble til strømforsyningen for å lade enheten. 
Merk:  

Lad batteriet i mer enn 4 timer fø r fø rste gangs bruk. 

Effekten levert av laderen må væ re mellom minimum 9 watt som kreves 
av radioutstyret, og maksimum 10 watt (for AI56), 15 watt (for AI76) for 
å oppnå maksimal ladehastighet. 

2.2 Lade enheten med ladebasen (Side 3 Ƨ C) 

Før du starter 

Kontroller at enheten er skrudd av fø r du tar ut batteriet. 
Instruksjoner: 
1. Hold enheten og trykk på begge låseklemmene på enheten (se C Ƨ ː). 
2. Hold i låsehakene og trekk ut batteribasen for å fjerne batteriet. 
3. Koble den inkluderte ladebasen til strømforsyningen. Indikatoren i 

midten er grønn hvis den fungerer som den skal. 
4. Plasser batteriet i ladesporet (se C Ƨ ˑ). 

Merk: Venstre og høyre indikatorer viser ladestatusen til batteriene. 

 ̧ Fast rødt: lader normalt. 
 ̧ Fast grønt: fulladet. 

5. Når batteriet er fulladet, trekker du batteriet fra ladebasen og kobler 
ladebasen fra strømforsyningen.  

6. Sett inn batteriet i batterikammeret, og skyv det til låst posisjon. 

3. Montere håndstroppen (Side 4 Ƨ D) 

Instruksjoner: 
1. Sett inn den øvre delen av håndstroppen i spennene (se D Ƨ ː).  
2. Fest spennen på enheten og stram til skruen med den medfø lgende 

skiftenøkkelen. 
3. Tre den nedre delen av håndstroppen gjennom hullet nederst på 

enheten. 
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4. Fest håndstroppen med krok-og-ring-mekanismen, og stram til etter 
behov (se D Ƨ ˑ). 

 

Suomi 

1. Ulkonäkö 

Eri mallien ulkoasu voi vaihdella. Katso todellisen tuotteen mallin 
mukaan. 

Komponentit ja liitännät (sivu 1ƧA ja 2ƧA) 

Nro Komponentti  Toiminto  

1 Valoanturi Tunnistaa ympäristön kirkkauden. 

2 Mikrofoni  Tallentaa äänikommentteja. 

3 Virran merkkivalo 

Tasaisesti palava punainen: lataa 
normaalisti.  

Tasaisesti palava vihreä: täyteen ladattu. 

4 LCD-kosketusnäyttö 
Mahdollistaa live -näkymän ja 
kosketusnäytön käytön. 

5 Virtapainike 
Kytke virta päälle/pois pitämällä  
painettuna. 

6 Tiedostopainike Avaa albumit painamalla . 

7 Vahvistuspainike 

Ei valikkotila: Siirry valikkoon painamalla 
. 

Valikkotila: Vahvista painamalla . 

8 Selauspainike 

Ei valikkotila: 
 Hienosäädä zoomaussuhdetta 
painikkeilla  ja . 
 Lähennä tai loitonna jatkuvasti pitämällä 
painiketta  tai  painettuna. 

Valikkotila: 
Valitse parametrit painamalla , ,  
ja . 

9 Akku Syö ttää laitteeseen virtaa. 

10 Kaiutin Toistaa ääntä. 

11 Takaisin-painike 
Tallenna parametrit ja palaa edelliseen 
valikkoon painamalla . 
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Nro Komponentti  Toiminto  

12 Taajuuspainike 
Pidä painettuna valitaksesi säädettävän 
taajuusalueen ylärajan, alarajan tai 
molemmat.  

13 Mikrofoniryhmä  Havaitsee tilanteen äänet. 

14 Visuaalinen objektiivi Luo visuaaliset kuvat. 

15 
Kolmijalan 
kiinnityspiste  

Kolmijalan kiinnittämiseen. 

16 
Käsihihnan 
kiinnityspiste  

Käsihihnan yläosan kiinnittämiseen 
laitteeseen ruuveilla. 

17 Käynnistin 

Ei valikkotila: 
 Paina: ota tilannekuva. 
 Pidä painettuna: tallenna videoita. 

Valikkotila: palaa live-näkymään 
painamalla. 

18 
Käsihihnan 
kiinnitysreiät 

Käsihihnan alaosan kiinnittämiseen 
laitteeseen. 

19 Micro-HDMI-liitäntä 
Näytä kuva ja valikkonäkymä 
HDMI-lähdön kautta. 

20 Type-C-liitäntä 
Laitteen lataamiseen tai tiedostojen 
viemiseen USB Type-A Ƨ 
Type-C -kaapelilla. 

21 MicroSD-korttipaikka  MicroSD-korttia varten. 

2. Laitteen lataaminen 

2.1 Laitteen lataaminen Type-C-liitännän kautta (sivu 3ƧB) 

Vaiheet 

1. Avaa laitteen päällä oleva liitännän kansi. 
2. Yhdistä Type-C-liitäntä virtasovittimeen USB Type A Ƨ Type C 

-kaapelilla. 
3. Kytke virtalähteeseen laitteen lataamista varten. 
Huomautus:  

lataa akkua yli neljän tunnin ajan ennen ensimmäistä käyttökertaa. 

Laturin toimittaman tehon tulee olla vähintään 9 wattia, jonka radiolaite 
vaatii, ja enintään 10 wattia (AI56), 15 wattia (AI76) 
maksimilatausnopeuden saavuttamiseksi . 

2.2 Laitteen lataaminen latausalustalla (sivu 3ƧC) 
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Ennen käynnistystä 

Varmista, että laitteen virta on kytketty pois päältä ennen akun 
irrottamista.  
Vaiheet: 
1. Pidä laitteesta kiinni ja paina laitteen akun molempia lukitussalpoja 

(katso CƧː ). 
2. Pidä kiinni lukitussalvoista ja irrota akku vetämällä akkualustaa. 
3. Liitä mukana tullut latausalusta virtalähteeseen. Keskellä oleva 

merkkivalo on vihreä, jos laite toimii oikein. 
4. Aseta akku latausaukkoon (katso CƧˑ ). 

Huomautus: Vasen ja oikea merkkivalo näyttävät akkujen lataustilan. 

 ̧ Punainen valo: lataa normaalisti. 
 ̧ Vihreä valo: ladattu täyteen. 

5. Kun akku on latautunut täyteen, vedä akku latausalustasta ja irrota 
latausalusta virtalähteestä.  

6. Aseta akku akkulokeroon ja paina, kunnes se lukittuu. 

3. Käsihihnan kiinnittäminen (sivu 4ƧD) 

Vaiheet: 
1. Aseta käsihihnan yläosa solkiin (katso DƧː ). 
2. Kiinnitä solki laitteeseen ja kiristä ruuvi mukana toimitetulla avaimella. 
3. Pujota käsihihnan alempi osa laitteen alustassa olevan reiän läpi. 
4. Kiinnitä käsihihna koukkukiinnikkeellä ja säädä kireys sopivaksi 

(katso DƧˑ ). 
 

Svenska 

1. Utseende 

Utseendet på de olika modellerna kan variera. Använd den faktiska 
kameran som referens. 

Delar och gränssnitt (sida 1 till 2 Ƨ A) 

Nr Komponent Funktion 

1 Ljussensor Känner av den omgivande ljusstyrkan. 

2 Mikrofon  Spelar in röstmeddelanden. 

3 Strömindikering 
Lyser rö tt: Laddar normalt. 

Lyser grönt: Fulladdad. 

4 LCD-pekskärm Mö jliggör vy i realtid och pekskärm. 
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Nr Komponent Funktion 

5 Strömknapp 
Tryck på och håll  nedtryckt fö r att slå 
på/stänga av. 

6 Knapp fö r filer Tryck på  fö r att öppna album. 

7 
Knapp fö r att 
bekräfta 

Läge utan meny: Tryck på  fö r att 
öppna menyn. 

Menyläge: Tryck på  fö r att bekräfta. 

8 Navigationsknapp 

Läge utan meny: 
 Tryck på  eller  fö r att finjustera 
zoomförhållandet. 
 Håll ned  eller  fö r att 
kontinuerligt zooma in eller ut.  

Menyläge: 
Tryck på , ,  och  fö r att välja 
parametrar. 

9 Batteri Strömförsörjer enheten. 

10 Högtalare Matar ut rösten. 

11 
Knapp fö r att gå 
tillbaka 

Tryck på  fö r att spara parametrarna 
och återgå till fö regående meny. 

12 Knapp fö r frekvens 
Tryck kontinuerligt fö r att välja övre gräns, 
nedre gräns eller båda, eller 
frekvensomfånget som ska justeras.  

13 Mikrofonuppsättning  Detekterar ljud i scenen. 

14 Bildobjektiv Skapar de visuella bilderna. 

15 
Fästpunkt fö r 
stativet  

Monterar stativet.  

16 
Fästpunkt fö r 
handledsrem 

Skruvar fast den övre delen av 
handledsremmen på enheten. 

17 Avtryckare 

Läge utan meny: 
 Tryck: Ta stillbilder. 
 Håll intryckt: Spelar in video. 

Menyläge: Tryck på knappen fö r att återgå 
till gränssnittet med vy i realtid. 

18 
Hål fö r att fästa 
handledsremmen 

Fäster den nedre delen av 
handledsremmen på enheten. 
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Nr Komponent Funktion 

19 
Gränssnitt fö r 
mikro-HDMI 

Visar bilden och menygränssnittet genom 
HDMI-utgång. 

20 Typ C-anslutning 
Laddar enheten eller exporterar filer med 
hjä lp av en USB-kabel typ A till typ C. 

21 
Fack fö r 
microSD-kort 

Fö r microSD-kortet. 

2. Ladda enheten 

2.1 Ladda enheten via ett Type-C-uttag (sida 3 Ƨ B) 

Steg 

1. Lyft upp uttagets lucka på enhetens ovansida. 
2. Anslut typ C-uttaget till strömadaptern med en USB-kabel typ A till 

typ C. 
3. Anslut till strömfö rsörjningen fö r att ladda enheten. 
Obs!  

Ladda batteriet i mer än fyra timmar fö re fö rsta användningen. 

Effekten som levereras av laddaren måste vara mellan min 9 watt som 
krävs av radioutrustningen och max 10 watt (fö r AI56), 15 watt (fö r AI76) 
fö r att uppnå maximal laddningshastighet. 

2.2 Ladda enheten via laddningsstället (sida 3 Ƨ C) 

Innan du börjar 

Se till att enheten är avstängd innan batteriet tas bort. 
Steg: 
1. Håll i enheten och tryck på enhetens båda batterispärrar (se C Ƨ ː). 
2. Håll i spärrarna och dra i batteribasen fö r att ta bort batteriet. 
3. Anslut det medfö ljande laddningsstället till strömfö rsörjningen. 

Indikeringen i mitten lyser grönt om den fungerar korrekt. 
4. Placera batteriet i laddningsfacket (se C Ƨ ˑ). 

Obs! Indikeringarna till vänster och höger visar batteriernas 
laddningsstatus.  

 ̧ Lyser rö tt: laddar normalt. 
 ̧ Lyser grönt: fulladdat. 

5. Ta bort batteriet från laddningsstället när det är fulladdat och koppla 
bort laddningsstället från vägguttaget. 

6. Sätt i batteriet i batterifacket och tryck in till det placeras i låst läge. 
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3. Montera handledsremmen (sida 4 Ƨ D) 

Steg: 
1. Fäst den övre delen av handledsremmarna i spännena (se D Ƨ ː). 
2. Montera spännet på enheten och dra åt skruven med den 

medfö ljande nyckeln. 
3. Dra den undre delen av handremmen genom hålet längst ner på 

enheten. 
4. Fäst handledsremmen med kardborrefästet och justera därefter 

längden (se D Ƨ ˑ). 
 

ϛϥϤϤĮĭϡ 

1. ϓıϠķıĭϡ!ĨĭĪ 

ϓıϠķıĭϡ!ĨĭĪ!ϣϟĬıĺϦ!İϢĪϠįϠϡ!İϢīϠĳ!ϢĳįĭĶϟĳĻϤľ/!ěĶĭĳĺĨϟϡĳϠ!
ϢϤϢħϠııϢϤĳĭ!ĴϟĮĳĭĶϠϤĮϢĩϢ!ĲϣϢĪϥĮĳϟ/ 

ώϢİĲϢıϠıĳĺ!ĭ!ĭıĳϠϣĴϠϡϤ!)Ϥĳϣ/!2-2 Ƨ A) 

ǋ ώϢİĲϢıϠıĳ ĜϥıĮĵĭľ 

1 
ĖϟĳĶĭĮ!
ϢϤĨϠĸϠııϢϤĳĭ 

ęĬİϠϣľϠĳ!ϢĮϣϥīϟĽĸϥĽ!ϢϤĨϠĸϠııϢϤĳĻ/ 

2 ϗĭĮϣϢĴϢı ĘϟĲĭϤĺĨϟϠĳ!ĩϢįϢϤϢĨĺϠ!ĮϢİİϠıĳϟϣĭĭ/ 

3 ęıĪĭĮϟĳϢϣ!Ĳĭĳϟıĭľ 

ϚϢϤĳϢľııϢ!ϤĨϠĳĭĳϤľ!ĮϣϟϤıĺİ;!
ϜĳϟıĪϟϣĳıϟľ!ĬϟϣľĪĮϟ/ 

ϚϢϤĳϢľııϢ!ϤĨϠĳĭĳϤľ!ĬϠįϠıĺİ;!
ϚϢįıϢϤĳĻĽ!ĬϟϣľīϠı/ 

4 
ϜϠıϤϢϣıĺϡ!
ėώ-ļĮϣϟı 

ϙħϠϤĲϠĶĭĨϟϠĳ!ĲϣϢϤİϢĳϣ!Ĩ!ϣϠϟįĻıϢİ!
ĨϣϠİϠıĭ!ĭ!ϣϟħϢĳϥ!Ϥ!ϤϠıϤϢϣıĺİ!
ļĮϣϟıϢİ/ 

5 ώıϢĲĮϟ!Ĳĭĳϟıĭľ 
Ėįľ!ĨĮįĽĶϠıĭľ0ĨĺĮįĽĶϠıĭľ!
ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!ıϟīİĭĳϠ!ĭ!ϥĪϠϣīĭĨϟϡĳϠ!. 

6 ώıϢĲĮϟ!«Ĝϟϡįº Ėįľ!ĪϢϤĳϥĲϟ!Į!ϟįĻħϢİϟİ!ıϟīİĭĳϠ!. 

7 
ώıϢĲĮϟ!
ĲϢĪĳĨϠϣīĪϠıĭľ 

ϛϠīĭİĺ-!ıϠ!ϢĳıϢϤľĸĭϠϤľ!Į!İϠıĽ;!Ėįľ!
ĨϦϢĪϟ!Ĩ!İϠıĽ!ıϟīİĭĳϠ!. 

ϛϠīĭİ!İϠıĽ;!Ėįľ!ĲϢĪĳĨϠϣīĪϠıĭľ!
ıϟīİĭĳϠ!. 

8 ώıϢĲĮĭ!ıϟĨĭĩϟĵĭĭ 
ϛϠīĭİĺ-!ıϠ!ϢĳıϢϤľĸĭϠϤľ!Į!İϠıĽ; 

 ϘϟīİĭĳϠ! ĭįĭ! Īįľ!ĳϢĶıϢϡ!
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ǋ ώϢİĲϢıϠıĳ ĜϥıĮĵĭľ 

ıϟϤĳϣϢϡĮĭ!ĮϢļĴĴĭĵĭϠıĳϟ!
İϟϤķĳϟħĭϣϢĨϟıĭľ/ 
 ěĪϠϣīĭĨϟϡĳϠ! ĭįĭ! Īįľ!
ħϠϤϤĳϥĲϠıĶϟĳϢĩϢ!ϥĨϠįĭĶϠıĭľ!ĭįĭ!
ϥİϠıĻķϠıĭľ!İϟϤķĳϟħϟ/ 
ϛϠīĭİ!İϠıĽ; 
Ėįľ!ĨĺħϢϣϟ!ĲϟϣϟİϠĳϣϢĨ!ıϟīĭİϟϡĳϠ!

, ,  ĭ!. 

9 ĕϟĳϟϣϠľ ϚϢĪϟϠĳ!ĲĭĳϟıĭϠ!Į!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϥ/ 

10 ĖĭıϟİĭĮ ϓĺĨϢĪĭĳ!ĩϢįϢϤ/ 

11 ώıϢĲĮϟ!«ϘϟĬϟĪº 
Ėįľ!ϤϢϦϣϟıϠıĭľ!ĲϟϣϟİϠĳϣϢĨ!ĭ!
ĨϢĬĨϣϟĳϟ!Į!ĲϣϠĪĺĪϥĸϠİϥ!İϠıĽ!
ıϟīİĭĳϠ!. 

12 
ώıϢĲĮϟ!ĨĺħϢϣϟ!
ĶϟϤĳϢĳĺ 

ϘϠĲϣϠϣĺĨıϢ!ıϟīĭİϟϡĳϠ!ϠϠ!Īįľ!ĨĺħϢϣϟ!
ĨϠϣϦıϠϡ!ĭ0ĭįĭ!ıĭīıϠϡ!ĩϣϟıĭĵĺ!
ĬϟĪϟĨϟϠİϢĩϢ!ĶϟϤĳϢĳıϢĩϢ!ĪĭϟĲϟĬϢıϟ/ 

13 
ϗĭĮϣϢĴϢııĺϡ!
İϟϤϤĭĨ 

ϙĲϣϠĪϠįľϠĳ!ĬĨϥĮ!Ĩ!ϤĵϠıϠ/ 

14 
ϙĲĳĭĶϠϤĮĭϡ!
ϢħĹϠĮĳĭĨ 

ĜϢϣİĭϣϥϠĳ!ĨĭĬϥϟįĻıĺϠ!ĭĬϢħϣϟīϠıĭľ/ 

15 
ϝϢĶĮϟ!ĮϣϠĲįϠıĭľ!
ķĳϟĳĭĨϟ 

ĜĭĮϤĭϣϥϠĳ!ķĳϟĳĭĨ/ 

16 
ϚϠĳįľ!Īįľ!
ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!ϣϠİıľ 

ϚϣĭĮϣϠĲįľϠĳ!ĨϠϣϦıĽĽ!ĶϟϤĳĻ!ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!
ϣϠİıľ!Į!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϥ!Ĩĭıĳϟİĭ/ 

17 ϚϠϣϠĮįĽĶϟĳϠįĻ 

ϛϠīĭİĺ-!ıϠ!ϢĳıϢϤľĸĭϠϤľ!Į!İϠıĽ; 
 ϙĪıϢĮϣϟĳıϢϠ!ıϟīϟĳĭϠ;!ϤĹϠİĮϟ!
ĭĬϢħϣϟīϠıĭϡ/ 
 ϘϟīϟĳĭϠ!Ϥ!ϥĪϠϣīĭĨϟıĭϠİ;!ĬϟĲĭϤĻ!
ĨĭĪϠϢ/ 
ϛϠīĭİ!İϠıĽ;!ϘϟīİĭĳϠ!Īįľ!ĨϢĬĨϣϟĳϟ!Ĩ!
ĭıĳϠϣĴϠϡϤ!ĲϣϢϤİϢĳϣϟ!Ĩ!ϣϠϟįĻıϢİ!
ĨϣϠİϠıĭ/ 

18 
ϙĳĨϠϣϤĳĭľ!Īįľ!
ĲϠĳįĭ!ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!
ϣϠİıľ 

ϚϣĭĮϣϠĲįľϠĳ!ıĭīıĽĽ!ĶϟϤĳĻ!ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!
ϣϠİıľ!Į!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϥ/ 

19 ęıĳϠϣĴϠϡϤ!Njdsp!ϚϢĮϟĬ!ĭĬϢħϣϟīϠıĭľ!ĭ!ĭıĳϠϣĴϠϡϤϟ!
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ǋ ώϢİĲϢıϠıĳ ĜϥıĮĵĭľ 

HDMI İϠıĽ!Ϥ!ĲϢİϢĸĻĽ!ĨĺϦϢĪϟ!IENJ/ 

20 ęıĳϠϣĴϠϡϤ!Uzqf-C 
ĘϟϣľīϟϠĳ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ĭįĭ!
ļĮϤĲϢϣĳĭϣϥϠĳ!Ĵϟϡįĺ!Ϥ!ĲϢİϢĸĻĽ!
USB-ĮϟħϠįľ!Uzqf-A ƨType-C. 

21 
ϔıϠĬĪϢ!Īįľ!Įϟϣĳĺ!
microSD 

Ϝįϥīĭĳ!Īįľ!ϥϤĳϟıϢĨĮĭ!Įϟϣĳĺ!njdspTE/ 

3/!ĘϟϣľĪĮϟ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ 

2.1 ĘϟϣľĪĮϟ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!ĶϠϣϠĬ!ĭıĳϠϣĴϠϡϤ!VTC!Uzqf-D!)Ϥĳϣ/!4!Ƨ B) 

ϚϢϣľĪϢĮ!ĪϠϡϤĳĨĭϡ 

2/!ϚϢĪıĭİĭĳϠ!ĮϣĺķĮϥ!ĭıĳϠϣĴϠϡϤϟ!Ĩ!ĨϠϣϦıϠϡ!ĶϟϤĳĭ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ/ 
3/!ϚϢĪĮįĽĶĭĳϠ!ĭıĳϠϣĴϠϡϤ!Uzqf-D!Į!ϟĪϟĲĳϠϣϥ!Ĳĭĳϟıĭľ!Ϥ!ĲϢİϢĸĻĽ!
ĮϟħϠįľ!VTC!Uzqf!B!ƨ Type C. 

4/!ϚϢĪĮįĽĶĭĳϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!Į!ĲĭĳϟıĭĽ!Īįľ!ĬϟϣľĪĮĭ/ 
ϚϣĭİϠĶϟıĭϠ;  

ϚϠϣϠĪ!ĲϠϣĨĺİ!ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟıĭϠİ!ĬϟϣľĪĭĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!Ĩ!ĳϠĶϠıĭϠ!ĮϟĮ!
İĭıĭİϥİ!5 ĶϟϤϢĨ/ 

ϓĺϦϢĪıϟľ!İϢĸıϢϤĳĻ!ĬϟϣľĪıϢĩϢ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!ĪϢįīıϟ!ħĺĳĻ!Ϣĳ!: ϓĳ!
ϤϢĩįϟϤıϢ!ĳϣϠħϢĨϟıĭľİ!ϣϟĪĭϢϟĲĲϟϣϟĳϥϣĺ!ĭ!ĪϢ!21 ϓĳ!)Ĩ!ϤįϥĶϟϠ!BJ67*!
ĭįĭ!26 ϓĳ!)Ĩ!ϤįϥĶϟϠ!BJ87*!Īįľ!ĪϢϤĳĭīϠıĭľ!İϟĮϤĭİϟįĻıϢϡ!ϤĮϢϣϢϤĳĭ!
ĬϟϣľĪĮĭ. 

2.2 ĘϟϣľĪĮϟ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!Ϥ!ĲϢİϢĸĻĽ!ĬϟϣľĪıϢϡ!Ϥĳϟıĵĭĭ!)Ϥĳϣ/!4!Ƨ C) 

ϚϠϣϠĪ!ıϟĶϟįϢİ!ϣϟħϢĳĺ 

ěħϠĪĭĳϠϤĻ-!ĶĳϢ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ĨĺĮįĽĶϠıϢ!ĲϠϣϠĪ!ĭĬĨįϠĶϠıĭϠİ!
ħϟĳϟϣϠĭ/ 
ϚϢϣľĪϢĮ!ĪϠϡϤĳĨĭϡ; 
2/!ěĪϠϣīĭĨϟľ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ-!ĲϣĭīİĭĳϠ!ıϟ!ıϠİ!Ϣħϟ!ĴĭĮϤϟĳϢϣϟ!ħϟĳϟϣϠĭ!
)Ϥİ/!D!Ƨ ː). 

3/!ěĪϠϣīĭĨϟľ!ĴĭĮϤϟĳϢϣĺ-!ĲϢĳľıĭĳϠ!Ĭϟ!ϢϤıϢĨϟıĭϠ!ħϟĳϟϣϠĭ!ĭ!
ĭĬĨįϠĮĭĳϠ!ϠϠ/ 

4/!ϚϢĪĮįĽĶĭĳϠ!ĬϟϣľĪıϥĽ!ϤĳϟıĵĭĽ!Į!ĭϤĳϢĶıĭĮϥ!Ĳĭĳϟıĭľ/!Ϛϣĭ!
ϢĳϤϥĳϤĳĨĭĭ!ıϠĭϤĲϣϟĨıϢϤĳĭ!ϤϣϠĪıĭϡ!ĭıĪĭĮϟĳϢϣ!ĬϟĩϢϣĭĳϤľ!
ĬϠįϠıĺİ!ϤĨϠĳϢİ/ 

5/!ϚϢİϠϤĳĭĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!Ĩ!ĬϟϣľĪıĺϡ!ĲϢϣĳ!)Ϥİ/!D!Ƨ ˑ). 
ϚϣĭİϠĶϟıĭϠ/!ĚϠĨĺϡ!ĭ!ĲϣϟĨĺϡ!ĭıĪĭĮϟĳϢϣĺ!ĲϢĮϟĬĺĨϟĽĳ!
ϤϢϤĳϢľıĭϠ!ĬϟϣľĪĮĭ!ħϟĳϟϣϠϡ/ 



 

54 

 ̧ ϚϢϤĳϢľııĺϡ!ĮϣϟϤıĺϡ!ϤĨϠĳ;!ħϟĳϟϣϠĭ!ĬϟϣľīϟĽĳϤľ/ 
 ̧ ϚϢϤĳϢľııĺϡ!ĬϠįϠıĺϡ!ϤĨϠĳ;!ħϟĳϟϣϠĭ!ĲϢįıϢϤĳĻĽ!ĬϟϣľīϠıĺ/ 

6/!ώϢĩĪϟ!ħϟĳϟϣϠľ!ħϥĪϠĳ!ĲϢįıϢϤĳĻĽ!ĬϟϣľīϠıϟ-!ĭĬĨįϠĮĭĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!ĭĬ!
ĬϟϣľĪıϢϡ!Ϥĳϟıĵĭĭ!ĭ!ϢĳϤϢϠĪĭıĭĳϠ!ϤĳϟıĵĭĽ!Ϣĳ!ĭϤĳϢĶıĭĮϟ!Ĳĭĳϟıĭľ/! 

7/!ϓϤĳϟĨĻĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!Ĩ!ħϟĳϟϣϠϡıĺϡ!ϢĳϤϠĮ!ĭ!ıϟīİĭĳϠ!ıϟ ıϠϠ!ĪϢ!
ϥĲϢϣϟ/ 

4/!ώϣϠĲįϠıĭϠ!ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!ϣϠİıľ!)Ϥĳϣ/!5!Ƨ D) 

ϚϢϣľĪϢĮ!ĪϠϡϤĳĨĭϡ; 
2/!ϓϤĳϟĨĻĳϠ!ĨϠϣϦıĽĽ!ĶϟϤĳĻ!ĮĭϤĳϠĨϢĩϢ!ϣϠİıľ!Ĩ!ϤĮϢħĺ!)Ϥİ/!E!Ƨ ː).  
3/!ěϤĳϟıϢĨĭĳϠ!ϤĮϢħϥ!ıϟ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ĭ!ĬϟĳľıĭĳϠ!Ĩĭıĳ!
ĲϣϠĪϢϤĳϟĨįϠııĺİ!ĮįĽĶϢİ/ 

4/!ϚϣĭĮϣϠĲĭĳϠ!ıĭīıĽĽ!ĶϟϤĳĻ!ϣϠİıľ!ĶϠϣϠĬ!ϣϠĬĻħϢĨϢϠ!ϢĳĨϠϣϤĳĭϠ!Ĩ!
ϢϤıϢĨϟıĭĭ!ĮϟİϠϣĺ/ 

4. ĘϟĮϣϠĲĭĳϠ!ĮĭϤĳϠĨϢϡ!ϣϠİϠıĻ!Ϥ!ĲϢİϢĸĻĽ!ĳϠĮϤĳĭįĻıϢϡ!ĬϟϤĳϠīĮĭ!ĭ!
ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϥĽĸĭİ!ϢħϣϟĬϢİ!ϢĳϣϠĩϥįĭϣϥϡĳϠ!ıϟĳľīϠıĭϠ! 
)Ϥİ/!E!Ƨ ˑ). 

 

Türkçe 

1. Görünüm 

GbslmÊ!npefmmfs!gbslmÊ!hʺsʾoʾnef!pmbcjmjs/!Mʾugfo!hfsʬfl!ʾsʾoʾ!sfgfsbot!
bmÊo/ 

Cjmf̔fomfs!wf!Bsbzʾ{!)Tbzgb!2!jmb!3!Ƨ A) 

No. Cjmf̔fo Fonksiyon 

1 J̔Êl!Tfotʺsʾ Psubn!qbsmblmÊ˞ÊoÊ!bmhÊmbs/ 

2 Mikrofon  Tftmj!opumbsÊ!lbzefefs/ 

3 Güç Göstergesi 
Tbcju!lÊsnÊ{Ê;!Opsnbm!̔fljmef!̔bsk!pmvzps/ 

Tʾsflmj!zf̔jm;!Ubnbnfo!epmv/ 

4 
LCD Dokunmatik 
Ekran 

DbomÊ!hʺsʾouʾzʾ!wf!eplvonbujl!j̔mfnjoj!
tb˞mbs/ 

5 Hʾʬ!Eʾ˞nftj 
Gücü açmak/kapatmak için  eʾ˞nftjoj!
cbtÊmÊ!uvuvo/ 

6 Eptzb!Eʾ˞nftj 
Bmcʾnmfsf!fsj̔nfl!jʬjo! eʾ˞nftjof!
cbtÊo/ 

7 Pobzmbnb!Eʾ˞nftj Nfoʾ!EÊ̔Ê!Npev;!Nfoʾzf!hjsnfl!jʬjo! 
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No. Cjmf̔fo Fonksiyon 

eʾ˞nftjof!cbtÊo/ 

Menü Modu: Onaylamak için  
eʾ˞nftjof!cbtÊo/ 

8 Hf{jouj!Eʾ˞nftj 

Nfoʾ!EÊ̔Ê!Npev; 
 ZblÊomb̔uÊsnb!psboÊoÊo!jodf!bzbsÊoÊ!
yapmak için  veya  eʾ˞nftjof!
cbtÊo/ 
 Tʾsflmj!pmbsbl!zblÊomb̔uÊsnbl!wfzb!
v{blmb̔uÊsnbl!jʬjo! veya  
eʾ˞nftjof!cbtÊmÊ!uvuvo/ 

Menü Modu: 
Parametreleri seçmek için , , ve 

 cbtÊo/ 

9 Pil Djib{b!hʾʬ!tb˞mbs/ 

10 Hoparlö r Ses ʬÊlÊ̔Ê!wfsjs. 

11 Hfsj!Eʾ˞nftj 
Parametreleri kaydederek önceki menüye 
dönmek için  eʾ˞nftjof!cbtÊo/ 

12 Gsflbot!Eʾ˞nftj 
Bzbsmbobdbl!gsflbot!bsbmÊ˞ÊoÊo!ʾtu!tÊoÊsÊoÊ-!
bmu!tÊoÊsÊoÊ!wfzb!ifs!jljtjoj!cjsefo!tfʬnfl!
jʬjo!tʾsflmj!cbtÊo/ 

13 Mikrofon Dizisi  ʑbmÊ̔nb!zfsjoeflj!tftj!bmhÊmbs/ 

14 Görsel Lens Hʺstfm!hʺsʾouʾmfsj!pmv̔uvsvs/ 

15 
Usjqpe!Cb˞mbouÊ!
OplubtÊ 

Tripod'u kurun. 

16 
Fm!LbzÊ̔Ê!Cb˞mbouÊ!
OplubtÊ 

Fm!lbzÊ̔ÊoÊo!ʾtu!lÊtnÊoÊ!wjebmbsmb!djib{b!
sabitler. 

17 Tetik 

Nfoʾ!EÊ̔Ê!Npev; 
 Cbtnb;!BomÊl!hʺsʾouʾmfsj!zblbmbs/ 
 CbtÊmÊ!uvunb;!WjefpmbsÊ!lbzefefs/ 
Nfoʾ!Npev;!DbomÊ!hʺsʾouʾmfnf!bsbzʾ{ʾof!
eʺonfl!jʬjo!cbtÊo/ 

18 
Fm!LbzÊ̔Ê!Cb˞mbouÊ!
Delikleri 

Fm!lbzÊ̔ÊoÊo!bmu!lÊtnÊoÊ!djib{b!takmak için. 

19 
Micro HDMI 
Arabirimi 

IENJ!ʬÊlÊ̔Êzmb!hʺsʾouʾzʾ!wf!nfoʾ!
arayüzünü görüntüler. 
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No. Cjmf̔fo Fonksiyon 

20 Tip-C Arayüz 
Djib{Ê!̔bsk!fefs!wfzb!eptzbmbsÊ!VTC!uzqf!
Bƫebo!uzqf!Dƫzf!lbcmpzmb!eÊ̔b!blubsÊs/ 

21 NjdspTE!Lbsu!ZvwbtÊ NjdspTE!lbsuÊ!nvibgb{b!fefs/ 

3/!Djib{Êo!̓bsk!Fejmnftj 

2.1 Djib{Êo!Uzqf-D!Bsbcjsjnj!ʣ{fsjoefo!̓bsk!Fejmnftj!)Tbzgb!4!Ƨ B) 

BeÊnmbs 

2/!Djib{Êo!ʾtu!ubsbgÊoeb!cvmvobo!bsbcjsjn!lbqb˞ÊoÊ!lbmeÊsÊo/ 
2. type-D!bsbzʾ{ʾoʾ-!VTC!uzqf!B(ebo!uzqf!Dƫzf!lbcmp!lvmmbobsbl!hʾʬ!
bebquʺsʾof!cb˞mbzÊo/ 

4/!Djib{Ê!̔bsk!funfl!jʬjo!hʾʬ!lbzob˞Êob!cb˞mbzÊo/ 
Not:  

˭ml!lf{!lvmmbonbebo!ʺodf!mʾugfo!qjmj-!5!tbbuufo!v{vo!tʾsf!̔bsk!fejo/ 

̓bsk!djib{Ê!ubsbgÊoebo!wfsjmfo!hʾdʾo!sbezp!fljqnboÊoÊo!jiujzbʬ!evzev˞v!
njo/!:!Xbuu!jmf!nblt/!21!Xbuu!)BJ67!jʬjo*!bsbtÊoeb!wf!nbltjnvn!̔bsk!
iÊ{ÊoÊ!fmef!funfl!jʬjo!ef!26!Xbuu!)BJ87!jʬjo*!pmnbtÊ!hfsfljs. 

2.2 Djib{Ê!̓bsk!UbcboÊoebo!̓bsk!Funf!)Tbzgb!4!Ƨ C) 

Cb̔mbnbebo!ʟodf 

Qjmj!ʬÊlbsnbebo!ʺodf!djib{Êo!lbqbmÊ!pmev˞voebo!fnjo!pmvo/ 
BeÊnmbs; 
2/!Djib{Ê!uvuvo!wf!djib{Êo!ifs!jlj!qjm!ljmjej!nboebmÊob!cbtÊo!)cl{/ C Ƨ ː). 
3/!Ljmju!nboebmmbsÊoÊ!uvuvo!wf!qjmj!ʬÊlbsnbl!jʬjo!qjm!ubcboÊoÊ!ʬfljo/ 
4/!Wfsjmfo!̔bsk!jtubtzpovov!hʾʬ!lbzob˞Êob!cb˞mbzÊo/!Psubeblj!hʺtufshf!
eʾ{hʾo!ʬbmÊ̔Êzpstb!zf̔jmejs/ 

5/!Qjmj!̔bsk!zvwbtÊob!zfsmf̔ujsjo!)cl{/!D!Ƨ ˑ). 
Not: Tpm!wf!tb˞!hʺtufshfmfs!qjmmfsjo!̔bsk!evsvnvov!hʺtufsjs/ 

 ̧ Tbcju!lÊsnÊ{Ê;!opsnbm!̔fljmef!̔bsk!pmvzps/ 
 ̧ Tbcju!zf̔jm;!ubnbnfo!̔bsk!pmnv̔/ 

6/!Qjm!ubnbnfo!̔bsk!pmev˞voeb!qjmj!̔bsk!jtubtzpovoebo!ʬÊlbsÊo!wf!̔bsk!
jtubtzpovov!hʾʬ!lbzob˞Êoebo!bzÊsÊo/! 

7/!Qjmj-!qjm!cʺmnftjof!zfsmf̔ujsfsfl!ljmitli konumuna itin.  

4/!Fm!LbzÊ̔Ê!NpoubkÊ!)Tbzgb!5!Ƨ D) 

BeÊnmbs; 
2/!Fm!lbzÊ̔mbsÊoÊo!ʾtu!lÊtnÊoÊ!uplbmbsb!ublÊo!)cl{. D Ƨ ː).  
3/!UplbzÊ!djib{b!ublÊo!wf!tb˞mbobo!bobiubsmb!wjebzÊ!tÊlÊo/ 
4/!Fm!lbzÊ̔ÊoÊo!bmu!lÊtnÊoÊ!djib{Êo!ubcboÊoeblj!efmjlufo!hfʬjsjo/ 
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5/!Fm!lbzÊ̔ÊoÊ!dÊsu!dÊsumÊ!cb˞mbouÊ!fmfnboÊzmb!tbcjumfzjo!wf!tÊlÊmÊ˞ÊoÊ!cvob!
hʺsf!bzbsmbzÊo!)cl{/!E!Ƨ ˑ). 
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4.  
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4.   
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2.  

2.1  Type-C  3 Ƨ B  

 

1.  

2.  USB Type A  Type C  Type-C  

3.  

  

 4  

 9  10 

 (  AI56) 15  (  AI76) 
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3.  4ƧD  

 

1.  DƧː  

2.  

3.  

4.  DƧˑ  
 

English 
Legal Information  
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. All rights reserved. 

About this Manual 

The Manual includes instructions for using and managing 

the Product. Pictures, charts, images and all other 

information hereinafter are for description and explanation 

only. The information contained in the Manual is subject to 

change, without notice, due to firmware updates or other 

reasons. Please find the latest version of this Manual at the 

HIKMICRO website (http://www.hikmicrotech.com ). 

Please use this Manual with the guidance and assistance of 

professionals trained in supporting the Product. 

Trademarks Acknowledgement 
boe!puifs!IJLNJDSPƫt!usbefnbslt!boe!mphpt!

are the properties of HIKMICRO in various jurisdictions.  

Other trademarks and logos mentioned are the properties of 

their respective owners. 

 The terms HDMI and HDMI High-Definition 

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 

registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. 

in the United States and other countries. 

LEGAL DISCLAIMER 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE 

LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT DESCRIBED, WITH 

ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, ARE 

PROVIDED "AS IS" AND "WITH ALL FAULTS AND ERRORS". 

HIKMICRO MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, 

INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, 

SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR 

PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR 

OWN RISK. IN NO EVENT WILL HIKMICRO BE LIABLE TO 

YOU FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR 

INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, 

DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS 

INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, CORRUPTION OF 

SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER 

BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING 

NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN 

CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT, EVEN IF 

HIKMICRO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 

SUCH DAMAGES OR LOSS.  

YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE 

INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, 

AND HIKMICRO SHALL NOT TAKE ANY RESPONSIBILITIES 

FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR 

OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER-ATTACK, 

HACKER ATTACK, VIRUS INFECTION, OR OTHER INTERNET 

SECURITY RISKS; HOWEVER, HIKMICRO WILL PROVIDE 

TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.  

YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH 

ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY 

RESPONSIBLE FOR ENSURING THAT YOUR USE 

CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, YOU 

ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN A 

MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS OF 

THIRD PARTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 

RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, 

OR DATA PROTECTION AND OTHER PRIVACY RIGHTS. YOU 

SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR ANY PROHIBITED 

END-USES, INCLUDING THE DEVELOPMENT OR 

PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE 

DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR 

BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE CONTEXT 

RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR UNSAFE 

NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF HUMAN 

RIGHTS ABUSES. 

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS 

MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE LATTER 

PREVAILS. 

Regulatory Information 
 

These clauses apply only to the products bearing the 

corresponding mark or information.  

 

FCC Information 

Please take attention that changes or modification not 

expressly approved by the party responsible for 

dpnqmjbodf!dpvme!wpje!uif!vtfsƫt!bvuiority to operate the 

equipment.  

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

Operation is subject to the following two conditions:  

(1) This device may not cause harmful interference, and  

(2) This device must accept any interference received, 

including interferenc e that may cause undesired operation. 

This equipment complies with FCC radiation exposure 

limits set forth for an uncontrolled environment.  

 

For AI76:  

Note: This product has been tested and found to comply 

with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 

15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 

reasonable protection against harmful interference in a 

residential installation . This product generates, uses, and 

can radiate radio frequency energy and, if not installed and 

http://www.hikmicrotech.com/
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used in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. However, 

there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this product does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off and on, the user 

is encouraged to try to correct the interference by one or 

more of the following measures:  

Reorient or relocate the receiving antenna.  

Increase the separation between the equipment and 

receiver.  

Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is connected.  

Consult the dealer or an experienced radio/TV 

technician for help . 

 

For AI56:  

Note: This equipment has been tested and found to 

comply with the limits for a Class A digital device, pursuant 

to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful interference 

when the equipment is operated in a commercial 

environment. This equipment generates, uses, and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and 

used in accordance with the instruction manual, may 

cause harmful interference to radio communications. 

Operation of this equipment in a residential area is likely to 

cause harmful interference in which case the user will be 

required to correct the interference at his own expense. 

EU Conformity Statement 

This product and - if applicable - the supplied 

accessories too are marked with "CE" and 

comply therefore with the applicable 

harmonized European standards listed under the Directive 

2014/30/EU (EMCD), Directive 2014/35/EU (LVD), 

Directive 2011/65/EU (RoHS). 

Hereby, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. declares 

that this device (refer to the label) is in compliance with 

Directive 2014/53/EU. 

The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Restrictions in the 5 GHz band:  

According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, when 

operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range, this 

device is restricted to indoor use in: Austria (AT), Belgium 

(BE), Bulgaria (BG), Croatia (HR), Cyprus (CY), the Czech 

Republic (CZ), Denmark (DK), Estonia (EE), Finland (FI), 

France (FR), Germany (DE), Greece (EL), Hungary (HU), 

Iceland (IS), Ireland (IE), Italy (IT), Latvia (LV), Liechtenstein 

(LI), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Malta (MT), 

Netherlands (NL), Northern Ireland (UK(NI)), Norway (NO), 

Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovakia (SK), 

Slovenia (SI), Spain (ES), Sweden (SE), Switzerland (CH), 

and Turkey (TR). 

Frequency Bands and Power (for CE) 

The frequency bands and modes and transmitting power 

(radiated and/or conducted) nominal limits applicable to 

the following radio equipment are as follows:  

Wi-Fi 2.4 GHz (2.4 GHz to 2.4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5.15 GHz to 5.25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5.25 GHz to 5.35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5.47 GHz to 5.725GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5.725 GHz to 5.875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2.4 GHz (2.4 GHz to 2.4835 GHz): 20 dBm 

For the device without a supplied power adapter, use the 

power adapter provided by a qualified manufacturer. Refer 

to the product specification for detailed power 

requirements. 

RF Exposure Information 

This device has been tested and meets applicable limits 

for Radio Frequency (RF) exposure. 

For the device without a supplied battery, use the battery 

provided by a qualified manufacturer. Refer to the product 

specification for detailed battery requirements.  

 

For AI56: 
Warning: This is a class A product. In a domestic 

environment this product may cause radio interference, in 

which case, the user may be required to take adequate 

measures. 

Directive 2012/19/EU (WEEE Directive): 

Products marked with this symbol cannot be 

disposed of as unsorted municipal waste in 

the European Union. For proper recycling, 

return this product to your local supplier upon the 

purchase of equivalent new equipment, or dispose of it 

at designated collection points. For more information 

see: www.recyclethis.info  

Regulation (EU) 2023/1542 

(Battery Regulation): This 

product contains a battery and it 

is in conformity with the 

Regulation (EU) 2023/1542. The battery cannot be 

disposed of as unsorted municipal waste in the 

European Union. See the product documentation for 

specific battery information. The battery is marked with 

this symbol, which may include lettering to indicate 

cadmium (Cd), or lead (Pb). For proper recycling, return 

the battery to your supplier or to a designated collection 

point. For more information see: www.recyclethis.info.  

Industry Canada ICES-003 Compliance 

This device meets the CAN ICES-003 (A) / NMB-003 (A) 

standards requirements. 

This device complies with Industry Canada licence-exempt 

RSS standard(s). Operation is subject to the following two 

conditions:  

(1) this device may not cause interference, and 

(2) this device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the 

device. 

This equipment complies with IC RSS-102 radiation 

exposure limits set forth for an uncontrolled environment.  

 

For this device, please pay attention to the following notes 

when the device is operating in 5 GHz: 

(i) The device for operation in the band 5150-5250 MHz is 

only for indoor use to reduce the potential for harmful 

interference to co-channel mobile satellite systems;  

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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(ii) The maximum antenna gain permitted for devices in 

the bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz shall 

comply with the e.i.r.p. limit; and 

(iii) The maximum antenna gain permitted for devices in 

the band 5725-5875 MHz shall comply with the e.i.r.p. 

limits specified for point-to-point and non point-to-point 

operation as appropriate. 

 

Users should also be advised that high-power radars are 

allocated as primary users (i.e. priority users) of the bands 

5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and that these radars 

could cause interference and/or damage to LE-LAN 

devices. 

Safety Instruction 
These instructions are intended to ensure that user can 

use the product correctly to avoid danger or property loss. 

Laws and Regulations 
ǒ Use of the product must be in strict compliance with 

the local electrical safety regulations.  

Transportation  
ǒ Keep the device in original or similar packaging while 

transporting it.  

ǒ Keep all wrappers after unpacking them for future use. 

In case of any failure occurred, you need to return the 

device to the factory with the original wrapper. 

Transportation without the original wrapper may result 

in damage on the device and the company shall not 

take any responsibilities. 

ǒ Do not drop the product or subject it to physical shock. 

Keep the device away from magnetic interference. 

Power Supply 
ǒ Please purchase the charger by yourself. Input voltage 

should meet the Limited Power Source (5 VDC, 2 A) 

according to the IEC61010-1 standard. Please refer to 

technical specifications for detailed information.  
ǒ Make sure the plug is properly connected to the power 

socket. 

ǒ DO NOT connect multiple devices to one power adapter, 

to avoid over-heating or fire hazards caused by 

overload. 

Battery 
 CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by 

an incorrect type. Replace with the same or equivalent 

type only. Dispose of used batteries in conformance 

with the instructions provided by the battery 

manufacturer.  

 Improper replacement of the battery with an incorrect 

type may defeat a safeguard (for example, in the case 

of some l ithium battery types).  

 Do not dispose of the battery into fire or a hot oven, or 

mechanically crush or cut the battery, which may result 

in an explosion. 

 Do not leave the battery in an extremely high 

temperature surrounding environment, which may 

result in an explosion or the leakage of flammable liquid 

or gas. 

 Do not subject the battery to extremely low air pressure, 

which may result in an explosion or the leakage of 

flammable liquid or gas.  

 The built-in battery cannot be dismantled. Please 

contact the manufacture for repair if necessary.  

 For long-term storage of the battery, make sure it is 

fully charged every 3 months to ensure the battery 

quality. Otherwise, damage may occur. 

 DO NOT charge other battery types with the supplied 

charger. Confirm there is no flammable material within 

2 m of the charger during charging. 

 DO NOT place the battery near heating or fire source. 

Avoid direct sunlight.  

 DO NOT swallow the battery to avoid chemical burns. 

 DO NOT place the battery in the reach of children. 

 The lithium battery voltage is 3.6 V, and the battery 

capacity is 6230 mAh (22.43 Wh). 

 The battery is certified by UL2054. 

Maintenance 
 If the product does not work properly, please contact 

your dealer or the nearest service center. We shall not 

assume any responsibility for problems caused by 

unauthorized repair or maintenance. 

 Wipe the device gently with a clean cloth and a small 

quantity of ethanol, if necessary. 

 If the equipment is used in a manner not specified by 

the manufacturer, the protection provided by the device 

may be impaired. 

 Please contact the local dealer for the information on 

maintenance points.  

 Please notice that the current limit of USB 3.0 

PowerShare port may vary with the PC brand, which is 

mjlfmz!up!sftvmu!jo!jodpnqbujcjmjuz!jttvf/!Uifsfgpsf!juƫt 

advised to use regular USB 3.0 or USB 2.0 port if the 

USB device fails to be recognized by PC via  

USB 3.0 PowerShare port. 

Using Environment 

 Make sure the running environment meets the 

requirement of the device. The operating temperature 

shall be -20 °C to 50 °C (-4 °F to 122 °F), and the 

operating humidity shall be 95% or less. 

 DO NOT expose the device to high electromagnetic 

radiation or dusty environments.  

 DO NOT aim the lens at the sun or any other bright light. 

Technical Support 
ǒ The https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html  

portal will help you as a HIKMICRO customer to get the 

most out of your HIKMICRO products. The portal gives 

you access to our support team, softwa re and 

documentation, service contacts, etc . 

Emergency 
ǒ If smoke, odor, or noise arises from the device, 

immediately turn off the power, unplug the power cable, 

and contact the service center. 

Limited Warranty 
Scan the QR code for the product warranty policy. 

Manufacture Address 

Room 313, Unit B, Building 2, 399 Danfeng Road, Xixing 

Subdistrict, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang 310052, 

China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Deutsch 
HAFTUNGSAUSSCHLUSS 
DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS BESCHRIEBENE 

PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, SOFTWARE UND 

FIRMWARE WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULÄ SSIG, IN 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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EFS!ưWPSMJFHFOEFO!GPSNƮ!VOE!NJU!ưBMMFO!GFIMFSO!

VOE!JSSUʣNFSOƮ!CFSFJUHFTUFMMU/!IJLNJDSP!HJCU!

KEINE GARANTIEN, WEDER AUSDRÜ CKLICH NOCH 

STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEß LICH, ABER OHNE 

DARAUF BESCHRÄ NKT ZU SEIN, MARKTGÄ NGIGKEIT, 

ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄ T ODER EIGNUNG FÜ R 

EINEN BESTIMMTEN ZWECK. DIE NUTZUNG DES 

PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE EIGENE 

GEFAHR. IN KEINEM FALL IST HIKMICRO IHNEN 

GEGENÜ BER HAFTBAR FÜ R BESONDERE, ZUFÄ LLIGE, 

DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄ DEN, EINSCHLIEß LICH, 

ABER OHNE DARAUF BESCHRÄ NKT ZU SEIN, VERLUST 

VON GESCHÄ FTSGEWINNEN, 

GESCHÄ FTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST, 

SYSTEMBESCHÄ DIGUNG, VERLUST VON 

DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON 

VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER HANDLUNG 

(EINSCHLIEß LICH FAHRLÄ SSIGKEIT), PRODUKTHAFTUNG 

ODER ANDERWEITIG, IN VERBINDUNG MIT DER 

VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN 

HIKMICRO Ü BER DIE MÖ GLICHKEIT DERARTIGER 

SCHÄ DEN ODER VERLUSTE INFORMIERT WAR.  

SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES INTERNETS 

DAMIT VERBUNDENE SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. 

HIKMICRO Ü BERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FÜ R 

ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER ANDERE 

SCHÄ DEN, DIE SICH AUS CYBERANGRIFFEN, 

HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER ANDEREN 

SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET ERGEBEN. HIKMICRO 

WIRD JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH TECHNISCHEN 

SUPPORT LEISTEN.  

SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN 

Ü BEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN GESETZEN 

ZU VERWENDEN, UND SIE SIND ALLEIN DAFÜ R 

VERANTWORTLICH, DASS IHRE VERWENDUNG GEGEN 

KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTÖ ß T. INSBESONDERE 

SIND SIE DAFÜ R VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT 

SO ZU VERWENDEN, DASS DIE RECHTE DRITTER NICHT 

VERLETZT WERDEN, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 

BESCHRÄ NKT AUF VERÖ FFENTLICHUNGSRECHTE, DIE 

RECHTE AN GEISTIGEM EIGENTUM ODER DEN 

DATENSCHUTZ UND ANDERE PERSÖ NLICHKEITSRECHTE. 

SIE DÜ RFEN DIESES PRODUKT NICHT FÜ R VERBOTENE 

ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, EINSCHLIESSLICH 

DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG VON 

MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER ENTWICKLUNG 

ODER HERSTELLUNG CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER 

WAFFEN, JEGLICHER AKTIVITÄ TEN IM ZUSAMMENHANG 

MIT EINEM NUKLEAREN SPRENGKÖ RPER ODER 

UNSICHEREN NUKLEAREN BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. 

ZUR UNTERSTÜ TZUNG VON 

MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN. 

IM FALL VON WIDERSPRÜ CHEN ZWISCHEN DIESER 

BEDIENUNGSANLEITUNG UND GELTENDEM RECHT IST 

LETZTERES MASSGEBLICH. 

Behördliche Informationen 
 

Diese Bestimmungen gelten nur für Produkte, die das 

entsprechende Zeichen oder die entsprechenden 

Informationen tragen.  

 

EU-Konformitätserklärung 

Dieses Produkt und Ƨ gegebenenfalls Ƨ das 

mitgelieferte Zubehör tragen das 

ưDFƮ-Kennzeichen und entsprechen daher den 

geltenden harmonisierten europäischen Normen, die in der 

Richtlinie 2014/30/EU (EMCD), der Richtlinie 2014/35/EU 

(NSR) und der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS) aufgeführt 

sind. 

Hiermit erklärt Hangzhou Microimage Software Co., Ltd., 

dass dieses Gerät (siehe Etikett) mit der Richtlinie 

2014/53/EU übereinstimmt.  

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 

unter der folgenden URL-Adresse einsehbar: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Beschränkungen im 5-GHz-Band:  

Entsprechend dem Artikel 10 (10) der Richtlinie 

2014/53/EU ist dieses Gerät beim Betrieb im 

Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz auf die 

Verwendung im Innenbereich beschränkt: Ö sterreich (AT), 

Belgien (BE), Bulgarien (BG), Kroatien (HR), Zypern (CY), 

Tschechische Republik (CZ), Dänemark (DK), Estland (EE), 

Finnland (FI), Frankreich (FR), Deutschland (DE), 

Griechenland (EL), Ungarn (HU), Island (IS), Irland (IE), 

Italien (IT), Lettland (LV), Liechtenstein (LI), Litauen (LT), 

Luxemburg (LU), Malta (MT), Niederlande (NL), Nordirland 

(UK(NI)), Norwegen (NO), Polen (PL), Portugal (PT), 

Rumänien (RO), Slowakei (SK), Slowenien (SI), Spanien 

(ES), Schweden (SE), Schweiz (CH) und Türkei (TR). 

Frequenzbänder und Leistung (für CE) 

Die Frequenzbänder, Betriebsarten und Nennwerte der 

Sendeleistung (per Funk und/oder leitungsgebunden), die 

für die folgenden Funkanlagen Gültigkeit haben, lauten wie 

folgt:  

WLAN 2,4 GHz (2,4 Ghz bis 2,4835 GHz) 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 GHz bis 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz bis 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 GHz bis 5,725 GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5,725 GHz bis 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz bis 2,4835 GHz): 20 dBm 

Verwenden Sie bei einem Gerät ohne mitgeliefertes 

Netzteil nur ein Netzteil von einem zugelassenen Hersteller. 

Detaillierte Angaben zum Strombedarf finden Sie in der 

Produktspezifikation.  

Informationen zur RF-Belastung 

Dieses Gerät wurde getestet und erfü llt die geltenden 

Grenzwerte für die Belastung durch Funkfrequenz (Radio 

Frequency, RF). 

Verwenden Sie bei einem Gerät ohne mitgelieferte 

Batterien nur Batterien/Akkus von einem zugelassenen 

Hersteller. Detaillierte Angaben zu den 

Batterie-/Akku -Anforderungen finden Sie in der 

Produktspezifikation.  

 

Für AI56: 
Warnung: Dies ist ein Produkt der Klasse A. In einer 

Wohnumgebung kann dieses Produkt Funkstö rungen 

verursachen, die möglicherweise vom Benutzer durch 

geeignete Maß nahmen zu beseitigen sind. 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-Richtlinie): 

Produkte, die mit diesem Symbol 

gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb der 

Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll 

entsorgt werden. Für korrektes Recycling geben Sie 

dieses Produkt an Ihren örtlichen Fachhändler zurück 

oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. 

Weitere Informationen finden Sie unter: 

www.recyclethis.info  

Verordnung (EU) 2023/1542 

(Batterieverordnung): Dieses 

Produkt enthält einen Akku und 

ist konform mit der Verordnung 

(EU) 2023/1542. Der Akku darf in der Europäischen 

Union nicht als unsortierter kommunaler Abfall entsorgt 

werden. Siehe Produktdokumentation für spezifische 

Hinweise zu Akkus oder Batterien. Der Akku ist mit 

diesem Symbol gekennzeichnet, das auch Buchstaben 

enthalten kann, die auf Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) 

hinweisen. Für korrektes Recycling geben Sie die 

Akkus/Batterien an Ihren ö rtlichen Fachhändler zurück 

oder entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. 

Weitere Informationen finden Sie unter: 

www.recyclethis.info.  

Sicherheitshinweis 
Diese Anleitungen sollen gewährleisten, dass Sie das 

Produkt korrekt verwenden, um Gefahren oder 

Sachschäden zu vermeiden. 

Gesetze und Vorschriften 
ǒ Die Verwendung des Produkts muss in strikter 

Ü bereinstimmung mit den ö rtlichen Vorschriften zur 

elektrischen Sicherheit erfolgen. 

Transportwesen 
ǒ Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der 

ursprünglichen oder einer vergleichbaren Verpackung 

auf. 

ǒ Bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial nach 

dem Auspacken für zukünftigen Gebrauch auf. Im Falle 

eines Fehlers müssen Sie das Gerät in der 

Originalverpackung an das Werk zurücksenden. Beim 

Transport ohne Originalverpackung kann das Gerät 

beschädigt werden und wir übernehmen keine 

Verantwortung. 
ǒ Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es 

keinen physischen Erschütterungen aus. Halten Sie das 

Gerät von magnetischen Stö rungen fern. 

Spannungsversorgung 
ǒ Erwerben Sie das Ladegerät selbst. Die 

Eingangsspannung sollte der Stromquelle mit 

begrenzter Leistung (5 VDC, 2 A) gemäß  der Norm 

IEC61010-1 entsprechen. Siehe technische Daten für 

detaillierte Informationen.  
ǒ Vergewissern Sie sich, dass der Stecker richtig in der 

Steckdose steckt. 

ǒ Schließ en Sie NICHT mehrere Geräte an ein Netzteil an, 

um Ü berhitzung oder Brandgefahr durch Ü berlastung zu 

vermeiden. 

Akku 
 ACHTUNG: Bei Austausch der Batterie durch einen 

falschen Typ besteht Explosionsgefahr. Tauschen Sie 

stets gegen den gleichen oder äquivalenten Typ aus. 

Entsorgen Sie verbrauchte Akkus entsprechend den 

Anweisungen des Akkuherstellers. 

 Unsachgemäß er Austausch des Akkus durch einen 

falschen Typ kann eine Schutzvorrichtung umgehen (z. 

B. bei einigen Lithium-Batterietypen). 

 Batterien nicht durch Verbrennen, in einem heiß en Ofen 

oder Zerkleinern oder Zerschneiden entsorgen. Das 

kann zu einer Explosion führen. 

 Bewahren Sie Batterien nicht in einer Umgebung mit 

extrem hoher Temperatur auf. Das kann zu einer 

Explosion oder zum Auslaufen von entflammbarer 

Flüssigkeit oder Gas führen. 

 Setzen Sie Batterien keinem extrem niedrigen Luftdruck 

aus. Das kann zu einer Explosion oder zum Auslaufen 

von entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 

 Der integrierte Akku darf nicht demontiert werden. 

Wenden Sie sich gegebenenfalls zur Reparatur an den 

Hersteller. 

 Achten Sie bei langfristiger Lagerung des Akkus darauf, 

dass er alle drei Monate vollständig geladen wird, um 

seine Lebensdauer zu gewährleisten. Anderenfalls kann 

es zu Schäden kommen. 

 Laden Sie keine anderen Akkutypen mit dem 

mitgelieferten Ladegerät auf. Stellen Sie sicher, dass 

sich während des Ladevorgangs im Umkreis von 2 m 

um das Ladegerät kein brennbares Material befindet. 

 Lagern Sie den Akku NICHT in unmittelbarer Nähe einer 

Wärme- oder Feuerquelle. Keinem direkten Sonnenlicht 

aussetzen. 

 Den Akku NICHT verschlucken, es besteht 

Verätzungsgefahr. 

 Bewahren Sie den Akku NICHT in der Reichweite von 

Kindern auf. 

 Der Lithium-Akku hat eine Spannung von 3,6 V und eine 

Kapazität von 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Er ist nach UL2054 zertifiziert.  

Wartung 
 Falls das Produkt nicht einwandfrei funktionieren sollte, 

wenden Sie sich an Ihren Händler oder den 

nächstgelegenen Kundendienst. Wir übernehmen keine 

Haftung für Probleme, die durch nicht Reparatur- oder 

Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten Dritten 

verursacht werden. 

 Wischen Sie das Gerät bei Bedarf sanft mit einem 

sauberen Tuch und einer geringen Menge Ethanol ab. 

 Wenn das Gerät nicht vom Hersteller vorgegebenem 

Sinne genutzt wird, kann der durch das Gerät 

bereitgestellte Schutz beeinträchtigt werden. 

 Bitte wenden Sie sich an den ö rtlichen Händler, um 

Informationen zu den Wartungspunkten zu erhalten. 

 Beachten Sie bitte, dass die Stromgrenze des USB 3.0 

PowerShare-Anschlusses je nach PC-Marke variieren 

kann. Dies kann Kompatibilitä tsprobleme verursachen. 

Verwenden Sie daher einen normalen USB 3.0- oder 

USB 2.0-Anschluss, wenn der PC das USB-Gerät über 

den USB 3.0 PowerShare-Anschluss nicht erkennt. 

Einsatzumgebung 

 Achten Sie darauf, dass die Betriebsumgebung den 

Anforderungen des Geräts entspricht. Die 

Betriebstemperatur des Geräts beträgt -20 °C bis +50 °C 

und die Betriebsluftfeuchtigkeit darf höchstens 95 % 

betragen. 

 Setzen Sie das Gerät KEINER hohen 

elektromagnetischen Strahlung oder staubigen 

Umgebungen aus. 
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 Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne oder eine 

andere helle Lichtquelle. 

Technischer Support 

ǒ Das 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html-Port

al unterstützt Sie als HIKMICRO-Kunde dabei, Ihre 

HIKMICRO-Produkte optimal zu nutzen. Ü ber dieses 

Portal haben Sie Zugang zu unserem Support-Team, zu 

Software und Dokumentation, zu Servicekontakten usw. 

Notruf  
ǒ Wenn Rauch, Geruch oder Geräusche vom Gerät 

ausgehen, schalten Sie es sofort aus, ziehen Sie den 

Netzstecker und wenden Sie sich an das 

Service-Center. 

EINGESCHRÄ NKTE GARANTIE 
Scannen Sie den QR-Code, um die 

Produktgarantiebestimmungen einzusehen. 

Anschrift des Herstellers  

Raum 313, Einheit B, Gebäude 2, 399 Danfeng-Straß e, 

Gemarkung Xixing, Stadtbezirk Binjiang, Hangzhou, 

Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Français 
MENTIONS LÉGALES 
DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN VIGUEUR, 

LE PRÉSENT MANUEL ET LE PRODUIT DÉCRIT, AINSI QUE 

SON MATÉRIEL, SES LOGICIELS ET SES FIRMWARES, 

SONT FOURNIS « FO!MƫʓUBU » ET « AVEC CES DÉFAUTS 

ET ERREURS ». HIKMICRO NE FAIT AUCUNE GARANTIE, 

FYQMJDJUF!PV!JNQMJDJUF-!Z!DPNQSJT-!NBJT!TBOT!TƫZ!

LIMITER, DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ 

TBUJTGBJTBOUF-!PV!EƫBEʓQUATION À  UN USAGE 

PARTICULIER. VOUS UTILISEZ LE PRODUIT À  VOS 

PROPRES RISQUES. EN AUCUN CAS, HIKMICRO NE SERA 

TENU RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, 

CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y COMPRIS, 

ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES RELATIFS À  LA PERTE 

DE PROFITT!EƫFOUSFQSJTF-!ʊ!MƫJOUFSSVQUJPO!

EƫBDUJWJUʓT!DPNNFSDJBMFT-!PV!MB!QFSUF!EFT!

DONNÉES, LA CORRUPTION DES SYSTÈMES, OU LA 

QFSUF!EFT!EPDVNFOUT-!TƫJMT!TPOU!CBTʓT!TVS!VOF!

VIOLATION DE CONTRAT, UNE FAUTE (Y COMPRIS LA 

NÉGLIGENCE), LA RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE 

PSPEVJUT-!PV!BVUSF-!FO!SBQQPSU!BWFD!MƫVUJMJTBUJPO!

DU PRODUIT, MÊME SI HIKMICRO A ÉTÉ INFORMÉ DE LA 

QPTTJCJMJUʓ!EƫVO!UFM!EPNNBHF!PV!EƫVOF!UFMMF!

PERTE.  

WPVT!SFDPOOBJTTF[!RVF!MB!OBUVSF!EƫJOUFSOFU!FTU!

SOURCE DE RISQUES DE SÉCURITÉ INHÉRENTS, ET 

HIKMICRO SE DÉGAGE DE TOUTE RESPONSABILITÉ EN 

CAS DE FONCTIONNEMENT ANORMAL, DIVULGATION 

EƫJOGPSNBUJPOT!DPOGJEFOUJFMMFT!PV!BVUSFT!

EPNNBHFT!EʓDPVMBOU!EƫVOF!DZCFSBUUBRVF-!EƫVO!

QJSBUBHF!JOGPSNBUJRVF-!EƫVOF!JOGFDUJPO!QBS!EFT!

VIRUS, OU AUTRES RISQUES DE SÉCURITÉ LIÉS À  

INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKMICRO FOURNIRA UNE 

ASSISTANCE TECHNIQUE DANS LES DÉLAIS SI 

NÉCESSAIRE.  

WPVT!BDDFQUF[!EƫVUJMJTFS!DF!QSPEVJU!

DPOGPSNʓNFOU!ʊ!MƫFOTFNCMF!EFT!MPJT!FO!WJHVFVS/!

IL EST DE VOTRE RESPONSABILITÉ EXCLUSIVE DE 

VEILLER À  CE QUE VOTRE UTILISATION SOIT CONFORME 

À  LA LOI APPLICABLE. IL VOUS APPARTIENT SURTOUT 

EƫVUJMJTFS!DF!QSPEVJU!EƫVOF!NBOJʒSF!RVJ!OF!QPSUF!

PAS ATTEINTE AUX DROITS DE TIERS, Y COMPRIS, MAIS 

TBOT!TƫZ!MJNJUFS-!MFT!ESPJUT!EF!QVCMJDJUʓ-!MFT!

DROITS DE PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE, OU LA 

PROTECTIOO!EFT!EPOOʓFT!FU!EƫBVUSFT!ESPJUT!ʊ!MB!

VIE PRIVÉE. VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT 

POUR TOUTE UTILISATION FINALE INTERDITE, 

NOTAMMENT LA MISE AU POINT OU LA PRODUCTION 

EƫBSNFT!EF!EFTUSVDUJPO!NBTTJWF-!MB!NJTF!BV!QPJOU!

PV!MB!GBCSJDBUJPO!EƫBSNFT!DIJNJRVFS OU 

BIOLOGIQUES, LES ACTIVITÉS DANS LE CONTEXTE LIÉ  

AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES OU AU CYCLE DU 

COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE DANGEREUX, OU SOUTENANT 

MFT!WJPMBUJPOT!EFT!ESPJUT!EF!MƫIPNNF/ 

EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES LOIS EN 

VIGUEUR, CES DERNIÈRES PRÉVALENT. 

Réglementation 
 

Dft!dmbvtft!of!tƫbqqmjrvfou!rvƫbvy!qspevjut!qpsubou!mb!

nbsrvf!pv!mƫjogpsnbujpo!dpssftqpoebouf/ 

 

Déclaration de conformité UE 

Ce produit et, le cas échéant, les accessoires 

rvj!mƫbddpnqbhofou-!tpou!ftubnqjmmʮt!« CE » 

et sont donc conformes aux normes 

européennes harmonisées en vigueur répertoriées sous la 

directive 2014/30/UE (EMCD), la directive 2014/35/UE 

(LVD) et la directive 2011/65/UE (RoHS). 

Par la présente, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

déclare que cet appareil (se sʮgʮsfs!ʥ!mƫʮujrvfuuf*!ftu!

conforme à la directive 2014/53/UE.  

Mƫjouʮhsbmjuʮ!ev!ufyuf!ef!mb!Eʮdmbsbujpo!VF!ef!dpogpsnjuʮ!

ftu!ejtqpojcmf!ʥ!mƫbesfttf!Joufsofu!tvjwbouf : 

https://www.hikmicrotech.com/ en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Restrictions relatives à la bande 5 GHz :  

Dpogpsnʮnfou!ʥ!mƫBsujdmf 10 (10) de la 

Directive 2014/53/UE, lorsque cet appareil fonctionne sur 

la plage de fréquence de 5 150 à 5 350 MHz, son 

utilisation est restreinte à une utilisation en intérieur dans 

les pays suivants : Autriche (AT), Belgique (BE), Bulgarie 

(BG), Croatie (HR), Chypre (CY), République Tchèque (CZ), 

Danemark (DK), Estonie (EE), Finlande (FI), France (FR), 

Allemagne (DE), Grèce (EL), Hongrie (HU), Islande (IS), 

Irlande (IE), Italie (IT), Lettonie (LV), Liechtenstein (LI), 

Lituanie (LT), Luxembourg (LU), Malte (MT), Pays-Bas (NL), 

Irlande du Nord (UK(NI)), Norvège (NO), Pologne (PL), 

Portugal (PT), Roumanie (RO), Slovaquie (SK), Slovénie (SI), 

Espagne (ES), Suède (SE), Suisse (CH) et Turquie (TR). 

Bandes de fréquence et puissance (pour la CE) 

Les bandes et modes de fréquences et les limites 

opnjobmft!ef!qvjttbodf!eƫʮnjttjpo!)sbzpooʮf!pv!joevjuf*!

applicables aux équipements radio suivants sont les 

suivantes : 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Wi-Fi 2,4 GHz (de 2,4 GHz à 2,4835 GHz) : 20 dBm. 5 GHz 

(5,15 GHz à 5,25 GHz) : 23 dBm. 5 GHz (5,25 GHz à 

5,35 GHz) : 23 dBm. 5 GHz (5,47 GHz à 5,725 GHz) : 

23 dBm. 5 GHz (5,725 GHz à 5,875 GHz) : 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (de 2,4 GHz à 2,4835 GHz): 20 dBm 

Qpvs!mft!bqqbsfjmt!tbot!bebqubufvs!eƫbmjnfoubujpo!pggfsu-!

vujmjtf{!mƫbebqubufvs!eƫbmjnfoubujpo!gpvsoj!qbs!vo!gbcsjdbou!

qualifié. Reportez-vous aux spécifications du produit pour 

les dispositions nécessaires et détaillées en matière 

eƫblimentation.  

Jogpsnbujpot!sfmbujwft!ʥ!mƫfyqptjujpo!bvy!sbejpgsʮrvfodft 

Cet appareil a été testé et respecte les limites applicables 

ʥ!mƫfyqptjujpo!bvy!sbejpgsʮrvfodft!)SG*/ 

Pour les appareils sans batterie offerte, utilisez la batterie 

fournie par un fabricant qualifié. Reportez-vous aux 

spécifications du produit pour les détails concernant la 

pile. 

 

pour AI56 : 
Avertissement ;!Jm!tƫbhju!eƫvo!qspevju!ef!dmbttf A. Dans un 

environnement domestique, ce produit peut provoquer des 

interférences radio, auquel cas mƫvujmjtbufvs!qfvu!ʯusf!

amené à prendre des mesures adéquates. 

Directive 2012/19/UE (directive  DEEE) : dans 

mƫVojpo!fvspqʮfoof-!mft!qspevjut!qpsubou!df!

pictogramme ne doivent pas être déposés 

dans une décharge municipale où le tri des 

eʮdifut!oƫftu!qbt!qratiqué. Pour un recyclage adéquat, 

sfnfuuf{!df!qspevju!ʥ!wpusf!sfwfoefvs!mpst!ef!mƫbdibu!

eƫvo!opvwfm!ʮrvjqfnfou!ʮrvjwbmfou-!pv!eʮqptf{-le dans 

un lieu de collecte prévu à cet effet. Pour de plus 

amples informations, visitez le site Web : 

www.recyclethis.i nfo 

Règlement (EU) 2023/1542 

(Règlement relatif aux 

batteries) : Ce produit contient 

une batterie et est conforme au 

règlement (UE) 2023/1542. La batterie ne peut pas être 

déposée dans une décharge municipale où le tri des 

déchets n'est pas pratiqué, dans l'Union européenne. 

Pour plus de précisions sur la pile, reportez-vous à sa 

documentation. La batterie porte ce symbole qui peut 

inclure la mention cadmium (Cd) ou plomb (Pb). Pour la 

recycler correctement, renvoyez-la à votre revendeur ou 

déposez-la dans un point de collecte prévu à cet effet. 

Pour de plus amples informations, visitez le site Web : 

www.recyclethis.info.  

Conformité Industrie Canada ICES-003 

Cet appareil répond aux exigences des normes CAN 

ICES-003 (A)/NMB-003 (A). 

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie 

Canada applicables aux appareils radioexempts de licence. 

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout  brouillage 

radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 

d'en compromettre le fonctionnement.  

ce matériel est conforme aux limites de dose d'exposition 

aux rayonnements, CNR-102 énoncée dans un autre 

environnement. 

 

(i)Les dispositifs foncti onnant dans la bande 5150-5250 

MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à 

l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage 

préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant 

les mêmes canaux. 

(ii) Le gain d'antenne maximal autorisé pour les appareils 

dans les bandes 5250-5350 MHz et 5470-5725 MHz 

doivent respecter le pire limiter; et 

(iii) Le gain d'antenne maximal autorisé pour les appareils 

dans la bande 5725-5875 MHz doivent respecter le pire 

limites spécifiées pour le point-à-point et l'exploitation non 

point à point, le cas échéant. 

 

Les utilisateurs de radars de haute puissance sont 

désignés utilisateurs principaux (c.-à-d., qu'ils ont la 

priorité) pour les bandes 5250-5350 MHz et 5650-5850 

MHz et que ces radars pourraient causer du brouillage 

et/ou des dommages aux dispositifs LAN -EL. 
Consignes de sécurité 
Mƫpckfdujg!ef!dft!jotusvdujpot!ftu!ef!hbsboujs!rvf!

mƫvujmjtbufvs!tpju!fo!nftvsf!eƫvujmjtfs!dpssfdufnfou!mf!

produit sans danger ou dommage aux biens. 

Lois et réglementations 
ǒ Mƫappareil doit être strictement utilisé conformément à 

la réglementation locale en matière de sécurité 

électrique. 

Transport 
ǒ Conservez l'appareil dans son emballage d'origine ou 

dans un emballage similaire pendant le transport. 
ǒ Conservez tous les emballages après les avoir déballés 

pour une utilisation ultérieure. En cas de panne, vous 

efwsf{!sfowpzfs!mƫbqqbsfjm!ʥ!mƫvtjof!ebot!tpo!fncbmmbhf!

eƫpsjhjof/!Mf!usbotqpsu!tbot!m(fncbmmbhf!e(psjhjof!qfvu!

endommager l'appareil et l'entreprise n'en est pas 

responsable. 
ǒ Ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas 

ʥ!eft!dipdt!qiztjrvft/!ʓmpjhofs!mƫbqqbsfjm!

eƫjoufsgʮsfodft!nbhoʮujrvft/ 

Alimentation électrique 
ǒ Veuillez acheter vous-même le chargeur. La tension 

eƫfousʮf!epju!ʯusf!dpogpsnf!ʥ!dfmmf!eƫvof!source 

eƫbmjnfoubujpo!mjnjuʮf!)6 V CC, 2 A) selon la norme 

CEI 61010-1. Veuillez vous référer aux caractéristiques 

techniques pour des informations détaillées. 
ǒ Vérifiez que la prise est correctement branchée à la 

prise électrique.Vérifiez que la prise est correctement 

branchée à la prise électrique. 
ǒ Qpvs!ʮwjufs!upvu!sjtrvf!ef!tvsdibvggf!pv!eƫjodfoejf!eʽ!ʥ!

une surcharge, ne reliez PAS plusieurs appareils à un 

tfvm!bebqubufvs!eƫbmjnfoubujpo/ 

Batterie 
 ATTENTION ;!Jm!z!b!vo!sjtrvf!eƫfyqmptjpo!mpstrvf!mb!

batterie est remplacée par une batterie de type 

incorrect. Remplacez-les uniquement par une pile/des 

batteries identiques ou de type équivalent. É liminez les 

piles/batteries usées conformément aux instructions 

fournies par leur fabricant.  

 Le remplacement de la pile par une pile du mauvais 

uzqf!qfvu!dpoevjsf!ʥ!mƫboovmbujpo!eƫvof!qspufdujpo!)qbs!

exemple, dans le cas de certains types de piles au 

lithium).  

 Ne jetez pas une pile au feu ou dans un four chaud, ni 

ne broyez mécaniquement ou découpez une pile, car 
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cela pourrait engendrer une explosion. 

 Ne laissez pas une batterie dans un environnement 

ambiant extrêmement chaud, car vous encourez un 

sjtrvf!eƫfyqmptjpo!pv!vof!gvjuf!ef!mjrvjef!pv!ef!hb{!

inflammable  

 Oƫfyqptf{!qbt!vof!qjmf!ʥ!eft!qsfttjpot!

atmosphériques extrêmement basses, car vous 

fodpvsf{!vo!sjtrvf!eƫfyqmptjpo!pv!vof!gvjuf!ef!mjrvjef!

ou de gaz inflammable. 

 La batterie intégrée ne peut pas être démontée. Veuillez 

contacter le fabricant pour réparation si nécessaire. 

 Pour le stockage à long terme de la pile, assurez-vous 

rvƫfmmf!ftu!dpnqmʭufnfou!dibshʮf!upvt!mft!4 mois afin 

eƫfo!hbsboujs!mb!rvbmjuʮ/!Ebot!mf!dbt!dpousbjsf-!fmmf!

pourrait se détériorer. 

 OF!dibshf{!qbt!eƫbvusft!uzqft!ef!cbuufsjft!bwfd!mf!

chargeur fourni. Pendant la recharge des batteries, 

vérifjf{!rvƫjm!oƫz!b!bvdvo!nbuʮsjbv!jogmbnnbcmf!ʥ!npjot!

de 2 m du chargeur. 

 OF!qmbdf{!QBT!mb!cbuufsjf!ʥ!qspyjnjuʮ!eƫvof!tpvsdf!ef!

dibmfvs!pv!ef!gfv/!Of!mƫfyqptf{!qbt!ʥ!mb!mvnjʭsf!ejsfduf!

du soleil. 

 Oƫbwbmf{!QBT!mb!qjmf!qpvs!ʮwjufs!mft!sjtrvft!ef!csʽmvsft!

chimiques. 

 NE laissez PAS la batterie à portée des enfants. 

 La batterie au lithium a une tension de 3,6 V et une 

capacité de 6 230 mA h (22,43 W h). 

 La batterie est certifiée conforme à la norme UL2054. 

Maintenance 
 Si le produit ne fonctionne pas correctement, contactez 

votre revendeur ou le centre de service le plus proche. 

Opvt!oƫbttvnfspot!bvdvof!sftqpotbcjmjuʮ!dpodfsobou!

les problèmes causés par une réparation ou une 

opération de maintenance non autorisée. 

 Fttvzf{!eʮmjdbufnfou!mƫbqqbsfjm!ʥ!mƫbjef!eƫvo!dijggpo 

qspqsf!jncjcʮ!eƫvof!qfujuf!rvboujuʮ!eƫʮuibopm-!tj!

nécessaire. 

 Tj!mƫbqqbsfjm!oƫftu!qbt!vujmjtʮ!dpogpsnʮnfou!bvy!

indications du fabricant, le dispositif de protection 

gpvsoj!qbs!mƫbqqbsfjm!qfvu!ʯusf!dpnqspnjt/ 

 Veuillez contacter le revendeur local pour obtenir des 

informations sur les points d'entretien.  

 Sachez que la limite actuelle du port USB 3.0 

QpxfsTibsf!qfvu!wbsjfs!tfmpo!mb!nbsrvf!ef!mƫpsejobufvs/!

Dƫftu!qpvsrvpj!vo!qspcmʭnf!eƫjodpnqbujcjmjuʮ!qfvu!

tvswfojs/!Qbs!dpotʮrvfou-!jm!ftu!dpotfjmmʮ!eƫvujmjtfs!vn 

port USB 3.0 ou USB 2.0 standard si le périphérique USB 

oƫftu!qbt!seconnu par le PC via le port USB 3.0 

PowerShare. 

Fowjspoofnfou!eƫfyqmpjubujpo 

 Assurez-wpvt!rvf!mƫfowjspoofnfou!eƫfyqmpjubujpo!

sʮqpoe!bvy!fyjhfodft!ef!mƫbqqbsfjm/!Mb!ufnqʮsbuvsf!ef!

fonctionnement doit être comprise entre -20°C et 50 °C 

(-4 °F et 122 ¯G*!fu!mƫivnjejuʮ!ef!gpodujpoofnfou!epju!

être inférieure ou égale à 95 %. 

 Oƫfyqptf{!QBT!mƫbqqbsfjm!ʥ!ef!qvjttbout!sbzpoofnfout!

électromagnétiques ou à des environnements 

poussiéreux. 

 Oƫpsjfouf{!QBT!mƫpckfdujg!wfst!mf!tpmfjm!pv!upvuf!bvusf!

source de lumière vive. 

Assistance technique 

ǒ Le portail 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html vous 

aidera en tant que client HIKMICRO, à tirer le meilleur 

parti de vos produits HIKMICRO.. Depuis le portail, 

bddʮef{!ʥ!opusf!ʮrvjqf!eƫbttjtubodf-!ʥ!eft!mphjdjfmt!fu!

de la documentation, à des contacts en rapport avec le 

support, etc. 

Urgence 
ǒ Tj!ef!mb!gvnʮf-!eft!pefvst!pv!ev!csvju!tƫʮchappent de 

mƫbqqbsfjm-!nfuuf{!jnnʮejbufnfou!mƫbqqbsfjm!ipst!

ufotjpo!fu!eʮcsbodif{!mf!dʧcmf!eƫbmjnfoubujpo-!qvjt!

contactez un centre de réparation. 

GARANTIE LIMITÉE 
Scannez le code QR pour connaître la politique de garantie 

du produit. 

Adresse de fabrication  

Logement 313, Unité B, Bâtiment 2, 399 Danfeng Road, 

Sous-district de Xixing, District de Binjiang, Hangzhou, 

Zhejiang 310052, Chine 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Español 
AVISOS LEGALES 
EN LA MEDIDA MÁ XIMA PERMITIDA POR LAS LEYES 

APLICABLES, ESTE MANUAL Y EL PRODUCTO DESCRITO 

ƨINCLUIDOS SU HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWAREƨ 

SE SUMINISTRAN «TAL CUAL» Y «CON TODOS SU FALLOS 

Y ERRORES». HIKMICRO NO OFRECE GARANTÍAS, 

EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, A MODO 

MERAMENTE ENUNCIATIVO MAS NO LIMITATIVO, 

AQUELLAS DE COMERCIABILIDAD, CALIDAD 

SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPÓ SITO EN 

PARTICULAR. EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE 

BAJO SU Ú NICO RIESGO. EN NINGÚ N CASO, HIKMICRO 

PODRÁ  CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE 

NINGÚ N DAÑ O ESPECIAL, CONSECUENTE, INCIDENTAL O 

INDIRECTO, INCLUYENDO, ENTRE OTROS, DAÑ OS POR 

PÉRDIDAS DE BENEFICIOS COMERCIALES, 

INTERRUPCIÓ N DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PÉRDIDA 

DE DATOS, CORRUPCIÓ N DE LOS SISTEMAS O PÉRDIDA 

DE DOCUMENTACIÓ N, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO 

DEL CONTRATO, AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA), 

RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN RELACIÓ N CON 

EL USO DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO HIKMICRO 

HAYA RECIBIDO UNA NOTIFICACIÓ N DE LA POSIBILIDAD 

DE DICHOS DAÑ OS O PÉRDIDAS.  

USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE INTERNET 

IMPLICA RIESGOS DE SEGURIDAD INHERENTES Y QUE 

HIKMICRO NO TENDRÁ  NINGUNA RESPONSABILIDAD 

POR NINGÚ N FUNCIONAMIENTO ANORMAL, 

FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS DAÑ OS 

RESULTANTES DE ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES 

DE PIRATAS INFORMÁ TICOS, INFECCIONES DE VIRUS U 

OTROS RIESGOS DE SEGURIDAD PROPIOS DE INTERNET; 

NO OBSTANTE, HIKMICRO PROPORCIONARÁ  EL APOYO 

TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.  

USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE 

CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES APLICABLES Y 

SOLO USTED ES EL Ú NICO RESPONSABLE DE ASEGURAR 

QUE EL USO CUMPLA CON DICHAS LEYES. EN ESPECIAL, 

USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE PRODUCTO DE 

FORMA QUE NO INFRINJA LOS DERECHOS DE TERCEROS, 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html


 

76 

INCLUYENDO, A MODO ENUNCIATIVO, DERECHOS DE 

PUBLICIDAD, DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL, 

DERECHOS RELATIVOS A LA PROTECCIÓ N DE DATOS Y 

OTROS DERECHOS RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO 

UTILIZARÁ  ESTE PRODUCTO PARA NINGÚ N USO FINAL 

PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA 

PRODUCCIÓ N DE ARMAS DE DESTRUCCIÓ N MASIVA, EL 

DESARROLLO O PRODUCCIÓ N DE ARMAS QUÍMICAS O 

BIOLÓ GICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO 

RELACIONADO CON ALGÚ N EXPLOSIVO NUCLEAR O EL 

CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN 

APOYO DE ABUSOS DE LOS DERECHOS HUMANOS. 

EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE MANUAL Y 

LA LEGISLACIÓ N VIGENTE, ESTA Ú LTIMA PREVALECERÁ . 

Información normativa 
 

Estas cláusulas solo se aplican a los productos que lleven 

la marca o la información correspondiente. 

 

Declaración de conformidad de la UE 

Este producto, así como los accesorios 

suministrados (si procede), tienen el marcado 

"CE" y, por lo tanto, cumplen con las 

normativas europeas armonizadas aplicables que se 

enumeran en la Directiva 2014/30/UE (CEM), la Directiva 

2014/35/UE (LVD) y la Directiva 2011/65/UE (RoHS). 

Por la presente, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

declara que este dispositivo (consulte la etiqueta) cumple 

con la Directiva 2014/53/UE. 

El texto completo de la declaración UE de conformidad 

está disponible en la siguiente dirección de internet: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Restricciones en la banda de 5 GHz:  

De conformidad con el artículo 10, apartado 10, de la 

Directiva 2014/53/UE, cuando se opera en la gama de 

frecuencias de 5150 a 5350 MHz, este dispositivo está 

restringido al uso en interiores en: Austria (AT), Bélgica 

(BE), Bulgaria (BG), Croacia (HR), Chipre (CY), República 

Checa (CZ), Dinamarca (DK), Estonia (EE), Finlandia (FI), 

Francia (FR), Alemania (DE), Grecia (EL), Hungría (HU), 

Islandia (IS), Irlanda (IE), Italia (IT), Letonia (LV), 

Liechtenstein (LI), Lituania (LT), Luxemburgo (LU), Malta 

(MT), Países Bajos (NL), Irlanda del Norte (UK(NI)), 

Noruega (NO), Polonia (PL), Portugal (PT), Rumanía (RO), 

Eslovaquia (SK), Eslovenia (SI), España (ES), Suecia (SE), 

Suiza (CH) y Turquía (TR). 

Bandas de frecuencia y potencia (para la CE) 

Las bandas y modos de frecuencia y los límites de 

potencia de transmisión (radiada y/o conducida) 

aplicables a los siguientes equipos de radio son: 

Wi-Fi 2.4 GHz (2.4 GHz a 2.4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 GHz a 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz a 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 GHz a 5,725 GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5,725 GHz a 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2.4 GHz (2.4 GHz a 2.4835 GHz): 20 dBm 

En el caso de los dispositivos suministrados sin adaptador 

de corriente, utilice un adaptador de corriente de un 

fabricante cualificado. Consulte las especificaciones 

técnicas del producto para conocer los requisitos 

eléctricos detallados. 

Información de exposición a radiofrecuencia 

El dispositivo se probó  y cumple con los límites permitidos 

para la exposición a radiofrecuencia (RF). 

En el caso de los dispositivos suministrados sin batería, 

utilice una batería de un fabricante cualifi cado. Consulte 

las especificaciones técnicas del producto para conocer 

los requisitos detallados de la batería.  

 

Para AI56: 
Advertencia: Este es un producto de clase A. En un 

entorno doméstico este producto puede ocasionar 

interferencias de radio, en cuyo caso es posible que sea el 

usuario el responsable de adoptar las medidas adecuadas. 

Directiva 2012/19/UE (directiva RAEE): En la 

Unión Europea, los productos marcados con 

este símbolo no pueden ser desechados en el 

sistema de basura municipal sin recogida  

selectiva. Para un reciclaje adecuado, entregue este 

producto en el lugar de compra del equipo nuevo 

equivalente o deshágase de él en el punto de recogida 

designado a tal efecto. Para más información visite: 

www.recyclethis.info  

Reglamento (UE) 2023/1542 

(Reglamento de baterías): Este 

producto contiene una batería y 

cumple con el Reglamento (UE) 

2023/1542. La batería no puede ser desechada como 

residuo municipal sin clasificar en la Unión Europea. 

Consulte la documentación del producto para ver la 

información específica de la batería. La batería lleva 

marcado este símbolo, que incluye unas letras 

indicando si contiene cadmio (Cd) o plomo (Pb). Para 

un reciclaje adecuado, entregue la batería a su 

vendedor o llévela al punto de recogida de basuras 

designado a tal efecto. Para más información visite: 

www.recyclethis.info.  

Instrucciones de seguridad 
Estas instrucciones están destinadas a garantizar que el 

usuario pueda utilizar el producto correctamente para 

evitar peligros o pérdidas materiales. 

Leyes y normativas 
ǒ El uso del producto ha de cumplir estrictamente con las 

normas de seguridad eléctrica locales. 

Transporte 
ǒ Guarde el dispositivo en su paquete original o en uno 

similar cuando lo transporte.  
ǒGuarde el embalaje para uso futuro. En el caso de que 

ocurra algún fallo, deberá devolver el dispositivo a la 

fábrica con el envoltorio original. En caso de transporte 

sin el envoltorio original podría resultar en daños en el 

dispositivo y la empresa no se hará responsable. 

ǒ No deje caer el producto ni lo someta a impactos 

físicos. Mantenga el dispositivo alejado de 

interferencias magnéticas. 

Fuente de alimentación 
ǒ Debe adquirir el cargador por su cuenta. La tensión de 

entrada debe cumplir con la fuente de alimentación 

limitada (5  VCC, 2 A) según el estándar IEC61010-1. 

Consulte las especificaciones técnicas para obtener 

información detallada. 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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ǒ Asegúrese de que el enchufe esté correctamente 

conectado a la toma de corriente. 
ǒ NO conecte múltiples dispositivos a un mismo 

adaptador de corriente, para evitar el 

sobrecalentamiento y los riesgos de incendio por 

sobrecarga. 

Batería  
 PRECAUCIÓ N: Riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por otra de tipo incorrecto. Cámbiela 

únicamente por otra del mismo tipo o equivalente. 

Deshágase de las baterías usadas conforme a las 

instrucciones proporcionadas por el fabricante de la 

batería.  

 Una sustitución inadecuada de la batería por otra de 

tipo incorrecto podría inhabilitar alguna medida de 

protección (por ejemplo, en el caso de algunas baterías 

de litio). 

 No arroje la batería al fuego ni la meta en un horno 

caliente, ni intente aplastar o cortar mecánicamente la 

batería, ya que podría explotar.  

 No deje la batería en lugares con temperaturas 

extremadamente altas, ya que podría explotar o tener 

fugas de líquido e lectrolítico o gas inflamable.  

 No permita que la batería quede expuesta a una presión 

de aire extremadamente baja, ya que podría explotar o 

tener fugas de líquido o gas inflamable.  

 La batería integrada no puede ser desmontada. 

Póngase en contacto con el fabricante para solicitar las 

reparaciones necesarias. 

 Para almacenar la batería durante un periodo 

prolongado, compruebe que esté completamente 

cargada cada tres meses para garantizar la calidad de 

la misma. De lo contrario, podrían ocurrir daños. 

 No cargue otros tipos de baterías con el cargador 

suministrado. Confirme que no haya material 

inflamable a menos de 2 m del cargador durante la 

carga. 

 NO coloque la batería cerca de fuentes de calor o de 

fuego. Evite la luz directa del sol. 

 NO se trague la batería para evitar quemaduras 

químicas.  

 NO deje la batería al alcance de los niños. 

 La tensión de la batería de litio es de 3,6 V, y su 

capacidad es de 6230 mAh (22,43 Wh). 

 La batería cuenta con la certificación UL2054. 

Mantenimiento  
 Si el producto no funciona correctamente, por favor, 

póngase en contacto con su distribuidor o con el centro 

de servicio técnico más próximo. No nos haremos 

responsables de los problemas derivados de una 

reparación o mantenimiento no autorizados. 

 Limpie suavemente el dispositivo con  una gamuza 

limpia con una pequeña cantidad de etanol, si fuese 

necesario. 

 Si se utiliza el equipo de una manera no especificada 

por el fabricante, la protección del dispositivo podría 

verse mermada. 

 Póngase en contacto con su distribuidor local para 

obtener información sobre los puntos de 

mantenimiento.  

 Tenga en cuenta que el límite real del puerto USB 3.0 

PowerShare puede variar según la marca del ordenador, 

lo que podría causar problemas de incompatibilidad. 

Por ello, se aconseja utilizar un puerto USB 3.0 o USB 

2.0 común si el ordenador no reconoce el dispositivo 

USB a través del puerto USB 3.0 PowerShare. 

Entorno de uso 

 Compruebe que el entorno de uso se adapte a los 

requisitos del dispositivo. La temperatura de 

funcionamiento estará entre -20 °C y 50 °C, y la 

humedad relativa será del 95% o inferior. 

 NO exponga el dispositivo a radiaciones 

electromagnéticas o entornos polvorientos.  

 NO oriente la lente hacia el sol ni a otras luces 

brillantes. 

Soporte técnico 

ǒ El portal 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html le 

ayudará, como cliente de HIKMICRO, a obtener el 

máximo partido de sus productos HIKMICRO. El sitio le 

ofrece acceso a nuestro equipo de soporte, software y 

documentación, contactos de servicio, etc. 

Emergencia 
ǒ Si hay presencia de humo, olores o ruidos procedentes 

del dispositivo, apague la alimentación inmediatamente, 

desenchufe el cable de alimentación y contacte con el 

servicio técnico. 

Garantía limitada  
Escanee el código QR para ver la política de garantía. 

Dirección de fabricación 

Habitación 313, Unidad B, Edificio 2, Carretera de Danfeng 

399, Subdistrito de Xixing, Distrito de Binjiang, Hangzhou, 

Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Português 
EXCLUSÃ O DE RESPONSABILIDADE LEGAL 
NA MEDIDA MÁ XIMA PERMITIDA PELA LEI APLICÁ VEL, 

ESTE MANUAL E O PRODUTO DESCRITO, COM O SEU 

HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SÃ O FORNECIDOS 

ƮUBM!DPNP!FTUʍPƯ!F!ƮDPN!UPEBT!BT!TVBT!GBMIBT!F!

FSSPTƯ/!B!IJLNJDSP!OʍP!BQSFTFOUB!RVBJTRVFS!

GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS, INCLUINDO, 

SEM QUAISQUER LIMITAÇ Õ ES, GARANTIAS DE 

COMERCIABILIDADE, QUALIDADE SATISFATÓ RIA OU 

ADEQUAÇ Ã O A UM DETERMINADO FIM. A SUA 

UTILIZAÇ Ã O DESTE PRODUTO É FEITA POR SUA CONTA E 

RISCO. EM NENHUMA CIRCUNSTÂ NCIA, A HIKMICRO 

SERÁ  RESPONSÁ VEL POR SI EM RELAÇ Ã O A QUAISQUER 

DANOS ESPECIAIS, CONSEQUENCIAIS, INCIDENTAIS OU 

INDIRETOS, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, DANOS PELA 

PERDA DE LUCROS COMERCIAIS, INTERRUPÇ Ã O DA 

ATIVIDADE, PERDA DE DADOS, CORRUPÇ Ã O DE 

SISTEMAS OU PERDA DE DOCUMENTAÇ Ã O SEJA COM 

BASE NUMA VIOLAÇ Ã O DO CONTRATO, ATOS ILÍCITOS 

(INCLUÍNDO NEGLIGÊNCIA), RESPONSABILIDADE PELO 

PRODUTO OU, DE OUTRO MODO, RELACIONADA COM A 

UTILIZAÇ Ã O DO PRODUTO, AINDA QUE A HIKMICRO 

TENHA SIDO AVISADA SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS 

DANOS OU PERDAS.  

O UTILIZADOR RECONHECE QUE A NATUREZA DA 

INTERNET OFERECE RISCOS DE SEGURANÇ A INERENTES 

E QUE A HIKMICRO NÃ O SERÁ  RESPONSABILIZADA POR 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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UM FUNCIONAMENTO ANORMAL, PERDA DE 

PRIVACIDADE OU OUTROS DANOS RESULTANTES DE 

ATAQUES INFORMÁ TICOS, ATAQUES DE PIRATARIA, 

INFEÇ Ã O POR VÍRUS OU OUTROS RISCOS ASSOCIADOS À  

SEGURANÇ A DA INTERNET. NO ENTANTO, A HIKMICRO 

PRESTARÁ  APOIO TÉCNICO ATEMPADO, SE SOLICITADO.  

O UTILIZADOR ACEITA UTILIZAR ESTE PRODUTO EM 

CONFORMIDADE COM TODAS AS LEIS APLICÁ VEIS E SER 

O Ú NICO RESPONSÁ VEL POR GARANTIR QUE A SUA 

UTILIZAÇ Ã O É CONFORME À  LEI APLICÁ VEL. 

PARTICULARMENTE, O UTILIZADOR É O RESPONSÁ VEL 

PELA UTILIZAÇ Ã O DESTE PRODUTO DE MODO QUE NÃ O 

INFRINJA OS DIREITOS DE TERCEIROS, INCLUINDO, 

ENTRE OUTROS, OS DIREITOS DE PUBLICIDADE, DIREITOS 

DE PROPRIEDADE INTELECTUAL OU DE PROTEÇ Ã O DE 

DADOS, OU QUAISQUER OUTROS DIREITOS DE 

PRIVACIDADE. O UTILIZADOR NÃ O PODERÁ  UTILIZAR 

ESTE PRODUTO PARA QUAISQUER UTILIZAÇ Õ ES FINAIS 

PROIBIDAS, INCLUINDO O DESENVOLVIMENTO OU 

PRODUÇ Ã O DE ARMAS DE DESTRUIÇ Ã O MACIÇ A, 

DESENVOLVIMENTO OU PRODUÇ Ã O DE QUÍMICOS OU 

ARMAS BIOLÓ GICAS, QUAISQUER ATIVIDADES 

DESENVOLVIDAS NO Â MBITO DE EXPLOSIVOS 

NUCLEARES OU CICLOS DE COMBUSTÍVEL NUCLEAR 

INSEGURO OU PARA APOIAR ABUSOS AOS DIREITOS 

HUMANOS. 

NA EVENTUALIDADE DA OCORRÊNCIA DE ALGUM 

CONFLITO ENTRE ESTE MANUAL E A LEGISLAÇ Ã O 

APLICÁ VEL, ESTA Ú LTIMA PREVALECE. 

Informações sobre as normas reguladoras 
 

As presentes cláusulas aplicam-se apenas aos produtos 

que apresentam a marcação ou informação 

correspondentes. 

 

Declaração de conformidade da UE 

Este produto e, se aplicável, os acessórios 

fornecidos também têm a marca "CE" e estão 

em conformidade com as normas europeias 

harmonizadas aplicáveis listadas na diretiva 2014/30/UE 

(DCE), na Diretiva 2014/35/UE (DBT) e na Diretiva 

2011/65/UE (RoHS). 

Pelo presente documento, a Hangzhou Microimage 

Software Co., Ltd. declara que este dispositivo (consultar 

ró tulo) se encontra em conformidade com a Diretiva 

2014/53/UE.  

O texto integral da declaração de conformidade UE está 

disponível na seguinte página de internet: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Restrições na banda de 5 GHz:  

Nos termos do n.º 10 do art. 10.º da Diretiva 2014/53/UE, 

quando utilizado no intervalo de frequência de 5150 a 

5350 MHz, o dispositivo está restrito a utilização no 

interior nos seguintes países: Alemanha (DE), Á ustria (AT), 

Bélgica (BE), Bulgária (BG), Chipre (CY), Croácia (HR), 

Dinamarca (DK), Eslováquia (SK), Eslovénia (SI), Espanha 

(ES), Estónia (EE), Finlândia (FI), França (FR), Grécia (EL), 

Hungria (HU), Irlanda (IE), Irlanda do Norte (UK(NI)), 

Islândia (IS), Itá lia (IT), Letónia (LV), Listenstaine (LI), 

Lituânia (LT), Luxemburgo (LU), Malta (MT), Noruega (NO), 

Países Baixos (NL), Polónia (PL), Portugal (PT), República 

Checa (CZ), Roménia (RO), Suécia (SE), Suíça (CH) e 

Turquia (TR). 

Bandas de frequência e potência (para CE) 

As bandas e os modos de frequência e os limites de 

potência de transmissão (irradiada e/ou conduzida) 

nominal aplicáveis para o seguinte equipamento de rádio 

são os seguintes: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz a 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz (5,15 

GHz a 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz a 5,35 GHz): 23 

dBm; 5 GHz (5,47 GHz a 5,725 GHz): 23 dBm; 5 GHz 

(5,725 GHz a 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz to 2.4835 GHz): 20 dBm 

Para dispositivos sem adaptador de alimentação incluído, 

utilize um adaptador de alimentação fornecido por um 

fabricante qualificado. Para informações detalhadas sobre 

os requisitos relativos à alimentação, consulte as 

especificações do produto. 

Informações de exposição à RF 

Este dispositivo foi testado e cumpre os limites aplicáveis 

para a exposição à Radiofrequência. 

Para dispositivos sem bateria incluída, utilize uma bateria 

fornecida por um fabricante qualificado. Para informações 

detalhadas sobre os requisitos relacionados com a bateria, 

consulte as especificações do produto. 

 

Para o AI56: 
Aviso: Este é um produto de classe A. Num ambiente 

doméstico, este produto poderá causar interferências 

radioelétricas; nesse caso, pode ser necessário que o 

utilizador tome as medidas adequadas. 

Diretiva 2012/19/UE (Diretiva REEE): Os 

produtos com este símbolo não podem ser 

eliminados como resíduos urbanos 

indiferenciados na União Europeia. Para uma 

reciclagem adequada, devolva este produto ao seu 

fornecedor local quando adquirir um novo equipamento 

equivalente ou elimine-o através dos pontos de recolha 

adequados. Para mais informações, consulte: 

www.recyclethis.info  

Regulamento (UE) 2023/1542 

(Regulamento da bateria): Este 

produto contém uma bateria e 

está em conformidade com o 

Regulamento (UE) 2023/1542. A bateria não pode ser 

eliminada como resíduo urbano indiferenciado na 

União Europeia. Consulte a documentação do produto 

para obter informações específicas acerca da bateria. 

A bateria está marcada com este símbolo, que poderá 

incluir inscrições para indicar a presença de cádmio 

(Cd) ou chumbo (Pb). Para reciclar o produto de forma 

adequada, devolva a bateria ao seu fornecedor ou 

coloque-a num ponto de recolha apropriado. Para mais 

informações, consulte: www.recyclethis.info. 

Instruções de segurança 
Estas instruções destinam-se a garantir que o utilizador 

possa utilizar o produto corretamente para evitar perigos 

ou perdas materiais. 

Legislação e regulamentos 
ǒ A utilização do produto tem de ser efetuada em total 

conformidade com os regulamentos locais de 

segurança elétrica. 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Transporte 
ǒ Mantenha o dispositivo na embalagem original ou 

semelhante durante o seu transporte. 

ǒ Depois de o desembalar, guarde todos os invó lucros, 

para uso posterior. Em caso de qualquer avaria, deve 

devolver o dispositivo à fábrica com o invó lucro original. 

O transporte sem o invó lucro original pode resultar em 

danos no dispositivo, sendo que a empresa não 

assumirá quaisquer responsabilidades. 

ǒ Não deixe o produto cair, nem o sujeite a impactos 

físicos. Mantenha o dispositivo longe de interferências 

magnéticas. 

Alimentação elétrica 
ǒ O carregador tem de ser comprado à parte. A tensão de 

entrada deve corresponder à Fonte de Potência 

Limitada (5 V CC, 2 A), de acordo com a norma 

IEC61010-1. Consulte as especificações técnicas para 

obter informações detalhadas. 

ǒ Certifique-se de que a ficha está devidamente ligada à 

tomada. 
ǒ NÃ O ligue vários dispositivos a um transformador, para 

evitar o sobreaquecimento ou o risco de incêndio 

provocado por sobrecarga. 

Bateria 
 ADVERTÊNCIA: Existe risco de explosão se a bateria for 

substituída por outra de tipo incorreto. Substitua 

apenas por uma bateria do mesmo tipo ou de tipo 

equivalente. Elimine as baterias usadas em 

conformidade com as instruções fornecidas pelo 

fabricante da bateria. 

 A substituição incorreta da bateria por outra de tipo 

incorreto pode destruir uma proteção (por exemplo, no 

caso de alguns tipos de bateria de lítio).  

 Não proceda à eliminação da bateria numa fogueira ou 

forno quente, ou mediante esmagamento ou corte 

mecânico da mesma pois tal pode resultar numa 

explosão. 

 Não deixe a bateria num ambiente com temperaturas 

extremamente elevadas pois tal pode resultar numa 

explosão ou na fuga de líquido inflamável ou gás. 

 Não sujeite a bateria a pressão de ar extremamente 

baixa pois tal poderá resultar numa explosão de líquido 

inflamável ou gás. 

 A bateria integrada não pode ser desmontada. 

Contacte o fabricante caso necessite de uma 

reparação. 

 Em caso de armazenamento prolongado da bateria, 

certifique -se de que esta é totalmente carregada a cada 

três meses, garantindo, assim, a sua qualidade. Caso 

contrário, poderão ocorrer danos. 

 NÃ O carregue outro tipo de bateria com o carregador 

fornecido. Certifique -se de que não existe material 

inflamável no raio de dois metros do carregador 

enquanto o carregamento é efetuado. 

 NÃ O coloque a bateria perto de uma fonte de calor ou 

do fogo. Evite a luz solar direta. 

 NÃ O engula a bateria para evitar queimaduras 

químicas.  

 NÃ O coloque a bateria ao alcance das crianças. 

 A tensão da bateria de lítio é de 3,6 V e a capacidade da 

bateria é de 6230 mAh (22,43 Wh). 

 A bateria encontra-se certificada pela UL2054. 

Manutenção 
 Se o produto não funcionar corretamente, contacte o 

seu fornecedor ou o seu centro de assistência mais 

próximo. Não assumimos qualquer responsabilidade 

por problemas causados por reparações ou 

manutenções não autorizadas. 

 Limpe o dispositivo suavemente com um pano limpo e 

uma pequena quantidade de etanol, se necessário. 

 Se o equipamento for utilizado de uma forma não 

especificada pelo fabricante, a proteção providenciada 

pelo dispositivo poderá ser afetada. 

 Contacte o revendedor local para obter informações 

sobre os pontos de manutenção. 

 Tenha em consideração que o limite atual da porta USB 

3.0 PowerShare pode variar em função da marca do PC 

e resultar em problemas de incompatibilidade. Assim, é 

aconselhável utilizar uma porta USB 3.0 ou USB 2.0 

normal se o dispositivo USB não for reconhecido pelo 

PC através da porta USB 3.0 PowerShare. 

Ambiente da utilização 

 Certifique-se de que o ambiente de funcionamento do 

dispositivo cumpre os requisitos do mesmo. A 

temperatura de funcionamento deve ser de -20 °C a 

50 °C e a humidade de funcionamento deve ser igual ou 

inferior a 95%. 

 NÃ O exponha o dispositivo a radiação eletromagnética 

elevada nem a ambientes com pó . 

 NÃ O direcione a lente para o sol nem para qualquer 

outra luz brilhante. 

Suporte técnico 

ǒ O portal 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 
ajudá-lo-á, enquanto cliente da HIKMICRO, a tirar o 

máximo partido dos seus produtos HIKMICRO. O portal 

dá-lhe acesso à nossa equipa de apoio ao cliente, 

software, documentação, contactos de serviço, etc. 

Emergência 
ǒ Caso o dispositivo emita fumo, odores  ou ruídos, 

desligue a alimentação elétrica de imediato, retire o 

cabo de alimentação da tomada e contacte o centro de 

assistência. 

GARANTIA LIMITADA 
Leia o código QR para obter a política de garantia do 

produto. 

Endereço do fabricante 

Sala 313, Unidade B, Edifício 2, Rua Danfeng 399, 

Subdistrito Xixing, Distrito Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 

310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Italiano 
ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ 
NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE 

VIGENTE, QUESTO MANUALE E IL PRODOTTO DESCRITTO, 

CON IL SUO HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SONO 

FORNITI "COSÌ COME SONO" E "CON TUTTI I DIFETTI E GLI 

ERRORI". HIKMICRO NON RILASCIA ALCUNA GARANZIA, 

NÉ ESPRESSA NÉ IMPLICITA COME, SOLO A TITOLO DI 

ESEMPIO, GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ , QUALITÀ  

SODDISFACENTE O IDONEITÀ  PER UN USO SPECIFICO. 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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L'UTENTE UTILIZZA IL PRODOTTO A PROPRIO RISCHIO. 

HIKMICRO DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ  VERSO 

L'UTENTE IN RELAZIONE A DANNI SPECIALI, 

CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, COMPRESI, TRA GLI 

ALTRI, I DANNI DERIVANTI DA MANCATO PROFITTO, 

INTERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ  O PERDITA DI DATI, 

DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI 

DOCUMENTAZIONE, DERIVANTI DA INADEMPIENZA 

CONTRATTUALE, ILLECITO (COMPRESA LA NEGLIGENZA), 

RESPONSABILITÀ  PER DANNI AI PRODOTTI O 

ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO DEL PRODOTTO, 

ANCHE QUALORA HIKMICRO SIA STATA INFORMATA 

DELLA POSSIBILITÀ  DI TALI DANNI O PERDITE.  

L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET 

PREVEDE RISCHI DI SICUREZZA INTRINSECI E CHE 

HIKMICRO DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ  IN 

RELAZIONE A FUNZIONAMENTI ANOMALI, VIOLAZIONE 

DELLA RISERVATEZZA O ALTRI DANNI RISULTANTI DA 

ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONE DA VIRUS O ALTRI 

RISCHI LEGATI ALLA SICUREZZA SU INTERNET; 

TUTTAVIA, HIKMICRO FORNIRÀ  TEMPESTIVO SUPPORTO 

TECNICO, SE NECESSARIO.  

L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN 

CONFORMITÀ  A TUTTE LE LEGGI VIGENTI E DI ESSERE IL 

SOLO RESPONSABILE DI TALE UTILIZZO CONFORME. IN 

PARTICOLARE, L'UTENTE È RESPONSABILE DEL FATTO 

CHE L'UTILIZZO DEL PRODOTTO NON VIOLI DIRITTI DI 

TERZI COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI DI 

PUBBLICITÀ , DIRITTI DI PROPRIETÀ  INTELLETTUALE O 

DIRITTI RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E ALTRI 

DIRITTI RIGUARDANTI LA PRIVACY. NON È CONSENTITO 

UTILIZZARE QUESTO PRODOTTO PER SCOPI PROIBITI, 

COME, TRA GLI ALTRI, LA PRODUZIONE DI ARMI DI 

DISTRUZIONE DI MASSA, LO SVILUPPO O LA 

PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE O BIOLOGICHE, 

QUALSIASI ATTIVITÀ  SVOLTA IN CONTESTI CORRELATI A 

ESPLOSIVI NUCLEARI O COMBUSTIBILI NUCLEARI NON 

SICURI O ATTIVITÀ  CHE CAUSINO VIOLAZIONI DEI DIRITTI 

UMANI. 

IN CASO DI CONFLITTO TRA IL PRESENTE MANUALE E LA 

LEGGE VIGENTE, PREVARRÀ  QUEST'ULTIMA. 

Informazioni sulle norme  
 

Queste clausole si applicano solo ai prodotti recanti il 

marchio o le informazioni corrispondenti.  

 

Dichiarazione di conformità UE 

Questo prodotto e gli eventuali accessori in 

dotazione sono contrassegnati con il marchio 

"CE", quindi sono conformi alle norme 

europee armonizzate vigenti di cui alle direttive 

2014/30/UE (CEM), 2014/35/UE (direttiva Bassa 

Tensione) e 2011/65/UE (RoHS). 

Con la presente, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

dichiara che il dispositivo (fare riferimento all'etichetta) è 

conforme alla direttiva 2014/53/UE.  

Il testo completo della Dichiarazio ne di conformità della 

UE è disponibile ala seguente pagina Internet: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Restrizioni applicabili alla banda 5 GHz:  

Ai sensi dell'articolo 10, paragrafo 10, della Direttiva 

2014/53/UE, quando il dispositivo funziona nella gamma 

di frequenze da 5.150 a 5.350 MHz, nei seguenti Paesi 

deve essere utilizzato solo in ambienti interni: Austria (AT), 

Belgio (BE), Bulgaria (BG), Croazia (HR), Cipro (CY), 

Repubblica ceca (CZ), Danimarca (DK), Estonia (EE), 

Finlandia (FI), Francia (FR), Germania (DE), Grecia (EL), 

Ungheria (HU), Islanda (IS), Irlanda (IE), Italia (IT), Lettonia 

(LV), Liechtenstein (LI), Lituania (LT), Lussemburgo (LU), 

Malta (MT), Paesi Bassi (NL), Irlanda del Nord (UK(NI)), 

Norvegia (NO), Polonia (PL), Portogallo (PT), Romania (RO), 

Slovacchia (SK), Slovenia (SI), Spagna (ES), Svezia (SE), 

Svizzera (CH) e Turchia (TR). 

Bande di frequenza e potenza (per CE) 

I limit i nominali delle bande di frequenza e della potenza di 

trasmissione (irradiata e/o condotta) applicabili alle 

apparecchiature radio di seguito descritte sono i seguenti:  

Wi-Fi 2,4 GHz (da 2,4 a 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz (da 

5,15 GHz a 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (da 5,25 GHz a 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (da 5,47 GHz a 5,725 GHz): 23 dBm; 

5 GHz (da 5,725 GHz a 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (da 2,4 a 2,4835 GHz): 20 dBm 

Per dispositivi senza alimentatore in dotazione, usare 

alimentatori forniti da un produ ttore qualificato. Fare 

riferimento alle specifiche del prodotto per i requisiti di 

alimentazione dettagliati.  

Informazioni sull'esposizione RF 

Questo dispositivo è stato testato ed è conforme ai limiti 

applicabili per l'esposizione alla radiofrequenza (RF). 

Per i dispositivi senza batteria in dotazione, utilizzare una 

batteria fornita da un produttore qualificato. Fare 

riferimento alle specifiche del prodotto per i requisiti di 

batteria dettagliati.  

 

Per AI56: 
Avvertenza: il presente prodotto è un dispositivo di Classe 

A. Il prodotto può  causare interferenze radio in ambienti 

residenziali; in tal caso l'utente dovrà adottare 

contromisure adeguate. 

Direttiva 2012/19/UE (Direttiva RAEE): i 

prodotti contrassegnati con il presente 

simbolo non possono essere smaltiti come 

rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione 

europea. Per lo smaltimento corretto, restituire il 

prodotto al rivenditore in occasione dell'acquisto di un 

nuovo dispositivo o smaltirlo nei punti di raccolta 

autorizzati. Ulteriori infor mazioni sono disponibili sul 

sito: www.recyclethis.info  

Regolamento (UE) 2023/1542 

(Regolamento sulle batterie): 

Questo prodotto contiene una 

batteria ed è conforme al 

Regolamento (UE) 2023/1542. La batteria non può  

essere smaltita con i rifiuti domesti ci indifferenziati 

nell'Unione europea. Consultare la documentazione del 

prodotto per le informazioni specifiche sulla batteria. La 

batteria è contrassegnata con il presente simbolo, che 

potrebbe includere le sigle di cadmio (Cd) o piombo 

(Pb). Per lo smaltimento corretto, restituire la batteria al 

rivenditore locale o smaltirla nei punti di raccolta 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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autorizzati. Ulteriori informazioni sono disponibili sul 

sito: www.recyclethis.info.  

Istruzioni per la sicurezza 
Le presenti istruzioni hanno lo scopo di garantire che il 

prodotto venga utilizzato in modo corretto, evitando 

situazioni di pericolo o danni materiali.  

Leggi e regolamenti 
ǒ Il prodotto deve essere utilizzato rispettando 

rigorosamente le norme locali in materia di sicurezza 

elettrica. 

Trasporto 
ǒ  Per trasportare il dispositivo, riporlo nella confezione 

originale o in una analoga. 

ǒ  Dopo aver disimballato il prodotto, conservare tutto il 

materiale di imballaggio per riutilizzarlo in futuro. In 

caso di guasti, sarà necessario inviare il dispositivo al 

produttore nell'imballaggio originale. Il trasporto senza 

l'imballaggio originale può  causare danni al dispositivo; 

in tal caso il produttore declina ogni responsabilità.  

ǒ Non lasciar cadere il prodotto e non sottoporlo a 

impatti. Tenere il dispositivo lontano dalle interferenze 

magnetiche. 

Alimentazione 
ǒ Acquistare l'alimentatore separatamente. La tensione in 

ingresso deve essere conforme alla norma IEC61010-1 

sulle fonti di alimentazione limitate (5  V CC; 2 A). Per 

informazioni dettagliate, consultare  le specifiche 

tecniche. 

ǒ Verificare che la spina sia correttamente inserita nella 

presa di corrente. 
ǒ NON collegare più dispositivi allo stesso alimentatore 

per evitare rischi di surriscaldamento o di incendio da 

sovraccarico. 

Batteria 
 ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria viene 

sostituita con una di tipologia non corretta. Sostituire la 

batteria solo con una dello stesso tipo o di tipo 

equivalente. Smaltire le batterie esaurite secondo le 

istruzioni del produttore.  

 La sostituzione della batteria con una di tipo non idoneo 

può  impedire il corretto funzionamento dei sistemi di 

sicurezza (ad esempio con alcuni tipi di batterie al litio).  

 Non gettare le batterie nel fuoco o in un forno caldo ed 

evitare di schiacciarle o tagliarle, per prevenire il rischio 

di esplosioni. 

 Non lasciare le batterie in ambienti con temperature 

estremamente alte, perché potrebbero esplodere o 

perdere liquidi o gas infiammabili.  

 Le batterie sottoposte a una pressione atmosferica 

estremamente bassa possono esplodere o perdere 

liquidi o gas infiammabili.  

 La batteria integrata non può  essere smontata. Per 

eventuali riparazioni, rivolgersi al produttore. 

 Se la batteria rimane inutilizzata per lunghi periodi, 

assicurarsi di caricarla completamente ogni 3 mesi per 

garantire una lunga durata. In caso contrario potrebbe 

subire danni. 

 Non usare il caricabatterie in dotazione per caricare 

altri tipi di batterie. Verificare che durante la ricarica 

non ci siano materiali infiammabili nel raggio di 2  metri 

dal caricabatterie. 

 NON collocare la batteria vicino a fonti di calore o fuoco. 

Evitare la luce diretta del sole. 

 NON ingoiare la batteria per evitare ustioni chimiche. 

 Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.  

 La tensione della batteria al litio è di 3,6 V, mentre la 

sua capacità è di 6230 mAh (22,43 Wh). 

 La batteria è certificata da UL2054. 

Manutenzione 
 Se il prodotto non funziona correttamente, rivolgersi al 

rivenditore o al centro di assistenza più vicino. 

Decliniamo qualsiasi responsabilità in relazione a 

problemi causati da interventi di riparazione o 

manutenzione non autorizzati.  

 Se necessario, pulire delicatamente il dispositivo con un 

panno pulito imbevuto di una piccola quantità di alcool 

etilico.  

 Se il dispositivo viene utilizzato in un modo non 

approvato dal produttore la garanzia potrebbe essere 

annullata. 

 Per informazioni sui punti di manutenzione, rivolgersi al 

rivenditore locale. 

 Nota: il limite di corrente della porta USB 3.0 

PowerShare può  variare in base alla marca del PC e 

questo potrebbe causare problemi di incompatibilità. 

Pertanto, se il dispositivo USB non viene riconosciuto 

dal PC tramite la porta USB 3.0 PowerShare, si consiglia 

di utilizzare le normali porte USB 3.0 o USB 2.0. 

Ambiente di utilizzo  

 Verificare che l'ambiente di utilizzo sia conforme ai 

requisiti del dispositivo. La temperatura di esercizio 

deve essere compresa tra -20°C e 50 °C (tra -4 °F e 

122 °F); l'umidità non deve superare il 95%. 

 NON esporre il dispositivo a radiazioni 

elettromagnetiche intense o ad ambienti polverosi.  

 NON orientare l'obiettivo verso il sole o altre luci 

intense. 

Assistenza tecnica 
ǒ I clienti HIKMICRO troveranno sul portale 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html tutte 

le indicazioni necessarie a ottenere il massimo dai 

propri prodotti HIKMICRO. Il portale permette di 

accedere al nostro team di assistenza, offre 

documentazione e strumenti software, contatti per i 

servizi e molto altro.  

Emergenza 
ǒ Se il dispositivo emette fumo, odori o rumori, spegnerlo 

immediatamente e scollegare il cavo di alimentazione, 

quindi rivolgersi a un centro di assistenza. 

Garanzia limitata 
Scansionare il codice QR per conoscere le condizioni di 

garanzia del prodotto. 

Indirizzo del produttore 

Stanza 313, unità B, edificio 2, via Danfeng 399, 

subdistretto Xixing, distretto Binjiang, Hangzhou, Zhejiang, 

310052, Cina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

ˍf̘ujob 
QSʋWOʗ!WZMPVˍFOʗ!PEQPW˙EOPTUJ 
UBUP!Q̍ʗSVˍLB!B QPQJTPWBOʓ!QSPEVLUZ!WˍFUO˙!

Q̍ʗTMV̗OʓIP!IBSEXBSV-!TPGUXBSV!B FIRMWARU 

JSOU V NBYJNʋMOʗN!SP[TBIV!Q̍ʗQVTUOʓN!QPEMF!

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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[ʋLPOB!QPTLZUPWʋOZ-!ưKBL!TUPKʗ!B MF̴ʗƮ-!B ưTF!

W̗FNJ!WBEBNJ!B DIZCBNJƮ/!TQPMFˍOPTU!IJLNJDSP!

OFQPTLZUVKF!̴ʋEOʓ!WʤTMPWOʓ!BOJ!Q̍FEQPKLÁ DANÉ 

ZÁ RUKY ZARNUJÍCÍ MIMO JINÉ PRODEJNOST, 

USPOKOJIVOU KVALITU NEBO VHODNOST 

KE LPOLSʓUOʗN!ʡˍFM̥N/!QPV̴ʗWʋOʗ!UPIPUP!

QSPEVLUV!KF!OB!WB̗F!WMBTUOʗ!SJ[JLP/!TQPMFˍOPTU!

HIKMICRO V ̴ʋEOʓN!Q̍ʗQBE˙!OFOFTF!PEQPW˙EOPTU!

[B!KBLʓLPMJ![WMʋ̗UOʗ-!OʋTMFEOʓ-!OʋIPEOʓ!OFCP 

OFQ̍ʗNʓ!̗LPEZ![BISOVKʗDʗ!NJNP!KJOʓ!̗LPEZ![F!

[USʋUZ!PCDIPEOʗIP![JTLV-!Q̍FSV̗FOʗ!PCDIPEOʗ!

ˍJOOPTUJ!OFCP![USʋUZ!EBU-!QP̗LP[FOʗ!TZTUʓN̥!

NEBO ZTRÁ TY DOKUMENTACE V SOUVISLOSTI 

S QPV̴ʗWʋOʗN!UPIPUP!WʤSPCLV!CF[!PIMFEV!OB!UP-!

[EB!UBLPWʓ!̗LPEZ!W[OJLMZ![ E̥WPEV!QPSV̗ENÍ 

TNMPVWZ-!PCˍBOTLPQSʋWOʗIP!Q̍FˍJOV!)WˍFUO˙!

OFECBMPTUJ*!ˍJ!PEQPW˙EOPTUJ![B!QSPEVLU-!B TO ANI 

V Q̍ʗQBE˙-!̴F!TQPMFˍOPTU!IJLNJDSP!CZMB!OB!

NP̴OPTU!UBLPWʤDIUP!̗LPE!OFCP![USʋUZ!

VQP[PSO˙OB/! 

CFSFUF!OB!W˙EPNʗ-!̴F!JOUFSOFU!TWPV!QPETUBUPV!

Q̍FETUBWVKF!TLSZUʋ!CF[QFˍNOSTNÍ RIZIKA 

A TQPMFˍOPTU!IJLNJDSP!QSPUP!OFQ̍FCʗSʋ!̴ʋEOPV!

PEQPW˙EOPTU![B!OFTUBOEBSEOʗ!QSPWP[Oʗ!DIPWʋOʗ-!

ʡOJL!PTPCOʗDI!ʡEBK̥!OFCP!KJOʓ!̗LPEZ!WZQMʤWBKʗDʗ!

Z LZCFSOFUJDLʓIP!ˍJ!IBDLFSTLʓIP!ʡUPLV-!

OBQBEFOʗ!WJSFN!OFCP!̗LPEZ![Q̥TPCFOʓ!KJOʤNJ!

JOUFSOFUPWʤNJ!CF[QFˍOOSTNÍMI RIZIKY; 

TQPMFˍOPTU!IJLNJDSP!W̗BL!W Q̍ʗQBE˙!QPU̍FCZ!

QPTLZUOF!WˍBTOPV!UFDIOJDLPV!QPEQPSV/! 

SOUHLASÍTE S UʗN-!̴F!UFOUP!QSPEVLU!CVEF!

QPV̴ʗWʋO!W SOULADU SE W̗FNJ!QMBUOʤNJ![ʋLPOZ!

A WʤISBEO˙!PEQPWʗEʋUF![B [BKJ̗U˙Oʗ-!̴F!WB̗F!

V̴ʗWʋOʗ!CVEF!W SOULADU S PLATNOU LEGISLATIVOU. 

PEQPWʗEʋUF![FKNʓOB![B!QPV̴ʗWʋOʗ!QSPEVLUV!

[Q̥TPCFN-!LUFSʤ!OFQPSV̗VKF!QSʋWB!U̍FUʗDI!

TUSBO-!DP̴![BISOVKF!NJNP!KJOʓ!QSʋWP!OB!

PDISBOV!PTPCOPTUJ-!QSʋWP!EV̗FWOʗIP!

VLASTNICTVÍ NEBO PRÁ VO NA OCHRANU OSOBNÍCH 

ʡEBK̥!B EBM̗ʗ!QSʋWB!OB!PDISBOV!TPVLSPNʗ/!TENTO 

QSPEVLU!OFTNʗUF!QPV̴ʗWBU!L JAKÝ MKOLI 

OFEPWPMFOʤN!LPODPWʤN!ʡˍFM̥N!WˍFUO˙!WʤWPKF!

ˍJ!WʤSPCZ![CSBOʗ!ISPNBEOʓIP!OJˍFOʗ-!WʤWPKF!

OFCP!WʤSPCZ!DIFNJDLʤDI!ˍJ!CJPMPHJDLʤDI![CSBOʗ!

OFCP!KBLʤDILPMJ!ˍJOOPTUʗ!TPVWJTFKʗDʗDI!

S KBEFSOʤNJ!WʤCV̗OJOBNJ!OFCP!OFCF[QFˍOʤN!

JAEFSOʤN!QBMJWPWʤN!DZLMFN!ˍJ!L QPEQP̍F!

QPSV̗PWʋOʗ!MJETLʤDI!QSʋW/ 

W!Q̍ʗQBE˙!KBLʓIPLPMJ!SP[QPSV!NF[J!UʗNUP!

OʋWPEFN!B!Q̍ʗTMV̗OʤNJ![ʋLPOZ!QMBUʗ!ESVIʓ!

[NʗO˙Oʓ/ 

Zákonné informace 
 

Uzup!ˎʦtuj!tf!w{ubivkʲ!qpv{f!l wʿspcl̦n!oftpvdʲn!

peqpwʲebkʲdʲ!p{obˎfoʲ!ofcp!informaci.  

 

FV!qspimʦ̘foʲ!p tipe˚ 

Tento výrobek a q̎ʲqbeo˚!j dodané 

q̎ʲtmv̘fotuwʲ!nbkʲ!p{obˎfoʲ!ưDFƮ-!b uveʲ̵!

tqḿvkʲ!qp̵bebwlz!qmbuoʿdi!ibsnpoj{pwboʿdi!

fwspqtlʿdi!opsfn!vwfefoʿdi!wf!tn˚sojdj!31250410FV!

)FNDE*-!tn˚sojdj!31250460FV!)MWE*!b tn˚sojdj!

2011/65 /EU (RoHS). 

Tqpmfˎoptu!Iboh{ipv!Njdspjnbhf!Tpguxbsf!Dp/-!Mue/!uʲnup!

qspimb̘vkf-!̵f!upup!{b̎ʲ{foʲ!)wj{!̘uʲufl*!kf!w souladu se 

tn˚sojdʲ!31250640FV/ 

Qmoʮ!{o˚oʲ!FV!qspimʦ̘foʲ!p tipe˚!kf!l dispozici na 

následující internetové adrese: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Omezení v pásmu 5 GHz:  

Qpemf!ˎm/!21!)21*!tn˚sojdf!31250640FV!kf!upup!{b̎ʲ{foʲ!q̎j!

qspwp{v!wf!gsflwfoˎoʲn!qʦtnv!5 261!b̵!6 350 MHz 

pnf{fop!ob!woju̎oʲ!qpv̵juʲ!w u˚diup!{fnʲdi;!Sblpvtlp!)BU*-!

Belgie (BE), Bulharsko (BG), Chorvatsko (HR), Kypr (CY), 

ˍftlʦ!sfqvcmjlb!)D[*-!Eʦotlp!)EL*-!Ftupotlp!)FF*-!Gjotlp!

)GJ*-!Gsbodjf!)GS*-!O˚nfdlp!)EF*-!̍fdlp!)FM*-!Nbːbstlp!

(HU), Islboe!)JT*-!Jstlp!)JF*-!Juʦmjf!)JU*-!Mpuz̘tlp!)MW*-!

Mjdiufo̘ufkotlp!)MJ*-!Mjuwb!)MU*-!Mvdfncvstlp!)MV*-!Nbmub!

(MT), Nizozemsko (NL), Severní Irsko (UK (NI)), Norsko 

(NO), Polsko (PL), Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), 

Tmpwfotlp!)TL*-!Tmpwjotlp!)TJ*-!̗qbo˚mtlp )FT*-!̗wʮetlp!

)TF*-!̗wʿdbstlp!)DI*!b Turecko (TR). 

Gsflwfoˎoʲ!qʦtnb!b výkon (pro CE) 

Gsflwfoˎoʲ!qʦtnb-!sf̵jnz!b jmenovité limity vysílacího 

wʿlpov!)wz{b̎pwboʮip!bofcp!wfefoʮip*!qmbuoʮ!qsp!

oʦtmfevkʲdʲ!sʦejpwʦ!{b̎ʲ{foʲ!ktpv!ubup; 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 HI{!b̵!3,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 HI{!b̵!6-36 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 HI{!b̵!

5,35 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 HI{!b̵!6-836 GHz): 

23 dBm; 5 GHz (5,725 HI{!b̵!6-986 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 HI{!b̵!3-5946 GHz): 20 dBm 

U {b̎ʲ{foʲ!cf{!epeboʮip!obqʦkfdʲip!bebquʮsv!qpv̵jkuf!

napájecí adaptér dodaný kvalifikovaným výrobcem. 

Qpespcoʮ!qp̵bebwlz!ob!obqʦkfoʲ!obmf{ofuf!wf!tqfdjgjlbdj!

výrobku. 

Informace o expozici rádiovým frekvencím  

Upup!{b̎ʲ{foʲ!czmp!uftupwʦop!b!tqḿvkf!qmbuoʮ!mjnjuz!qsp!

expozici rádiovým frekvencím (RF). 

U {b̎ʲ{foʲ!cf{!epeboʮ!cbufsjf!qpv̵jkuf!cbufsjj!epebopv!

lwbmjgjlpwboʿn!wʿspcdfn/!Qpespcoʮ!qp̵bebwlz!ob!cbufsjj!

naleznete ve specifikaci výrobku. 

 

Pro AI56: 
Varování: Jedná se o {b̎ʲ{foʲ!u̎ʲez A. V epnʦdʲn!qsptu̎feʲ!

n̵̦f!ufoup!wʿspcfl!{q̦tpcpwbu!sv̘foʲ!sbejpwʮip!tjhoʦmv/!

V ublpwʮn!q̎ʲqbe˚!n̵̦f!cʿu!ovuoʮ!q̎jknpvu!peqpwʲebkʲdʲ!

pqbu̎foʲ/ 

Tn˚sojdf!312302:0FV!)tn˚sojdf!XFFF*;!

Wʿspclz!p{obˎfoʮ!uʲnup!tzncpmfn!ofm{f!

v Fwspqtlʮ!vojj!mjlwjepwbu!tqpmfˎo˚!

s ofu̎ʲe˚oʿn!epnpwoʲn!peqbefn/!Q̎j!

zakoupení nového ekvivalentního výrobku tento výrobek 

̎ʦeo˚!{sfdzlmvkuf!wsʦdfoʲn!twʮnv!nʲtuoʲnv!epebwbufmj-!

nebo jej zlikvidujte odevzdáním v vsˎfoʿdi!tc˚soʿdi!

nʲtufdi/!Ebm̘ʲ!jogpsnbdf!obmf{ofuf!ob!besftf;!

www.recyclethis.info  

Ob̎ʲ{foʲ!)FV*!313402653!

)ob̎ʲ{foʲ!p!cbufsjʲch): Tento 

výrobek obsahuje baterii a je v 

tpvmbev!t!ob̎ʲ{foʲn!)FV*!

2023/1542. Baterie nelze v Evropské unii likvidovat jako 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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ofu̎ʲe˚oʿ!lpnvoʦmoʲ!peqbe/!Lpolsʮuoʲ!jogpsnbdf!

o baterii naleznete v dokumentaci výrobku. Baterie je 

p{obˎfob!uʲnup!tzncpmfn-!lufsʿ n̵̦f!pctbipwbu!

oʦqjtz!p{obˎvkʲdʲ!lbenjvn!)De*!ofcp!pmpwp!)Qc*/![b!

ʼˎfmfn!̎ʦeoʮ!sfdzlmbdf!cbufsjj!pefw{efkuf!twʮnv!

epebwbufmj!ofcp!ob!vsˎfoʮ!tc˚soʮ!nʲtup/!Ebm̘ʲ!

informace naleznete na adrese: www.recyclethis.info.  

Cf{qfˎoptuoʲ!qplzoz 
ʡˎfmfn!u˚diup!qplzo̦!kf!{bkjtuju-!bcz!v̵jwbufm!npim!wʿspcfl!

tqsʦwo˚!qpv̵ʲwbu!b!{bcsʦojmp!tf!ofcf{qfˎʲ!ofcp!ʼkn˚!ob!

majetku. 

Zákony a q̎feqjtz 
ǒ Qpv̵ʲwʦoʲ!wʿspclv!nvtʲ!cʿu!q̎ʲto˚!w souladu smístními 

cf{qfˎoptuoʲnj!q̎feqjtz!qsp!fmflusjdlʦ!{b̎ʲ{foʲ/ 

Q̎fqsbwb 
ǒ Q̎j!q̎fqsbw˚!vdipwʦwfkuf!q̎ʲtuspk!w!q̦wpeoʲn!ofcp!

podobném obalu. 

ǒ W̘fdioz!pcbmz!qp!sp{cbmfoʲ!vtdipwfkuf!qsp!cvepvdʲ!

qpv̵juʲ/!W q̎ʲqbe˚!kblʮlpmj!qpsvdiz!kf!u̎fcb!wsʦuju!

{b̎ʲ{foʲ!wʿspcdj!w q̦wpeoʲn!pcbmv/!Q̎fqsbwb!cf{!

q̦wpeoʲip!pcbmv!n̵̦f!wʮtu!l qp̘lp{foʲ!{b̎ʲ{foʲ-!{b!

které tqpmfˎoptu!ofqpoftf!peqpw˚eoptu/ 

ǒ Wʿspcfl!ofvqvt̞uf!b!ofwztubwvkuf!kfk!gz{jdlʿn!oʦsb{̦n/!

Ves̵vkuf!{b̎ʲ{foʲ!njnp!eptbi!nbhofujdlʮip!sv̘foʲ/ 

Napájení 
ǒ [blvquf!tj!obcʲkfˎlv!tbnj/!Wtuvqoʲ!obq˚uʲ!nvtʲ!emf!

normy IEC61010-2!tqḿpwbu!qp̵bebwlz!ob!pnf{foʿ!

zdroj napájení (5 stejnosm., 2 A). Podrobné informace 

naleznete v technických údajích. 

ǒ [lpouspmvkuf-!{eb!kf!{ʦtusˎlb!̎ʦeo˚!{bqpkfob!ep!

napájecí zásuvky. 

ǒ Kkfeopnv!obqʦkfdʲnv!bebquʮsv!OFQ̍JQPKVKUF!wʲdf!

{b̎ʲ{foʲ-!bcztuf!{bcsʦojmj!q̎fi̎ʦuʲ!ofcp!ofcf{qfˎʲ!

qpá̵ru ve̦tmfelv!q̎fuʲ̵foʲ/ 

Baterie 
 WBSPWʋOʗ;!Q̎j!wʿn˚o˚!cbufsjf!{b!oftqsʦwoʿ!uzq!isp{ʲ!

ofcf{qfˎʲ!wʿcvdiv/!Cbufsjj!obisb{vkuf!qpv{f!tufkoʿn!

ofcp!peqpwʲebkʲdʲn!uzqfn/!Qpv̵juʮ!cbufsjf!mjlwjevkuf!emf!

qplzo̦!qptlzuovuʿdi!wʿspcdfn!cbufsjf/ 

 Wzn˚oʲuf-li baterii za nesprʦwoʿ!uzq-!n̵̦f!epkʲu!

k qp̘lp{foʲ!cf{qfˎoptuoʲip!qswlv!)obq̎ʲlmbe!w q̎ʲqbe˚!

o˚lufsʿdi!uzq̦!mjuijpwʿdi!cbufsjʲ*/ 

 Ofwib{vkuf!ep!pio˚-!ofwlmʦefkuf!ep!ipslʮ!uspvcz-!

nfdibojdlz!kj!ofes̞uf!boj!of̎f{fkuf/!Npimp!cz!epkʲu!

k výbuchu. 

 Neponechávejte baterii v qsptu̎feʲ!t fyusʮno˚!wztplpv!

ufqmpupv-!qspup̵f!cz!npimp!epkʲu!l výbuchu nebo úniku 

ip̎mbwʮ!lbqbmjoz!ofcp!qmzov/ 

 Ofwztubwvkuf!cbufsjj!fyusʮno˚!oʲ{lʮnv!umblv!w{evdiv-!

qspup̵f!cz!npimp!epkʲu!l wʿcvdiv!ofcp!ʼojlv!ip̎mbwʮ!

kapaliny nebo plynu. 

 Wftubw˚opv!cbufsii nelze rozebírat. Je -mj!u̎fcb!kj!pqsbwju-!

pcsb̞uf!tf!ob!wʿspcdf/ 

 Q̎j!empvipepcʮn!tlmbepwʦoʲ!cbufsjj!lb̵eʮ!4!n˚tʲdf!

qmo˚!obcjkuf-!bcztuf!{bkjtujmj!{bdipwʦoʲ!kfkʲ!lwbmjuz/!

V pqbˎoʮn!q̎ʲqbe˚!n̵̦f!epkʲu!l kfkʲnv!qp̘lp{foʲ/ 

 Epebopv!obcʲkfˎlpv!ofobcʲkfkuf!kjoʮ uzqz!cbufsjʲ/!C˚ifn!

obcʲkfoʲ!pw˚̎uf-!{eb!tf!w okolí 2  n!pe!obcʲkfˎlz!

ofobdiʦ{ʲ!ip̎mbwʮ!nbufsjʦmz/ 

 OFQPLMʋEFKUF!cbufsjj!qpcmʲ̵!{espkf!ufqmb!ofcp!pio˚/!

Wzio˚uf!tf!q̎ʲnʮnv!tmvofˎoʲnv!{ʦ̎foʲ/ 

 Baterii NEPOLYKEJTE, mohlo by dojít k chemickým 

popáleninám. 

 NEPOKLÁ DEJTE baterii na místa v eptbiv!e˚uʲ/ 

 Obq˚uʲ!mjuijpwʮ!cbufsjf!kf!4-7 V a kapacita baterie je 

6 230 mAh (22,43 Wh). 

 Baterie je certifikována dle standardu UL2054. 

ʡes̵cb 
 V q̎ʲqbe˚-!̵f!wʿspcfl!ofgvohvkf!tqsʦwo˚-!pcsb̞uf!tf!ob!

qspefkdf!ofcp!ob!ofkcmj̵̘ʲ!tfswjtoʲ!tu̎fejtlp/!

Ofq̎fcʲsʦnf!̵ʦeopv!peqpw˚eoptu!{b!qspcmʮnz!

{q̦tpcfoʮ!ofpqsʦwo˚opv!pqsbwpv!ofcp!ʼes̵cpv/ 

 V q̎ʲqbe˚!qpu̎fcz!{b̎ʲ{foʲ!kfno˚!pu̎fuf!ˎjtuʿn!

ibe̎ʲlfn!obwmiˎfoʿn!nbmʿn!nop̵tuwʲn!fubopmv/ 

 V q̎ʲqbe˚!qpv̵juʲ!{b̎ʲ{foʲ!{q̦tpcfn!kjoʿn!of̵!vsˎfoʿn!

výrobcfn!n̵̦f!epkʲu!lf!{sv̘foʲ!qmbuoptuj!{ʦsvlz/ 

 Jogpsnbdf!p!cpefdi!ʼes̵cz!{ʲtlʦuf!v!nʲtuoʲip!

prodejce. 

 Vqp{pśvkfnf-!̵f!mjnju!qspvev!qpsuv!VTC 3.0 

QpxfsTibsf!tf!n̵̦f!mj̘ju!w {ʦwjtmptuj!ob!{obˎdf!

qpˎʲubˎf-!dp̵!n̵̦f!wʮtu!l qpuʲ̵ʲn!t nekompatibilitou. 

Qplve!qpˎʲubˎ!{b̎ʲ{foʲ!VTC!q̎j!q̎jqpkfoʲ!l portu USB 3.0 

PowerShare nerozeznávʦ-!epqpsvˎvkfnf!qpv̵ʲwbu!

c˚̵oʮ!porty USB 3.0 nebo USB 2.0. 

Qspwp{oʲ!qsptu̎feʲ 

 [bkjtu˚uf-!bcz!qspwp{oʲ!qsptu̎feʲ!wzipwpwbmp!

qp̵bebwl̦n!{b̎ʲ{foʲ/!Qspwp{oʲ!ufqmpub!nvtʲ!cʿu!Ǖ31 °C 

b̵!61 °C a provozní vlhkost musí být max. 95  %. 

 OFWZTUBWVKUF!{b̎ʲ{foʲ!tjmoʮnv!fmfluspnbhofujdlʮnv!

{ʦ̎foʲ!boj!qsb̘oʮnv!qsptu̎feʲ/ 

 OFNJ̍UF!pckflujwfn!ep!tmvodf!boj!ep!kjoʮip!{espkf!

kbtoʮip!tw˚umb/ 

Technická podpora 

ǒ Portá l 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html vám 

kblp!{ʦlb{oʲl̦n!tqpmfˎoptuj!IJLNJDSP!qpn̵̦f!{ʲtlbu!

z wb̘jdi!qspevlu̦!IJLNJDSP!nbyjnvn/!Ob!qpsuʦmv!

nʦuf!q̎ʲtuvq!l týmu podpory, softwaru a dokumentaci, 

lpoubluoʲn!ʼebk̦n!tfswjtv!bue/ 

Stav nouze 
ǒ Qplve!{f!{b̎ʲ{foʲ!wzdiʦ{ʲ!lpv̎-!{ʦqbdi!ofcp!imvl-!

{b̎ʲ{foʲ!plbn̵ju˚!wzqo˚uf-!peqpkuf!obqʦkfdʲ!lbcfm!b 

pcsb̞uf!tf!ob!tfswjtoʲ!tu̎fejtlp/ 

OMEZENÁ  ZÁ RUKA 
Obtlfovkuf!RS!lʷe!qsp!{ʲtlʦoʲ!jogpsnbdʲ!p!{ʦsvˎoʲdi!

podmínkách na produkt.  

Adresa výrobce 

Místnost 313, jednotka B, budova 2, ulice Danfeng 399, 

podobvod Xixing, obvod Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 

421163-!ˍʲob 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Tmpwfoˎjob 
PRÁ VNE VYHLÁ SENIE O WZMʡˍFOʗ!
ZODPOVEDNOSTI 
W!NBYJNʋMOPN!NP̴OPN!SP[TBIV-!LUPSʤ!QPWP˸VKʡ!

QSʗTMV̗Oʓ!QSʋWOF!QSFEQJTZ-!TB!UʋUP!QSʗSVˍLB!B!

OPÍSANÝ  PRODUKT SPOLU S JEHO HARDVÉROM, 

TPGUWʓSPN!B!GJSNWʓSPN-!EPEʋWBKʡ!W!TUBWF!ưBLP!

TʡƮ!B!ưTP!W̗FULʤNJ!QPSVDIBNJ!B!DIZCBNJƮ/!

TQPMPˍOPT̝!IJLNJDSP!OFQPTLZUVKF!̴JBEOF!

VÝ SLOVNÉ ANI PREDPOKLADANÉ ZÁ RUKY, OKREM 

INÉHO O PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITE ALEBO 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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WIPEOPTUJ!OB!LPOLSʓUOZ!ʡˍFM/!QPV̴ʗWBOJF!

QSPEVLUV!KF!OB!WB̗F!WMBTUOʓ!SJ[JLP/!TQPMPˍOPT̝!

IJLNJDSP!W!̴JBEOPN!QSʗQBEF!OFOFTJF!

[PEQPWFEOPT̝![B!̴JBEOF!PTPCJUOʓ-!OʋTMFEOʓ-!

NÁ HOEOʓ!BMFCP!OFQSJBNF!̗LPEZ-!PLSFN!JOʓIP!

WSʋUBOF!̗LʝE![!V̗MʓIP!QPEOJLBUF˸TLʓIP![JTLV-!

QSFSV̗FOJB!QPEOJLBOJB-!TUSBUZ!ʡEBKPW-!

QP̗LPEFOJB!TZTUʓNPW!BMFCP!TUSBUZ!

EPLVNFOUʋDJF-!ˍJ!V̴!OB![ʋLMBEF!QPSV̗FOJB!

[NMVWZ-!QSFˍJOV!)WSʋUBOF!OFECBMPTUJ*-!

ZODPOVEDNOSTI ZA PRODUKT ALEBO INAK V 

TʡWJTMPTUJ!T!QPV̴ʗWBOʗN!QSPEVLUV-!B!UP!BOJ!W!

QSʗQBEF-!BL!CPMB!TQPMPˍOPT̝!IJLNJDSP!

VQP[PSOFOʋ!OB!NP̴OPT̝!UBLʤDIUP!̗LʝE/! 

V[OʋWBUF-!̴F![ POVAHY INTERNETU VYPLÝ VAJÚ  

JOIFSFOUOʓ!CF[QFˍOPTUOʓ!SJ[JLʋ!B TQPMPˍOPT̝!

IJLNJDSP!OFOFTJF!̴JBEOV![PEQPWFEOPT̝![B!

OF̗UBOEBSEOʡ!QSFWʋE[LV-!ʡOJL!PTPCOʤDI!ʡEBKPW!

BOJ![B!JOʓ!̗LPEZ!W DÔ SLEDKU KYBERNETICKÉHO 

Ú TOKU, HAKERSKÉHO Ú TOKU, VÍRUSOVEJ INFEKCIE 

BMFCP!JOʤDI!CF[QFˍOPTUOʤDI!SJ[ʗL!TJFUF!JOUFSOFU<!

V QSʗQBEF!QPUSFCZ!W̗BL!TQPMPˍOPT̝!IJLNJDSP!

QPTLZUOF!WˍBTOʡ!UFDIOJDLʡ!QODPORU.  

TʡIMBTʗUF!T!QPV̴ʗWBOʗN!UPIUP!QSPEVLUV!W!TʡMBEF!

TP!W̗FULʤNJ!QSʗTMV̗OʤNJ![ʋLPONJ!B!OFTJFUF!

WʤISBEOʡ![PEQPWFEOPT̝![B![BCF[QFˍFOJF-!BCZ!

WB̗F!QPV̴ʗWBOJF!CPMP!W!TʡMBEF!T!QSʗTMV̗OʤNJ!

[ʋLPONJ/!TUF!PC[WMʋ̗̝![PEQPWFEOʗ![B!QPV̴ʗWBOJF!

TOHTO PRODUKTU SPÔ SOBOM, LUPSʤ!OFQPSV̗VKF!

PRÁ VA TRETÍCH STRÁ N, OKREM INÉHO PRÁ VA 

QVCMJDJUZ-!QSʋWB!EV̗FWOʓIP!WMBTUOʗDUWB-!QSʋWB!

NA OCHRANU Ú DAJOV A INÉ PRÁ VA NA OCHRANU 

TʡLSPNJB/!UFOUP!QSPEVLU!OFTNJFUF!QPV̴ʗWB̝!OB!

̴JBEOF![BLʋ[BOʓ!ʡˍFMZ!WSʋUBOF!WʤWPKB!BMFCP!

VÝ ROBY ZBRANÍ HROMADNÉHO OJˍFOJB-!WʤWPKB!

ALEBO VÝ ROBY CHEMICKÝ CH ALEBO BIOLOGICKÝ CH 

[CSBOʗ-!BLʤDILP˸WFL!BLUJWʗU!W!TʡWJTMPTUJ!T!

BLPVLP˸WFL!KBESPWPV!WʤCV̗OJOPV!BMFCP!

OFCF[QFˍOʤN!DZLMPN!KBESPWʓIP!QBMJWB-!BMFCP!OB!

QPEQPSV![OFV̴ʗWBOJB!˸VETLʤDI!QSʋW/ 

W!QSʗQBEF!BLʓIPLP˸WFL!OFTʡMBEV!NFE[I TOUTO 

QSʗSVˍLPV!B!QSʗTMV̗OʤNJ!QSʋWOZNJ!QSFEQJTNJ!

NBKʡ!QSFEOPT̝!QSʗTMV̗Oʓ!QSʋWOF!QSFEQJTZ/ 

Sfhvmbˎoʮ!jogpsnʦdjf 
 

Ujfup!vtubopwfojb!qmbujb!mfo!qsf!qspevluz!t!qsʲtmv̘oʿn!

p{obˎfoʲn!bmfcp!ʼebkpn/ 

 

Vyhlásenie o súlade s predpismi EÚ 

Tento produkt a dodané qsʲtmv̘fotuwp-!bl!kf!

up!sfmfwbouoʮ-!tʼ!ubljtup!p{obˎfoʮ!{obˎlpv!

ưDFƮ-!ubl̵f!tʼ!w súlade s qsʲtmv̘oʿnj!

harmonizovanými európskymi normami uvedenými 

v smernici 2014/30/EÚ  (EMCD), smernici 2014/35/EÚ  

(LVD), smernici 2011/65/EÚ  (RoHS). 

Tqpmpˎopt̞!Iboh{ipv!Njdsoimage Software Co., Ltd. 

uʿnup!wzimbtvkf-!̵f!upup!{bsjbefojf!)qp{sj!̘uʲupl*!kf!w!

súlade so smernicou 2014/53/EÚ . 

Ú plný text vyhlásenia o sú lade pre EÚ  je k dispozícii na 

tejto internetovej adrese: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Obmedzenia v pásme 5 GHz:  

Qpe˹b!ˎmʦolv!21!pet/!21!tnfsojdf!31250640Fʡ!kf!

qpv̵ʲwbojf!upiup!{bsjbefojb!qsj!qsfwʦe{lf!wp!gsflwfoˎopn!

sp{tbiv!6261!b̵!6461!NI{!pcnfe{foʮ!w!nasledujúcich 

krajinách na interiér: Rakúsko (AT), Belgicko (BE), 

Cvmibstlp!)CH*-!Dipswʦutlp!)IS*-!Dzqsvt!)DZ*-!ˍftlʦ!

republika (CZ), Dánsko (DK), Estónsko (EE), Fínsko (FI), 

Gsbodʼ{tlp!)GS*-!Ofnfdlp!)EF*-!Hsʮdlp!)FM*-!Nbːbstlp!

(HU), Island (IS), Írsko (IE*-!Ubmjbotlp!)JU*-!Mpuz̘tlp!)MW*-!

Mjdiufo̘ubkotlp!)MJ*-!Mjuwb!)MU*-!Mvyfncvstlp!)MV*-!Nbmub!

(MT), Holandsko (NL), Severné Írsko (UK(NI)), Nó rsko (NO), 

Qp˹tlp!)QM*-!Qpsuvhbmtlp!)QU*-!Svnvotlp!)SP*-!Tmpwfotlp!

)TL*-!Tmpwjotlp!)TJ*!-!̗qbojfmtlp!)FT*-!̗wʮetlp!)SE), 

̗wbkˎjbstlp!)DI*!b!Uvsfdlp!)US*/ 

Gsflwfoˎoʮ!qʦtnb!b!wʿlpo!)qsf!DF* 

Gsflwfoˎoʮ!qʦtnb-!sf̵jnz!b!opnjoʦmof!mjnjuz!wztjfmbdjfip!

wʿlpov!)wz̵bspwboʮip!sftq/!wfefoʮip*!qmbuoʮ!qsf!

nasledujúce rádiové zariadenia sú: 

Wi-Fi 3-5!HI{!)3-5!HI{!b̵!3-5946!HI{*;!31 dBm; 5 GHz 

(5,15 HI{!b̵!6-36 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 HI{!b̵!

5,35 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 HI{!b̵!6-836 GHz): 

23 dBm; 5 GHz (5,725 HI{!b̵!6-986 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 3-5!HI{!)3-5!HI{!b̵!3-5946!HI{*;!31 dBm 

Bl!wb̘f!{bsjbefojf!cpmp!epeboʮ!cf{!obqʦkbdjfip!beaptéra, 

qpv̵ʲwbkuf!obqʦkbdʲ!bebquʮs!epeboʿ!lwbmjgjlpwboʿn!

wʿspcdpn/!Qpespcoʮ!qp̵jbebwlz!ob!obqʦkbojf!oʦkefuf!w!

̘qfdjgjlʦdjj!wʿspclv/ 

Jogpsnʦdjf!p!wztubwfoʲ!sʦejpgsflwfoˎoʮnv!̵jbsfojv 

Upup!{bsjbefojf!cpmp!uftupwboʮ!b!tq˵́b!qmbuoʮ!mjnjuz!qsf!

vystavenie rádiogsflwfoˎoʮnv!)SG*!̵jbsfojv/ 

Bl!wb̘f!{bsjbefojf!cpmp!epeboʮ!cf{!cbuʮsjf-!qpv̵ʲwbkuf!

batériu dodanú kvalifikovaným výrobcom. Podrobné 

qp̵jbebwlz!ob!cbuʮsjv!oʦkefuf!w!̘qfdjgjlʦdjj!wʿspclv/ 

 

Pre AI56: 
Upozornenie: Toto je produkt triedy A. V domácom 

prostredí nʸ̵f!ufoup!qspevlu!tqʸtpcpwb̞!sʦejpwʮ!sv̘fojf-!

v ublpn!cvef!qpv̵ʲwbuf˹!nvtjf̞!wzlpob̞!qsjnfsboʮ!

opatrenia. 

Smernica 2012/19/EÚ  (smernica o odpade 

z elektrických a elektronických zariadení): 

Qspevluz!p{obˎfoʮ!uʿnup!tzncpmpn!tb!

v rámci Európskej únie nesmú mjlwjepwb̞!tqpmv!

s netriedeným komunálnym odpadom. Po zakúpení 

ekvivalentného nového zariadenia zrecyklujte produkt 

uʿn-!̵f!ip!pepw{eʦuf!njftuofnv!epeʦwbuf˹pwj!bmfcp!ip!

{mjlwjevkfuf!ob!vsˎfoʿdi!{cfsoʿdi!njftubdi/!ˏbm̘jf!

informácie nájdete na lokalite: www.recyclethis.info  

Nariadenie (EÚ ) 2023/1542 

(nariadenie o batériách): Tento 

qspevlu!pctbivkf!cbuʮsjv!b!tq˵́b!

nariadenie (EÚ ) 2023/1542. 

Batéria sa v sʦndj!Fvsʷqtlfk!ʼojf!oftnjf!mjlwjepwb̞!

spolu s netriedeným komunálnym odpadom. Konkrétne 

informácie o batérii nájdete v dokumentácii produktu. 

Cbuʮsjb!kf!p{obˎfoʦ!uʿnup!tzncpmpn-!lupsʿ!nʸ̵f!

pctbipwb̞!qʲtnfoʦ!p{obˎvkʼdf!pctbi!lbenjb!)De*!

bmfcp!pmpwb!)Qc*/![sfdzlmvkuf!cbuʮsjv!uʿn-!̵f!kv!

pepw{eʦuf!epeʦwbuf˹pwj!bmfcp!kv!{mjlwjevkfuf!ob!

vsˎfopn!{cfsopn!njftuf/!ˏbm̘jf!jogpsnʦdjf!oʦkefuf!ob!

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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lokalite: www.recyclethis.info  

Cf{qfˎoptuoʮ!qplzoz 
Ujfup!qplzoz!tmʼ̵jb!ob!{bcf{qfˎfojf!tqsʦwofip!qpv̵ʲwbojb!

qspevluv!qpv̵ʲwbuf˹pn!t!djf˹pn!qsfediʦe{b̞!w{ojlv!

ofcf{qfˎfotuwb!bmfcp!nbkfulpwʿn!tusbuʦn/ 

Právne predpisy a nariadenia 
ǒ Qpv̵ʲwbojf!qspevluv!nvtʲ!cz̞!w!qsʲtopn!tʼmbef!t!

njftuoznj!fmfluspjo̘ubmbˎoʿnj!cf{qfˎoptuoʿnj!

predpismi. 

Preprava 
ǒ Pri preprave ponechajte zariadenie v pôvodnom alebo 

podobnom balení.  
ǒ Qp!sp{cbmfoʲ!tj!w̘fulz!pcbmz!pemp̵uf!ob!cveʼdf!qpv̵jujf/!

V prípade výskytu poruchy bude potrebné, aby ste 

zariadenie vrátili do výrobcovi v pôvodnom obale. Pri 

qsfqsbwf!cf{!qʸwpeoʮip!pcbmv!nʸ̵f!eʸkt̞!l!

qp̘lpefojv!{bsjbefojb!b!tqpmpˎopt̞!{b!up!ofcvef!ojft̞!

̵jbeov!{peqpwfeopt̞/ 
ǒ Disʦ́uf!{bsjbefojf!qsfe!qʦepn!bmfcp!oʦsb{pn/!

Zbsjbefojf!disʦ́uf!qsfe!nbhofujdlʿn!sv̘foʲn/ 

Zdroj napájania 
ǒ Obcʲkbˎlv!tj!{blʼquf!tbnj/!Wtuvqoʮ!obqʩujf!nvtʲ!

tq˵́b̞!qpenjfolz!wf˹nj!oʲ{lfip!obqʩujb!)6 V 

kfeoptnfsoʿ!qsʼe-!3!B*!qpe˹b!opsnz!JFD72121-1. 

Podrobné informácie nájdete v technických 

̘qfdjgjlʦdjʦdi/ 

ǒ Tlpouspmvkuf-!ˎj!kf!{ʦtusˎlb!tqsʦwof!qsjqpkfoʦ!l!

napájacej zásuvke. 

ǒ K jednému napájaciemu adaptéru NEPRIPÁ JAJTE 

wjbdfsp!{bsjbefoʲ-!bcz!ofep̘mp!l!qsfisjbujv!bmfcp!sj{jlv!

qp̵jbsv!w!eʸtmfelv!qsf̞b̵fojb/ 

Batéria 
 POZOR: Riziko výbuchu v prípade výmeny batérie za 

nesprávny typ. Batériu nahrádzajte iba rovnakým alebo 

flwjwbmfouoʿn!uzqpn/!Qpv̵juʮ!cbuʮsjf!{mjlwjevkuf!qpe˹b!

pokynov výrobcu batérie. 

 Qsj!ofwipeofk!wʿnfof!cbuʮsjf!{b!oftqsʦwoz!uzq!tb!nʸ̵f!

efblujwpwb̞!cf{qfˎoptuoʿ!qswpl!)obqsʲlmbe!pri 

niektorých typoch lítiových batérií).  

 Cbuʮsjv!ofwlmbebkuf!ep!píb!bmfcp!ipsʼdfk!sʼsz!boj!kv!

nfdibojdlz!ofeswuf!boj!ofsf̵uf-!qsfup̵f!cz!up!npimp!

tqʸtpcj̞!wʿcvdi/ 

 Batériu nenechávajte v prostredí s mimoriadne vysokou 

ufqmpupv-!ˎp!nʸ̵f!wjft̞!l!wʿcvdiv!bmfbo úniku 

ips˹bwʿdi!lwbqbmʲo!bmfcp!qmzopw/ 

 Batériu nevystavujte mimoriadne nízkemu tlaku 

w{evdiv-!ˎp!nʸ̵f!wjft̞!l!wʿcvdiv!bmfcp!ʼojlv!

ips˹bwʿdi!lwbqbmʲo!bmfcp!qmzopw/ 

 [bcvepwboʼ!cbuʮsjv!ofnp̵op!sp{pcfsb̞/!W!qsʲqbef!

qpusfcz!pqsbwz!tb!pcsʦ̞uf!ob!wʿspcdv/ 

 Pri emipepcpn!vtlmbeofoʲ!cbuʮsjv!lb̵eʮ!4!nftjbdf!

ʼqmof!obcjuf-!bcz!tb!{bjtujmb!kfk!lwbmjub/!W!pqbˎopn!

qsʲqbef!nʸ̵f!eʸkt̞!l!qp̘lpefojv/ 

 T!epebopv!obcʲkbˎlpv!ofobcʲkbkuf!joʮ!uzqz!cbuʮsjʲ/!

Qpˎbt!obcʲkbojb!tlpouspmvkuf-!ˎj!tb!ep!3 n!pe!obcʲkbˎlz!

ofobdiʦe{b!̵jbeoz!ips˹bwʿ!nbufsjʦm/ 

 Batériu NEDÁ VAJTE do blízkosti zdrojov tepla alebo 

píb/!Wzwbsvkuf!tb!qsjbnfip!tmofˎoʮip!̵jbsfojb/ 

 Cbuʮsjv!OFQSFI˴UBKUF-!bcz!ofep̘mp!l!qpqʦmfojv!

chemikáliami. 

 Batériu NEDÁ VAJTE do dosahu detí. 

 Napätie lítiovej batérie je 3,6 V a kapacita batérie je 

6 230 mAh (22,43 Wh). 

 Cbuʮsjb!kf!dfsujgjlpwboʦ!qpe˹b!opsnz!VM3165/ 

ʡes̵cb 
 Bl!qspevlu!ofqsbdvkf!tqsʦwof-!pcsʦ̞uf!tb!ob!qsfebkdv!

bmfcp!ob!obkcmj̵̘jf!tfswjtoʮ!tusfejtlp/!Ofqsfcfsʦnf!

̵jbeov!{peqpwfeopt̞!{b!qspcmʮnz!tqʸtpcfoʮ!

neoprávnenou opravou alecp!ʼes̵cpv/ 

 W!qsʲqbef!qpusfcz!{bsjbefojf!kfnof!vusjuf!ˎjtupv!

iboesjˎlpv!b!nbmʿn!nop̵tuwpn!fubopmv/ 

 Bl!tb!{bsjbefojf!qpv̵ʲwb!tqʸtpcpn-!lupsʿ!wʿspcdb!

ofvwʦe{b-!nʸ̵f!eʸkt̞!l!{oʲ̵fojv!pdisboz!qptlzupwbofk!

zariadením.  

 Jogpsnʦdjf!p!njftubdi!ʼes̵cz!wʦn!qptlzuof!niestny 

predajca. 

 Vqp{pśvkfnf-!̵f!mjnju!ipeopuz!qsʼev!qsf!qpsu!VTC!4/1!

QpxfsTibsf!tb!nʸ̵f!mʲ̘j̞!qpe˹b!{obˎlz!qpˎʲubˎb-!ˎp!

nʸ̵f!wjft̞!l!qspcmʮnpn!t!lpnqbujcjmjupv/!Bl!qpˎʲubˎ!

nerozpozná zariadenie USB cez port USB 3.0 

QpxfsTibsf-!peqpsʼˎb!tb!qpv̵j̞!̘uboebsený port USB 

3.0 alebo USB 2.0. 

Prevádzkové prostredie 

 [bcf{qfˎuf-!bcz!qsfwʦe{lpwʮ!qsptusfejf!tq˵́bmp!

qp̵jbebwlz!{bsjbefojb/!Qsfwʦe{lpwʦ!ufqmpub!nvtʲ!cz̞!

-20 ¯D!b̵!61 °C (-4 ¯G!b̵!233 °F) a qsfwʦe{lpwʦ!wmilpt̞!

oftnjf!cz̞!wz̘̘jb!blp!:6 %. 

 Zariadenie NEVYSTAVUJTE silnému 

fmfluspnbhofujdlʮnv!̵jbsfojv!boj!qsb̘oʮnv!qsptusfejv/ 

 ̗p̘pwlpv!OFNJFSUF!ob!tmolp!boj!ob!̵jbeoz!joʿ!tjmoʿ!

zdroj svetla. 

Technická podpora 
ǒ Portá l 

https://www.hikmicrotech. com/en/contact -us.html vám 

blp!{ʦlb{oʲlpwj!tqpmpˎoptuj!IJLNJDSP!vnp̵oʲ!{ʲtlb̞!

maximum z produktov HIKMICRO. Portá l vám poskytuje 

prístup k tímu technickej podpory, softvéru a 

eplvnfouʦdjj-!tfswjtoʿn!lpoublupn!buː/ 

Oʼe{pwʿ!sf̵jn 
ǒ Ak zo zariadenia vychádza dym, zápach alebo hluk, 

jiofː!wzqojuf!obqʦkbojf-!peqpkuf!obqʦkbdʲ!lʦcfm!b!

pcsʦ̞uf!tb!ob!tfswjtoʮ!tusfejtlp/ 

Obmedzená záruka 
Obtlfovkuf!RS!lʷe-!bcz!tuf!{ʲtlbmj!{ʦsvˎoʮ!qpenjfolz!

produktu. 

Adresa výrobcu 

Njftuopt̞!424-!Lsʲemp!C-!Cvepwb!3-!Vmjdb!Ebogfoh!399, 

Obvod Xixing, Okres Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 310052, 

ˍʲob 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Polski 
[BTUS[F̲FOJB!QSBXOF 
W QFÌOZN![BLSFTJF!EP[XPMPOZN!QS[F[!

PCPXJ˅[VK˅DF!QSBXP!UFO QPES˗D[OJL-!PQJTBOZ!

PRODUKT I [XJ˅[BOF![ OJN!XZQPTB̲FOJF!PSB[!

OPROGRAMOWANIE APLIKACYJNE I VLÌBEPXF!

T  ˅VEPTU˗QOJBOF!OB [BTBEBDI!ưBT JTƯ!

BEZ GWARANCJI BRAKU USTEREK I CÌ˗EʜX!)ưXJUI!BMM!

FAULTS AND ERRPSTƯ*/!GJSNB HIKMICRO NIE UDZIELA 

̲BEOZDI!XZSB̰OZDI!BOJ DOROZUMIANYCH 

GWARANCJI, TAKICH KBL!HXBSBODKF!EPUZD[˅DF!

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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QS[ZEBUOP̏DJ!IBOEMPXFK-!KBLP̏DJ!MVC!

QS[ZEBUOP̏DJ!EP PLSF̏MPOFHP!DFMV/!

V̲ZULPXOJL KORZYSTA Z PRODUKTU NA XÌBTOF!

SZ[ZLP/!OJF[BMF̲OJF OD PLPMJD[OP̏CI FIRMA 

HIKMICRO NIE QPOPTJ!PEQPXJFE[JBMOP̏DJ![B STRATY 

TQFDKBMOF-!OBTU˗QD[F-!VCPD[OF!MVC!QP̏SFEOJF-!

TAKIE JAK STRATA OCZEKIWANYCH ZYSKÓ W 

Z E[JBÌBMOP̏DJ!CJ[OFTPXFK-!QS[FSXZ!

W E[JBÌBMOP̏DJ!CJ[OFTPXFK-!VT[LPE[FOJF!

SYSTEMÓ W ALBO STRATA DANYCH 

LUB DOKUMENTACJJ-!XZOJLBK˅DF![ NARUSZENIA 

VNPXZ-!QS[FXJOJFOJB!)Ì˅D[OJF![ ZANIEDBANIEM), 

PEQPXJFE[JBMOP̏DJ![B PRODUKT LUB INNYCH 

PLPMJD[OP̏DJ-![XJ˅[BOF![ V̲ZDJFN!UFHP!QSPEVLUV-!

NAWET KF̲FMJ!GJSNB!IJLNJDSP![PTUBÌB!

POINFORMOWANA O NP̲MJXP̏DJ!XZTU˅QJFOJB!

TAKICH SZKÓ D LUB STRAT.  

V̲ZULPXOJL PRZYJMUJE DO XJBEPNP̏DJ-!

̲F KORZYSTANIE Z JOUFSOFUV!KFTU![XJ˅[BOF!

Z [BHSP̲FOJBNJ!EMB!CF[QJFD[F˼TUXB-!B FIRMA 

HIKMICRO NIE QPOPTJ!PEQPXJFE[JBMOP̏DJ!

ZA OJFQSBXJEÌPXF!GVOLDKPOPXBOJF-!XZDJFL!

POUFNYCH INFORMACJI LUB INNE SZKODY 

XZOJLBK˅DF![ ATAKU CYBERNETYCZNEGO, ATAKU 

IBLFSB-!E[JBÌBOJB!XJSVTʜX!MVC!JOOZDI![BHSP̲F˼!

EMB!CF[QJFD[F˼TUXB!X INTERNECIE. FIRMA HIKMICRO 

[BQFXOJ!KFEOBL!QPNPD!UFDIOJD[O˅!

W PEQPXJFEOJN!D[BTJF-!KF̲FMJ C˗E[JF!

TO WYMAGANE.  

V̲ZULPXOJL [PCPXJ˅[VKF TJ˗!EP KORZYSTANIA 

Z PRODUKTU ZGODNIE Z PRZEPISAMI I PRZYJMUJE 

DO XJBEPNP̏DJ-!̲F KFTU![PCPXJ˅[BOZ!

DO [BQFXOJFOJB![HPEOP̏DJ!V̲ZDJB!QSPEVLUV!

Z PRZEPISAMI. W T[D[FHʜMOP̏DJ!V̲ZULPXOJL!KFTU!

[PCPXJ˅[BOZ!EP KORZYSTANIA Z PRODUKTU 

W SPOSÓ B, KTÓ RY NIE NARUSZA PRAW STRON 

US[FDJDI-!EPUZD[˅DZDI!OB PS[ZLÌBE!XJ[FSVOLV!

LPNFSDZKOFHP-!XÌBTOP̏DJ!JOUFMFLUVBMOFK!

LUB OCHRONY DANYCH I QSZXBUOP̏DJ/!

V̲ZULPXOJL NIE C˗E[JF!V̲ZXBˇ!QSPEVLUV!

DO CELÓ W ZABRONIONYCH, TAKICH JAK OPRACOWANIE 

LUB QSPEVLDKB!CSPOJ!NBTPXFHP!SB̲FOJB!BMCP!

BRONI CHEMICZNEJ LUB BIOLOGICZNEJ ORAZ 

E[JBÌBOJB![XJ˅[BOF![ XZCVDIPXZNJ!NBUFSJBÌBNJ!

NUKLEARNYMI, NIEBEZPIECZNYM NUKLEARNYM 

DZLMFN!QBMJXPXZN!MVC!ÌBNBOJFN!QSBX!

D[ÌPXJFLB/ 

W QS[ZQBELV!OJF[HPEOP̏DJ!OJOJFKT[FHP!

QPES˗D[OJLB![ PCPXJ˅[VK˅DZN!QSBXFN!XZ̲T[Z!

QSJPSZUFU!C˗E[JF!NJBÌP!PCPXJ˅[VK˅DF!QSBXP/ 

Infosnbdkf!epuzd{ˆdf!qs{fqjtʷx 
 

Te lmbv{vmf!epuzd{ˆ!uzmlp!qspevluʷx!{ odpowiednimi 

oznaczeniami lub etykietami. 

 

Eflmbsbdkb!{hpeop̐dj!{ dyrektywami Unii Europejskiej 

Ten produkt i ewentualnie dostarczone razem 

z ojn!bldftpsjb!p{obd{pop!tzncpmfn!ưDFƯ!

qpuxjfse{bkˆdzn!{hpeop̐ˈ!{ odpowiednimi 

vkfeopmjdpoznj!opsnbnj!fvspqfktljnj-!vx{hm˘eojpoznj!

w dyrektywie 2014/30/EU (EMCD), dyrektywie 2014/35/EU 

(LVD) i dyrektywie 2011/65 /EU (RoHS). 

Firma Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. niniejszym 

eflmbsvkf-!̳f to vs{ˆe{fojf!p nazwie podanej na etykiecie 

jest zgodne z ezsfluzxˆ!31250640FV/ 

DbÍz!ufltu!eflmbsbdkj!{hpeop̐dj!{ dyrektywami UE jest 

eptu˘qoz!qpe obtu˘qvkˆdzn!besftfn!joufsoetowym: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Ograniczenia w pasmie 5 GHz:  

Zgodnie z bsuzlvÍfn 10 (10) dyrektywy 2014/53/UE 

to vs{ˆe{fojf!np̳f!czˈ!v̳zxbof!xzÍˆd{ojf!x budynkach, 

gdy korzysta z {blsftv!d{˘tupumjxp̐dj!6261 Ƨ 5350 MHz 

w obtu˘qvkˆdzdi!lsbkbdi;!Bvtusjb!)BU*-!Cfmhjb!)CF*-!

CvÍhbsjb!)CH*-!Dipsxbdkb!)IS*-!Dzqs!)DZ*-!D{fdiz!)D[*-!

Dania (DK), Estonia (EE), Finlandia (FI), Francja (FR), Grecja 

(EL), Hiszpania (ES), Holandia (NL), Irlandia (IE), Irlandia 

QʷÍopdob!)VL)OJ**-!Jtmboejb!)JT*-!Mjfdiufotufjo!)MJ*-!Mjuxb!

)MU*-!Mvltfncvsh!)MV*-!Ìpuxb!)MW*-!Nbmub!)NU*-!Ojfndz!

(DE), Norwegia (NO), Polska (PL), Portugalia (PT), Rumunia 

)SP*-!TÍpxbdkb!)TL*-!TÍowenia (SI), Szwajcaria (CH), 

T{xfdkb!)TF*-!Uvsdkb!)US*-!X˘hsz!)IV*!j XÍpdiz!)JU*/ 

Qbtnb!d{˘tupumjxp̐dj!j moc (CE) 

Pasma d{˘tupumjxp̐dj-!uszcz!j epqvt{d{bmof!xbsup̐dj!

graniczne znamionowej mocy promieniowanej (transmisja 

j0mvc!qs{fxpe{fojf*!ufhp!vs{ˆe{fojb sbejpxfhp!tˆ!

obtu˘qvkˆdf; 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 Ƨ 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 Ƨ 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 Ƨ 5,35 GHz): 

23 dBm; 5 GHz (5,470 Ƨ 5,725 GHz): 23 dBm; 5 GHz (od 

5,725 GHz do 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 Ƨ 2,4835 GHz): 20 dBm 

W qs{zqbelv!vs{ˆe{f˽!eptubsd{bozdi!cf{!{btjmbd{b!

obmf̳z!v̳zˈ!nbslpxfhp!{btjmbd{b/!Bcz v{ztlbˈ!xj˘dfk!

jogpsnbdkj!epuzd{ˆdzdi!xznbhbofhp!{btjmbojb-!obmf̳z!

tlps{ztubˈ!{f specyfikacji produktu.  

Jogpsnbdkf!p!fltqp{zdkj!ob!d{˘tupumjxp̐dj!sbejpxf 

Up!vs{ˆe{fojf!{ptubÍp!qs{fuftupxbof!j!tqfÍojb!

pcpxjˆ{vkˆdf!mjnjuz!fltqp{zdkj!ob!d{˘tupumjxp̐dj!sbejpxf!

(RF). 

W qs{zqbelv!vs{ˆe{f˽!eptubsd{bozdi!cf{!cbufsjj!obmf̳z!

v̳zˈ!nbslpxfk!cbufsjj/!Bcz v{ztlbˈ!xj˘dfk!jogpsnbdkj!

epuzd{ˆdzdi!xznbhbofk!cbufsjj-!obmf̳z!tlps{ztubˈ!

ze specyfikacji produktu.  

 

AI56: 
Ptus{f̳fojf;!Up jest produkt klasy A. W budynkach 

mieszkalnych ten qspevlu!np̳f!qpxpepxbˈ!{blÍʷdfojb!

radiowe. W ubljdi!plpmjd{op̐djbdi!v̳zulpxojl!np̳f!czˈ!

{pcpxjˆ{boz!ep {btuptpxbojb!beflxbuozdi!̐spelʷx!

zaradczych. 

Dyrektywa 2012/19/EU w  tqsbxjf!{v̳zufhp!

tqs{˘uv!fmfluszd{ofhp!j elektronicznego 

(WEEE): Produktów oznaczonych 

tym symbolem nie xpmop!vuzmj{pxbˈ!

na obszarze Unii Europejskiej jako niesegregowane 

odpady komunalne. Aby {bqfxojˈ!qsbxjeÍpxz!sfdzlmjoh!

tego produluv-!obmf̳z!{xsʷdjˈ!hp!ep lokalnego 

dostawcy przy {blvqjf!sʷxopxb̳ofhp!opxfhp!

vs{ˆe{fojb!mvc vuzmj{pxbˈ!hp w wyznaczonym punkcie 

selektywnej zbió rki odpadów. Aby v{ztlbˈ!xj˘dfk!

informacji, skorzystaj z  witryny internetowej: 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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www.recyclethis.info  

Sp{qps{ˆdzenie (UE) 2023/1542 

)sp{qps{ˆe{fojf!x!tqsbxjf!

baterii): Ten produkt zawiera 

cbufsj˘!j!kftu!{hpeoz!{!

sp{qps{ˆe{fojfn!)VF*!313402653/!Cbufsjj!ojf wolno 

vuzmj{pxbˈ!ob obszarze Unii Europejskiej jako 

niesegregowanych odpadów komunalnych. 

Aby v{ztlbˈ!jogpsnbdkf!epuzd{ˆdf!cbufsjj-!tlps{ztubk!

z dokumentacji produktu. Bateria  jest oznaczona 

tym tzncpmfn-!luʷsz!np̳f!ubl̳f!{bxjfsbˈ!mjufsz!

xtlb{vkˆdf!ob {bxbsup̐ˈ!lbenv )De*!j!pÍpxjv (Pb). 

Aby {bqfxojˈ!qsbxjeÍpxz!sfdzlmjoh!cbufsjj-!obmf̳z!

{xsʷdjˈ!kˆ!ep dostawcy lub ps{flb{bˈ!

do wyznaczonego punktu zbió rki. Aby v{ztlbˈ!xj˘dfk!

informacji, zobacz www.recyclethis.info.  

Zalecenia epuzd{ˆdf!cf{qjfd{f˽tuxb 
Te {bmfdfojb!vnp̳mjxjbkˆ!qsbxjeÍpxf!lps{ztubojf!

z produktu i {bqpcjfhbojf!{bhsp̳fojv!v̳zulpxojlʷx!

lub zniszczeniu xzqptb̳fojb/ 

Przepisy i sp{qps{ˆe{fojb 
ǒ Produkt qpxjojfo!czˈ!v̳zulpxboz!{hpeojf!{ lokalnymi 

sp{qps{ˆe{fojbnj!epuzd{ˆdznj!cf{qjfd{ofhp!

korzystania z vs{ˆe{f˽!fmfluszd{ozdi/ 

Transport 
ǒ Podczas usbotqpsuv!vs{ˆe{fojf!qpxjoop!czˈ!

umieszczone w oryginalnym lub podobnym 

opakowaniu. 
ǒ Obmf̳z {bdipxbˈ!pqblpxbojf!vs{ˆe{fojb!ob!xzqbefl!

lpojfd{op̐dj!v̳zulv!x!qs{zt{Íp̐dj/!X przypadku 

xztuˆqjfojb!vtufslj!vs{ˆe{fojb!obmf̳z!{xsʷdjˈ!

je do {blÍbev!qspevldzkofhp!x oryginalnym 

opakowaniu. Producent nie qpoptj!peqpxjfe{jbmop̐ci 

za vt{lpe{fojf!vs{ˆe{fojb!ob skutek transportu bez 

oryginalnego opakowania. 

ǒ Obmf̳z dispojˈ!vs{ˆe{fojf!qs{fe!vqbeljfn!mvc udarami 

nfdibojd{oznj//!Obmf̳z dispojˈ!vs{ˆe{fojf!qs{fe!

{blÍʷdfojbnj!nbhofuzd{oznj/ 

Zasilanie 
ǒ Ìbepxbsl˘ obmf̳z!{blvqjˈ!pee{jfmojf/!Obqj˘djf!

xfk̐djpxf!qpxjoop!tqfÍojbˈ!xznbhbojb!epuzd{ˆdf!

̱sʷefÍ!{btjmbojb!{ xÍbtozn!phsbojd{fojfn!)MQT<!6 V DC, 

2 A) zgodnie z opsnˆ!JFD72121-2/!T{d{fhʷÍpxf!

informacje zamieszczono w  tfldkj!{bxjfsbkˆdfk!ebof!

techniczne. 

ǒ Obmf̳z vqfxojˈ tj˘-!̳f wtyczka jftu!qsbxjeÍpxp!

qpeÍˆd{pob!ep gniazda sieci elektrycznej. 

ǒ NIE XPMOP!qpeÍˆd{bˈ!xjfmv!vs{ˆe{f˽!ep jednego 

{btjmbd{b-!qpojfxb̳!np̳f!up tqpxpepxbˈ!qs{fhs{bojf!

lub {bhsp̳fojf!qp̳bspxf!ob tlvufl!qs{fdjˆ̳fojb/ 

Bateria 
 PRZESTROGA: Zainstalowanie nieodpowiedniej baterii 

np̳f!tqpxpepxbˈ!xzcvdi/!Cbufsjf obmf̳z!xznjfojbˈ!

tylko na baterie tego samego typu lub ich odpowiedniki. 

[v̳zuf cbufsjf!obmf̳z!vuzmj{pxbˈ!{hpeojf!{ zaleceniami 

producenta. 

 Zainstalowanie ojfpeqpxjfeojfk!cbufsjj!np̳f!

tqpxpepxbˈ!{bhsp̳fojf!)epuzd{z!uo na qs{zlÍbe!

niektó rych baterii litowych). 

 Wrzucenie baterii do ognia lub rozgrzanego pieca 

albo zgniecenie lub qs{fdj˘djf!cbufsjj!np̳f!

tqpxpepxbˈ!xzcvdi/ 

 Wysoka temperatura w pupd{fojv!np̳f!tqpxpepxbˈ!

wybuch baterii albo wyciek palnej cieczy lub gazu. 

 Ekstremalnie ojtljf!dj̐ojfojf!qpxjfus{b!x otoczeniu 

np̳f!tqpxpepxbˈ!xzcvdi!cbufsjj!bmcp!xzdjfl!qbmofk!

cieczy lub gazu. 

 Wbudowana bateria nie jest przystosowana 

do efnpoub̳v!qs{f{!v̳zulpxojlb/!Kf̳fmj konieczne jest 

xzlpobojf!obqsbxz-!obmf̳z!tlpoublupxbˈ tj˘!

z producentem. 

 Kf̳fmj cbufsjb!kftu!qs{fdipxzxbob!qs{f{!eÍv̳t{z!d{bt-!

obmf̳z!obÍbepxbˈ!kˆ!dbÍlpxjdjf!dp 4!njftjˆdf-!

aby {bqfxojˈ!kfk!qsbxjeÍpxz!tubo!ufdiojd{oz/!

Ignorowanie ufhp!{bmfdfojb!np̳f!tqpxpepxbˈ!

uszkodzenie. 

 NIE xpmop!Íbepxbˈ!cbufsjj!joofhp!uzqv!qs{z!v̳zdjv!

Íbepxbslj!eptubsd{pofk!sb{fn!{ vs{ˆe{fojfn/!

Obmf̳z vqfxojˈ tj˘-!̳f ̳beof!qbmof!nbufsjbÍz!

nie {obkevkˆ tj˘!x qspnjfojv!exʷdi!nfusʷx!xplʷÍ!

Íbepxbslj!qped{bt!Íbepxbojb/ 

 NIE xpmop!vnjft{d{bˈ!cbufsjj!x qpcmj̳v!̱sʷefÍ!djfqÍb!

lub phojb/!Obmf̳z dispojˈ!vs{ˆe{fojf!qs{fe!

cf{qp̐sfeojn!̐xjbuÍfn!tÍpofd{ozn/ 

 NIE xpmop!qpÍzlbˈ!cbufsjj-!qpojfxb̳!np̳f!

to tqpxpepxbˈ!pqbs{fojb!difnjd{of/ 

 NIE xpmop!vnjft{d{bˈ!cbufsjj!x njfktdv!eptu˘qozn!emb!

dzieci. 

 Obqj˘djf znamionowe baterii litowej wynosi  3,6 V, a jej 

qpkfnop̐ˈ!wynosi 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Bateria v{ztlbÍb!dfsuzgjlbu!VM3165/ 

Konserwacja 
 Kf̳fmj produkt nie e{jbÍb!qsbxjeÍpxp-!tlpoubluvk tj˘!

z eztuszcvupsfn!mvc!obkcmj̳t{zn!dfousvn!tfsxjtpxzn/!

Producent nie qpoptj!peqpxjfe{jbmop̐dj!{b problemy 

spowodowane przez nieautoryzowane prace 

naprawcze lub konserwacyjne. 

 Obmf̳z qs{fus{fˈ!vs{ˆe{fojf!ptusp̳ojf!d{ztuˆ!

̐djfsfd{lˆ!{xjm̳poˆ!ojfxjfmlˆ!jmp̐djˆ!fubopmv-!kf̳fmj jest 

to konieczne. 

 V̳zdjf vs{ˆe{fojb!ojf{hpeojf!{ {bmfdfojbnj!np̳f!

tqpxpepxbˈ!bovmpxbojf!hxbsbodkj!qspevdfoub/ 

 Iogpsnbdkf!ob!ufnbu!qvoluʷx!lpotfsxbdkj!np̳ob!

v{ztlbˈ!v!mplbmofhp!efbmfsb/ 

 Ograniczenie obu˘̳fojb!qsˆev!{Íˆd{b!VTC 3.0 

QpxfsTibsf!kftu!{bmf̳of!pe marki komputera, co np̳f!

tqpxpepxbˈ!ojf{hpeop̐ˈ/![bmfdbof kftu!xj˘d!v̳zdjf!

{xzlÍfhp!{Íˆd{b!VTC 3.0 lub USB 2.0, kf̳fmj komputer 

nie sp{qp{ob!vs{ˆe{fojb!qpeÍˆd{pofhp!ep {Íˆd{b!

USB 3.0 PowerShare. 

Warunki otoczenia 

 Obmf̳z vqfxojˈ tj˘-!̳f xbsvolj!pupd{fojb!tqfÍojbkˆ!

xznbhbojb!plsf̐mpof!qs{f{!qspevdfoub!vs{ˆe{fojb/!

Podczas v̳zulpxbojb!vs{ˆe{fojb!ufnqfsbuvsb!

otoczenia qpxjoob!xzoptjˈ!pe Ƨ20°C do +50°C, 

a xjmhpuop̐ˈ!qpxjfus{b!ojf qpxjoob!czˈ!xj˘lt{b!

oj̳ 95%. 

 Obmf̳z dispojˈ!vs{ˆe{fojf!qs{fe!tjmozn!

promieniowaniem elektromagnetycznym oraz  kurzem 

i qzÍfn/ 

 NIE xpmop!ljfspxbˈ!pcjfluzxv!x tuspo˘!tÍp˽db!mvc!

joofhp!̱sʷeÍb!joufotzxofhp!̐xjbuÍb/ 

Pomoc techniczna 

 Portal https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.ht
ml vÍbuxjb!lmjfoupn!gjsnz!IJLNJDSP!pquznbmof!
korzystanie z produktów HIKMICRO. Ten portal 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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internetowy zapewojb!eptu˘q-!nj˘e{z!jooznj-!

do obt{fhp!{ftqpÍv!qpnpdz!ufdiojd{ofk-!

oprogramowania, dokumentacji i  vtÍvh/ 

Qpxb̳of!bxbsjf 
ǒ Kf̳fmj vs{ˆe{fojf!xze{jfmb!ezn!mvc intensywny zapach 

bmcp!fnjuvkf!ibÍbt-!obmf̳z!ojf{xÍpd{ojf!xzÍˆd{zˈ!

zasilanie i peÍˆd{zˈ!qs{fxʷe!{btjmbkˆdz-!b obtu˘qojf!

tlpoublupxbˈ tj˘!{ centrum serwisowym.  

Ograniczona gwarancja 
[ftlbovk!lpe!RS-!bcz!{bqp{obˈ!tj˘!{!{btbebnj!hxbsbodkj!

na produkt. 

Adres producenta 

Lokal 313, Kompleks B, Budynek 2, Ulica 399 Danfeng 

Road, Region dystryktu Xixing, Dystrykt Binjiang, Hangzhou, 

Zhejiang 310052, Chiny 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Magyar 
JOGI NYILATKOZAT 
F[U!B!Lʓ[JLʟOZWFU-!WBMBNJOU!B!CFOOF!T[FSFQṀ!

TERMÉKET ANNAK HARDVER-, 

SZOFTVER-ʟTT[FUFẆJWFM!ʓT!GJSNXBSF-ÉVEL EGYÜ TT 

ưFSFEFUJ!GPSNʋCBOƯ!CJ[UPTʗUKVL-!ưCFMFʓSUWF!B[PL!

ʟTT[FT!FTFUMFHFT!IJCʋKʋUƯ/!B!IJLNJDSP!OFN!

VÁ LLAL SEM KIFEJEZETT, SEM TÖ RVÉNY Á LTAL 

VÉLELMEZETT JÓ TÁ LLÁ ST TÖ BBEK KÖ ZÖ TT Ƨ DE NEM 

KORLÁ TOZVA Ƨ B!UFSNʓL!ʓSUʓLFTʗUIFU̇TʓHʓSF-!

NFHGFMFṀ!NJȮTʓHʓSF-!WBMBNJOU!BEPUU!DʓMSB!

VALÓ  ALKALMASSÁ GÁ RA. A TERMÉKET KIZÁ RÓ LAG 

TBKʋU!GFMFṀTTʓHʓSF!IBT[OʋMIBUKB/!B!IJLNJDSP!

TFNNJMZFO!FTFUCFO!TFN!WʋMMBM!GFMFṀTTʓHFU!ʟO!

FELÉ SEMMILYEN KÜ LÖ NLEGES, KÖ VETKEZMÉNYES, 

JÁ RULÉKOS VAGY KÖ ZVETETT KÁ RÉRT, BELEÉRTVE 

TÖ BBEK KÖ ZÖ TT A TERMÉK HASZNÁ LATÁ VAL 

ʟTT[FGʣHHʓTCFO!B[!ʣ[MFUJ!IBT[PO!FMWFT[UʓTʓĊM-!

AZ Ü ZLETMENET MEGSZAKADÁ SÁ BÓ L, VALAMINT AZ 

BEBUPL!WBHZ!EPLVNFOUVNPL!FMWFT[UʓTʓĊM!

FSFĖ LʋSPLBU-!UʟSUʓOKFO!F[!T[FS[̇EʓTT[FHʓT!

VAGY KÁ ROKOZÁ S (BELEÉRTVE A GONDATLANSÁ GOT) 

EREDMÉNYEKÉNT, MÉG AKKOR SEM, HA A HIKMICRO 

VÁ LLALATOT TÁ JÉKOZTATTÁ K AZ ILYEN KÁ ROK 

CFLʟWFULF[ʓTʓOFL!MFIFU̇TʓHʓṠM/! 

Ö N TUDOMÁ SUL VESZI, HOGY AZ INTERNET 

UFSNʓT[FUʓĊM!GBLBEÓ AN KOCKÁ ZATOKAT REJT, ÉS 

B!IJLNJDSP!TFNNJMZFO!GFMFṀTTʓHFU!OFN!WʋMMBM!B!

SFOEFMMFOFT!ŅLʟEʓTʓSU-!B!T[FNʓMZFT!BEBUPL!

KISZIVÁ RGÁ SÁ ÉRT VAGY MÁ S OLYAN KÁ ROKÉRT, 

AMELYEKET KIBERTÁ MADÁ SOK, HACKERTÁ MADÁ SOK, 

WʗSVTGFSU̇[ʓTFL!WBHZ!NʋT!JOUFSOFUFT!CJ[UPOTʋHJ!

VESZÉLYEK OKOZTAK; A HIKMICRO AZONBAN KÉRÉSRE 

JĖCFO!ŅT[BLJ!UʋNPHBUʋTU!OZʡKU/! 

Ö N ELFOGADJA, HOGY EZT A TERMÉKET KIZÁ RÓ LAG A 

WPOBULP[ʜ!UʟSWʓOZJ!FṀʗSʋTPL!CFUBSUʋTʋWBM!

HASZNÁ LJA, ÉS HOGY A VONATKOZÓ  TÖ RVÉNYEKNEK 

NFHGFMFṀ!IBT[OʋMBU!LJ[ʋSʜMBH!B[!ʟO!

GFMFṀTTʓHF/!LʣMʟOʟTLʓQQFO!B[!ʟO!GFMFṀTTʓHF-!

HOGY A TERMÉK HASZNÁ LATA SORÁ N NE SÉRTSE 

HARMADIK FÉL JOGAIT, BELEÉRTVE, DE NEM 

KORLÁ TOZVA A NYILVÁ NOSSÁ GRA, SZELLEMI 

TULAJDONRA, ADATOK VÉDELMÉRE ÉS EGYÉB 

SZEMÉLYES ADATOKRA VONATKOZÓ  JOGOKAT. A 

TERMÉKET NEM HASZNÁ LHATJA TILTOTT CÉLRA, 

BELEÉRTVE A TÖ MEGPUSZTÍTÓ  FEGYVEREK 

FEJLESZTÉSÉT VAGY GYÁ RTÁ SÁ T, A VEGYI VAGY 

BIOLÓ GIAI FEGYVEREK FEJLESZTÉSÉT VAGY 

GYÁ RTÁ SÁ T, VALAMINT BÁ RMILYEN, 

ROBBANÁ SVESZÉLYES VAGY NEM BIZTONSÁ GOS 

NUKLEÁ RIS HASADÓ ANYAG-CIKLUSSAL KAPCSOLATOS 

TEVÉKENYSÉGET, ILLETVE EMBERI JOGI 

WJTT[BʓMʓTFLFU!UʋNPHBUʜ!NʜEPO!UʟSUʓȮ!

FELHASZNÁ LÁ ST. 

HA A JELEN KÉZIKÖ NYV ÉS A HATÁ LYOS TÖ RVÉNY 

KÖ ZÖ TT ELLENTMONDÁ S TAPASZTALHATÓ , AKKOR AZ 

UTÓ BBI A MÉRVADÓ . 

Szabályozással kapcsolatos információk 
 

F{fl!b!djllfmzfl!lj{ʦsʷmbh!b!nfhgfmfm̈!jelt vagy információ t 

wjtfm̈!ufsnʮlflsf!wpobulp{obl/ 

 

FV!nfhgfmfm̈tʮhj!ozjmbulp{bu 

Ez a termék és a mellékelt tartozékai (ha 

wboobl*!b!ưDFƯ!kfm{ʮtu!wjtfmjl-!ʲhz!nfhgfmfmofl!

a 2014/30/EU elektromágneses 

ʺtt{fgʮsifütʮhs̈m!t{ʷmʷ!)FNDE*!jsʦozfmwcfo-!b!

31250460FV!ljtgft{ʾmutʮh̨!cfsfoef{ʮtfls̈m!t{ʷmʷ!)MWE*!

irányelvben és a 2011/65/EU (RoHS) irányelvben felsorolt 

alkalmazandó  harmonizált európai szabványok 

követelményeinek. 

A Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. ezennel 

kijelenti, hogy ez az eszköz (lásd a címkén) megfelel a 

2014/53/EU irányelvnek. 

B{!FV!nfhgfmfm̈tʮhj!ozjmbulp{bu!ufmkft!t{ʺwfhf!b!

lʺwfulf{̈!joufsofudʲnfo!ʮsifü!fm;!

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Korlátozások az 5 GHz-es sávban:  

B!31250640FV!jsʦozfmw!21!)21*!djllfmzʮofl!nfhgfmfm̈fo-!ib!

a készüléket az 5150 MHz-üm!6461!NI{-jh!ufskfë!

ubsupnʦozcbo!ibt{oʦmkb-!b!cfmuʮsj!ibt{oʦmbu!b!lʺwfulf{̈!

országokban tilos: Ausztria (AT), Belgium (BE), Bulgária 

(BG), Horvátország (HR), Ciprus (CY), Cseh köztársaság 

(CZ), Dánia (DK), Észtország (EE), Finnország (FI), 

Franciaország (FR), Németország (DE), Görögország (EL), 

Magyarország (HU), Izland (IS), Írország (IE), Olaszország 

(IT), Lettország (LV), Liechtenstein (LI), Litvánia (LT), 

Luxemburg (LU), Málta (MT), Hollandia (NL), 

Észak-Írország (UK(NI)), Norvégia (NO), Lengyelország 

(PL), Portugália (PT), Románia (RO), Szlovákia (SK), 

Szlovénia (SI), Spanyolország (ES), Svédország (SE), Svájc 

(CH) és Tö rökország (TR). 

Frekvenciasávok és teljesítmény (CE-jelö léshez) 

Az alábbi rádióberendezésre érvényes frekvenciasávok és 

üzemmódok, továbbá a leadott teljesítmény (sugárzott 

ʮt0wbhz!wf{fufuu*!oʮwmfhft!ibuʦsʮsuʮlfj!b!lʺwfulf{̈l; 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz - 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz (5,15 

GHzƧ5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHzƧ5,35 GHz): 23 

dBm; 5 GHz (5,47 GHzƧ5,725 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,725 

GHzƧ5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz - 2,4835 GHz): 20 dBm 

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Ha az eszközhöz nincs mellékelve tápadapter, használjon 

njötʲufuu!hzʦsuʷ!ʦmubm!lʮt{ʲufuu!uʦqbebqufsu/!B!

tápellátással szembeni részletes követelmények a termék 

n̨t{blj!bebubjcbo!wboobl!gfmuʾoufuwf/ 

RF-expozícióval kapcsolatos információk  

Ezt a készüléket tesztelték, és megfelel a rádió frekvenciás 

(RF) expozíció ra vonatkozó  határértékeknek. 

Ha az eszközhöz nincs mellékelve akkumulátor vagy elem, 

ibt{oʦmkpo!njötʲufuu!hzʦsuʷ!ʦmubm!cj{uptʲupuu!bllvnvmʦupsu!

vagy elemet. Az akkumulátorral szembeni részletes 

lʺwfufmnʮozfl!b!ufsnʮl!n̨t{blj!bebubjcbo!wboobl 

feltüntetve. 

 

AI56 esetén 
Figyelmeztetés: Ez egy A osztályú termék. 

Lakókörnyezetben rádióhullámú zavart okozhat, amely 

ftfucfo!b!gfmibt{oʦmʷ!t{ʦnʦsb!fm̈ʲsibuʷ!b!nfhgfmfm̈!

intézkedések megtétele. 

2012/19/EU irányelv (WEEE irányelv): Az ilyen 

jelzéssel ellátott termékeket nem lehet 

szelektálatlan kommunális hulladékként 

ljtfmfkuf{oj!b{!Fvsʷqbj!Vojʷcbo/!B!nfhgfmfm̈!

újrahasznosítás érdekében vigye vissza ezt a terméket 

ifmzj!gpshbmnb{ʷip{-!bnjlps!ʼk-!fhzfoʮsuʮl̨!

berendezést vásárol, vagy adja le a kijelö lt 

hz̨küifmzflfo/!Upwʦccj!jogpsnʦdjʷʮsu!lfsfttf!gfm!b{!

alábbi honlapot: www.recyclethis.info  

(EU) 2023/1542 rendelet 

(akkumulátorokra vonatkozó  

rendelet): Ez a termék 

akkumulátort tartalmaz, és 

megfelel az (EU) 2023/1542 rendeletnek. Az 

akkumulátort az Európai Unió  terü letén belü l nem lehet 

szelektálatlan kommunális hulladékként kiselejtezni. A 

termékdokumentációban további információkat talá l az 

akkumulátorró l. Az akkumulátor ezzel a jelzéssel van 

ellátva. A jelzésen megtalálhatók lehetnek a kadmiumot 

(Ce*!wbhz!ʷmnpu!)Qc*!kfm{̈!cfųkfmfl/!B!nfhgfmfm̈!

újrahasznosítás érdekében vigye vissza az 

akkumulátort a forgalmazóhoz, vagy juttassa el egy 

ljkfmʺmu!hz̨küifmzsf/!Upwʦccj!jogpsnʦdjʷʮsu!lfsfttf!gfm!

az alábbi honlapot: www.recyclethis.info. 

Biztonsági utasítások  
Jelen utasítások arra szolgálnak, hogy a felhasználó  

helyesen használhassa a terméket, elkerü lve a veszélyeket 

ʮt!nfhfm̈{wf!b{!bozbhj!lʦsplbu/ 

Törvények és szabályok 
ǒ A termék használatakor szigorúan be kell tartani a helyi 

elektromos biztonsági el̈ʲsʦtplbu/ 

Szállítás 
ǒ Szállítás közben tartsa a terméket az eredeti vagy 

ahhoz hasonló  csomagolásban. 

ǒ Ljdtpnbhpmʦt!vuʦo!njoefo!dtpnbhpmʷbozbhpu!̈sj{{fo!

nfh!b!lʮẗccj!gfmibt{oʦmʦt!ʮseflʮcfo/!Ijcb!ftfuʮo!b{!

eredeti csomagolásában kell a készüléket 

visszaküldenie a gyártónak. Az eredeti csomagolástó l 

fmuʮs̈!dtpnbhpmʦt!b!ufsnʮl!tʮsʾmʮtʮu!plp{ibukb/!B!

wʦmmbmbu!f{!ftfucfo!ofn!wʦmmbm!tfnnjmzfo!gfmfm̈ttʮhfu/ 

ǒ Of!fkutf!mf!b!ufsnʮlfu-!ʮt!of!ufhzf!lj!gj{jlbj!ʾüeʮtofl/!

Tartsa távol a készüléket a mágneses zavarforrásoktó l. 

Tápellátás 
ǒ Lʮskʾl-!b!uʺmüu!wʦtʦspmkb!nfh!lʾmʺo/!B!cfnfofuj!

feszültségnek meg kell felelnie a korlátozott 

áramforrásokra (5 W!ED-!3!B*!wpobulp{ʷ!fm̈ʲsʦtplobl-!

az IEC61010-1 szabvány szerint. A részletes 

jogpsnʦdjʷlʮsu!pmwbttb!fm!b!n̨t{blj!bebupkat. 

ǒ Fmmfösj{{f-!iphz!b!uʦqdtbumblp{ʷ!nfhgfmfm̈fo!wbo-e 

csatlakoztatva a hálózati aljzathoz. 
ǒ NE csatlakoztasson több készüléket egy hálózati 

adapterre, hogy elkerü lje a tú lterhelés okozta 

uʼmnfmfhfeʮtu!wbhz!b!ų{wft{ʮmzu/ 

Akkumulátor 
 VIGYÁ ZAT: Az bllvnvmʦups!ofn!nfhgfmfm̈!uʲqvtʼsb!

dtfsʮmʮtf!spccboʦtwft{ʮmzu!jeʮ{ifu!fm̈/!Dtbl!b{popt-!

wbhz!fhzfoʮsuʮl̨!uʲqvtsb!dtfsʮmkf/!B{!fmibt{oʦmu!

akkumulátorok hulladékkezelését az akkumulátor 

gyártó jának útmutatása szerint végezze. 

 B{!fmfn!ofn!nfhgfmfm̈!uʲqvttbm!uʺsuʮö!ifmzfuuftʲuʮtf!

hatástalanná tehet egy biztonsági berendezést (például 

bizonyos típusú lítiumos elemek esetében).  

 Ujmpt!b{!fmfnfu!ų{cf!wbhz!gpssʷ!tʾücf!ifmzf{oj-!jmmfuwf!

összetö rni vagy szétvágni, mert ez robbanást okozhat. 

 Tilos az elemet rendkívü l magas kö rnyezeti 

ïnʮstʮlmfuofl!ljufooj-!nfsu!f{!spccboʦtu-!jmmfuwf!

hzʼmʮlpoz!gpmzbeʮl!wbhz!hʦ{!t{jwʦshʦtʦu!jeʮ{ifuj!fm̈/ 

 Tilos az elemet rendkívü l alacsony légnyomásnak 

kitenni, mert ez robbanást, illetve gyúlékony folyadék 

vagy gáz szivárgását okozhatja. 

 B!cfʮqʲufuu!bllvnvmʦups!ofn!wfifü!lj/!Lʮskʾl-!

forduljon a gyártóhoz, ha javítás szükséges. 

 Az akkumulátor hosszú távú tárolásakor az 

bllvnvmʦups!njötʮhʮofl!cj{uptʲuʦtb!ʮseflʮcfo!

fmmfösj{{f!4!ibwpoub-!iphz!b{!ufmkftfo!gfm!wbo-e tö ltve. 

Fmmfolf{̈!ftfucen rongálódás következhet be. 

 Az akkumulátorokat csak az eszközhöz mellékelt 

uʺmüwfm!uʺmutf/!ʣhzfmkfo!bssb-!iphz!uʺmuʮt!lʺ{cfo!b{!

bllvnvmʦupsuʺmü!3!nʮufsft!lʺs{fuʮo!cfmʾm!of!mfhzfofl!

ʮhifü!bozbhpl/ 

 OF!ifmzf{{f!b{!bllvnvmʦupsu!ïgpssʦt!wbhz!ozʲmu!mʦoh!

kö{fmʮcf/!ʜwkb!b!lʺ{wfumfo!obqtʾuʮtüm/ 

 NE nyelje le az akkumulátort, hogy elkerü lje a vegyi 

égési sérü léseket. 

 Ubsutb!b{!bllvnvmʦupsu!hzfsnflflüm!UʋWPM/ 

 A lítium akkumulátor feszültsége 3,6 V, az akkumulátor 

kapacitása pedig 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Az akkumulátor UL2054 tanúsítvánnyal rendelkezik. 

Karbantartás 
 Ib!b!ufsnʮl!OFN!n̨lʺejl!nfhgfmfm̈fo-!gpsevmkpo!b!

lfsftlfëiʺ{!wbhz!b!mfhlʺ{fmfccj!t{fswj{lʺ{qpouip{/!

Ofn!wʦmmbmvol!gfmfm̈ttʮhfu!b{!jmmfuʮlufmfo!kbwʲuʦtcʷm!

wbhz!lbscboubsuʦtcʷm!fsfë!lʦsplʮsu/ 

 Törö lje le a készüléket egy tiszta ruhával és kis 

nfoozjtʮh̨!fubopmmbm-!ib!t{ʾltʮhft/ 

 Ha a készüléket nem a gyártó  által meghatározott 

módon használja, a védelem szintje csökkenhet. 

 Mʮqkfo!lbqdtpmbucb!b!ifmzj!lfsftlfëwfm!b!lbscboubsuʦtj!

pontokra vonatkozó  információkért. 

 Vegye figyelembe, hogy az USB 3.0 PowerShare port 

aktuális korlátja eltérhet PC márkánként, ami 

inkompatibilitási problémákat eredményezhet. Ezért 

ajánlott szabványos USB 3.0 vagy USB 2.0 portot 

használni, ha a számítógép nem képes felismerni az 

USB-eszközt az USB 3.0 PowerShare porton keresztü l. 
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Használati környezet 

 Bizonyosodjon meg, hogy a használati kö rnyezet 

nfhgfmfm!b!lʮt{ʾmʮl!fm̈ʲsʦtbjobl/!B!nfhgfmfm̈!

ʾ{fnfmʮtj!ïnʮstʮlmfu-tartomány -20°C - 50 °C (-4 °F - 

233!¯G*-!b!nfhgfmfm̈!ʾ{fnfmʮtj!páratartalom pedig 

legfeljebb 95%. 

 OF!UFHZF!lj!b!lʮt{ʾmʮlfu!fs̈t!fmfluspnʦhoftft!

sugárzásnak vagy poros kö rnyezetnek. 

 OF!JSʋOZʗUTB!b{!pckfluʲwfu!b!Obq!wbhz!nʦt!fs̈t!

fényforrás irányába. 

N̨t{blj!uʦnphbuʦt 
ǒ A https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 

portá l segít Ö nnek, hogy HIKMICRO-vásárlóként a 

mfhuʺccfu!ip{{b!lj!IJLNJDSP!ufsnʮlfjc̈m/!B!qpsuʦmpo!

keresztü l elérheti ügyfélszolgálati csapatunkat, 

ezenkívü l talá l szoftvereket és dokumentációkat, 

t{fswj{fl!fmʮsifütʮhfju!tuc/ 

Vészhelyzet 
ǒ Ha a készülék füstö t, furcsa szagot vagy zajt bocsát ki, 

azonnal kapcsolja ki, húzza ki a tápkábelt, majd 

forduljon a szervizközponthoz. 

KORLÁ TOZOTT JÓ TÁ LLÁ S 
A termék jó tá llási szabályzatához olvassa be a QR-kódot. 

A gyártó címe 

313-as szoba, B egység, 2-es épület, 399 Danfeng Road, 

Xixing alkerü let, Binjiang kerü let, Hangzhou, Zhejiang 

310052, Kína 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Spnʧo˄ 
QSFDJ[˃SJ!MFHBMF 
ʘO!N˃TVSB!NBYJN˃!QFSNJT˃!EF!MFHJTMB̛JB!

BQMJDBCJM˃-!BDFTU!NBOVBM!̓J!QSPEVTVM!EFTDSJT-!

ʘNQSFVO˃!DV!IBSEXBSF-UL, SOFTWARE-VM!̓J!

FIRMWARE-VM!T˃V-!TVOU!GVSOJ[BUF!ưDB!BUBSFƯ!̓J!ưDV!

UPBUF!EFGFDUFMF!̓J!FSPSJMFƯ/!IJLNJDSP!OV!PGFS˃!

HBSBƠJJ-!FYQMJDJUF!TBV!JNQMJDJUF- JODMVTJW-!G˃S˃!

MJNJUBSF-!WBOEBCJMJUBUF-!DBMJUBUF!TBUJTG˃D˃UPBSF!

SAU ADECVARE PENTRU UN ANUMIT SCOP. UTILIZAREA 

QSPEVTVMVJ!EF!D˃USF!EVNOFBWPBTUS˃!FTUF!QF!

QSPQSJVM!EVNOFBWPBTUS˃!SJTD/!ʘO!OJDJVO!DB[!

IJLNJDSP!OV!WB!GJ!S˃TQVO[˃UPS!GB̛˃!EF!EWT/!

PENTRU ORICE DAUNE SPECIALE, CONSECVENTE, 

ACCIDENTALE SAU INDIRECTE, INCLUSIV, PRINTRE 

ALTELE, DAUNE PENTRU PIERDEREA PROFITURILOR DE 

AFACERI, ÎNTRERUPEREA AFACERII, SAU PIERDEREA 

EBUFMPS-!DPSVQ̛JB!TJTUFNFMPS!TBV!QJFSEFSFB!

EPDVNFOUB̛JFJ-!GJF!D˃!TF!CB[FB[˃!QF!ʘOD˃MDBSFB!

COOUSBDUVMVJ-!EFMJDU!)JODMVTJW!OFHMJKFƠ˃*-!

S˃TQVOEFSFB!QSPEVTVMVJ!TBV!ʘO!BMU!NPE-!ʘO!

MFH˃UVS˃!DV!VUJMJ[BSFB!QSPEVTVMVJ-!DIJBS!EBD˃!

HIKMICRO A FOST INFORMAT CU PRIVIRE LA 

POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE DAUNE SAU PIERDERI.  

SFDVOPB̓UF̛J!D˃!OBUVSB!JOUFSOFUVMVJ!BTJHVS˃!

SJTDVSJ!EF!TFDVSJUBUF!JOFSFOUF-!JBS!IJLNJDSP!OV!ʘ̓J!

BTVN˃!OJDJP!SFTQPOTBCJMJUBUF!QFOUSV!

GVOD̛JPOBSFB!BOPSNBM˃-!TDVSHFSJ!EF!

DPOGJEFƠJBMJUBUF!TBV!BMUF!EBVOF!SF[VMUBUF!EJO!

ATACURILE CIBERNETICE, ATACURILE HACKERILOR, 

JOGFD̛JJMPS!DV!WJSV̓J!TBV!BMUF!SJTCURI DE 

SECURITATE PE INTERNET; CU TOATE ACESTEA, 

IJLNJDSP!WB!PGFSJ!BTJTUFƠ˃!UFIOJD˃!ʘO!UJNQ!VUJM-!

EBD˃!FTUF!OFDFTBS/! 

TVOUF̙J!EF!BDPSE!T˃!VUJMJ[B̙J!BDFTU!QSPEVT!ʘO!

CONFORMITATE CU TOATE LEGILE APLICABILE, 

DEVENIND UNICUL RESPONSABIL PENTRU UTILIZAREA 

ÎN DPOGPSNJUBUF!DV!MFHFB!BQMJDBCJM˃/!ʘO!TQFDJBM-!

TVOUF̛J!SFTQPOTBCJM-!QFOUSV!VUJMJ[BSFB!BDFTUVJ!

PRODUS ÎNTR-VO!NPE!DBSF!OV!ʘODBMD˃!ESFQUVSJMF!

UFS̛JMPS-!JODMVTJW-!G˃S˃!MJNJUBSF-!ESFQUVSJMF!EF!

PUBLICITATE, DREPTURILE DE PROPRIETATE 

JOUFMFDUVBM˃!TBV!QSPUFD̛JB!EBUFMPS!̓J!BMUF!

ESFQUVSJ!EF!DPOGJEFƠJBMJUBUF/!OV!WF̛J!VUJMJ[B!

BDFTU!QSPEVT!QFOUSV!VUJMJ[˃SJ!GJOBMF!JOUFS[JTF-!

INCLUSIV PENTRU DEZVOLTAREA SAU PRODUCEREA DE 

BSNF!EF!EJTUSVHFSF!ʘO!NBT˃-!EF[WPMUBSFB!TBV!

PRODUCEREA DE ARME CHIMICE SAU BIOLOGICE, ORICE 

BDUJWJU˃̛J!ʘO!DPOUFYUVM!PSJD˃SVJ!DJDMV!OVDMFBS!

EXPLOZIV SAU NESIGUR AL COMBUSTIBILULUI NUCLEAR 

SAU ÎN SPRIJINUL OAMENILOR ABUZURI DE DREPTURI. 

ʘO!DB[VM!VOPS!DPOGMJDUF!ʘOUSF!BDFTU!NBOVBM!̓J!

MFHFB!BQMJDBCJM˃-!BDFTUB!EJO!VSN˃!QSFWBMFB[˃/ 

Jogpsnb̜jj!ef!sfhmfnfoubsf 
 

Acftuf!dmbv{f!tf!bqmjd˄!ovnbj!qspevtfmps!dbsf!qpbsu˄!

nbsdb!tbv!jogpsnb̜jjmf!dpsftqvo{˄upbsf/ 

 

Efdmbsb̜jf!ef!dpogpsnjubuf!VF 

Bdftu!qspevt!̖j-!ebd˄!ftuf!db{vm-!̖j!

bddftpsjjmf!gvsoj{buf!tvou!qsfw˄{vuf!dv!

nbsdbkvm!ưDFƯ!tvou!dpogpsnf!dv!tuboebsefmf!

europene armonizate aplicabile enumerate în Directiva 

2014/30/UE (EMCD), Directiva 2014/35/UE (LVD), 

Directiva 2011/65/UE (RoHS). 

Prin prezenta, Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

efdmbs˄!d˄!bdftu!ejtqp{jujw!)b!tf!dpotvmub!fujdifub*!ftuf!

conform cu Directiva 2014/53/UE. 

Ufyuvm!joufhsbm!bm!efdmbsb̜jfj!ef!dpogpsnjubuf!VF!ftuf!

ejtqpojcjm!mb!vsn˄upbsfb!besft˄!ef!joufsofu;!

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Sftusjd̜jj!ʳo!cboeb!ef!6!HI{;! 

În conformitate cu articolul 10 alineatul (10) din Directiva 

31250640VF-!buvodj!dʧoe!gvod̜jpofb{˄!ʳo!joufswbmvm!ef!

gsfdwfo̜f!dvqsjot!ʳousf!6261!̔j!6461!NI{-!bdftu!ejtqp{jujw!

este limitat la utilizarea în interior în: Austria (AT), Belgia 

)CF*-!Cvmhbsjb!)CH*-!Dspb̜jb!)IS*-!Djqsv!)DZ*-!Sfqvcmjdb!

Dfi˄!)D[*-!Ebofnbsdb!)EL*-!Ftupojb!)FF*-!Gjomboeb!)GJ*-!

Gsbo̜b!)GS*-!Hfsnbojb!)EF*-!Hsfdjb!)FM*-!Vohbsjb!)IV*-!

Islanda (IS), Irlanda (IE), Italia (IT), Letonia (LV), 

Liechtenstein (LI), Lituania (LT), Luxemburg (LU), Malta 

)NU*-!̛˄sjmf!ef!Kpt!)OM*-!Jsmboeb!ef!Opse!)VL)OJ**-!Opswfhjb!

(NO), Polonia (PL), Portugalia (PT), România (RO), Slovacia 

)TL*-!Tmpwfojb!)TJ*-!Tqbojb!)FT*-!Tvfejb!)TF*-!Fmwf̜jb!)DI*!̔j!

Turcia (TR). 

Cfo{j!ef!gsfdwfo̜˄!̔j!putere (pentru CE) 

Mjnjufmf!opnjobmf!qfousv!cfo{jmf!ef!gsfdwfo̜˄!̔j!npevsj!̔j!

qvufsfb!ef!usbotnjtjf!)sbejbu˄!̔j0tbv!dpoevt˄*!bqmjdbcjmf!

vsn˄upbsfmps!fdijqbnfouf!sbejp!tvou!vsn˄upbsfmf; 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Wi-Fi 3-5!HI{!)ʳousf!3-5!HI{!̖j!3-5946!HI{*;!31!eCn<!6!HI{!

(de la 5,15 HI{!qʧo˄!mb!6-36!HI{*;!34!eCn<!6!HI{!)ef!mb!

6-36!HI{!qʧo˄!mb!6-46!HI{*;!34!eCn<!6!HI{!)ef!mb!6-58!

HI{!qʧo˄!mb!6-836!HI{*;!34!eCn<!6!HI{!)ef!mb!6-836!HI{!

qʧo˄!mb!6-986!HI{*;!25!eCn 

Bluetooth 3-5!HI{!)ʳousf!3-5!HI{!̖j!3-5946!HI{*;!31!eCn 

Ebd˄!ejtqp{jujwvm!b!gptu!gvsoj{bu!g˄s˄!vo!bebqups!ef!

bmjnfoubsf-!gpmptj̜j!bebqupsvm!ef!bmjnfoubsf!gvsoj{bu!ef!vo!

qspevd˄ups!dbmjgjdbu/!Dpotvmub̜j!tqfdjgjdb̜jjmf!qspevtvmvj!

qfousv!dfsjo̜fmf!efubmjbuf!ef!bmjnfoubsf/ 

Jogpsnb̚jj!eftqsf!fyqvofsfb!mb!SG 

Acest dispozitiv a fost test bu!̖j!sftqfdu˄!mjnjufmf!bqmjdbcjmf!

qfousv!fyqvofsfb!mb!sbejpgsfdwfo̚˄!)SG*/ 

Ebd˄!ejtqp{jujwvm!b!gptu!gvsoj{bu!g˄s˄!p!cbufsjf-!gpmptj̜j!

cbufsjb!gvsoj{bu˄!ef!vo!qspevd˄ups!dbmjgjdbu/!Dpotvmub̜j!

tqfdjgjdb̜jjmf!qspevtvmvj!qfousv!dfsjo̜fmf!efubmjbuf!qsjwjoe!

bateria. 

 

Pentru AI56: 
Avertizare: Acesta este un produs din Clasa A. Într-un 

nfejv!dbtojd-!bdftu!qspevt!qpbuf!dbv{b!joufsgfsfo̜f!sbejp-!

jbs!ʳo!bdftu!db{-!vujmj{bupsvm!qpbuf!gj!pcmjhbu!t˄!jb!n˄tvsj!

adecvate. 

Directiva 2012/19/UE (directiva DEEE): 

Produsele marcate cu acest simbol nu pot fi 

fmjnjobuf!db!ef̔fvsj!nvojdjqbmf!oftpsubuf!ʳo!

Vojvofb!Fvspqfbo˄/!Qfousv!p!sfdjdmbsf!

befdwbu˄-!sfuvsob̜j!bdftu!qspevt!gvsoj{psvmvj!mpdbm!mb!

bdij{j̜jpobsfb!vovj!fdijqbnfou!opv!fdijwbmfou!tbv!

qsfeb̜j-l într -unul dintre punctele de colectare 

eftfnobuf/!Qfousv!nbj!nvmuf!jogpsnb̜jj-!dpotvmub̜j;!

www.recyclethis.info.  

Regulamentul (UE) 2023/1542 

(Regulamentul privind bateriile): 

Bdftu!qspevt!dpo̚jof!p!cbufsjf!̖j!

sftqfdu˄!Sfhvmbnfouvm!)VF*!

313402653/!Cbufsjb!ov!qpbuf!gj!fmjnjobu˄!db!ef̔fv!

nvojdjqbm!oftpsubu!ʳo!Vojvofb!Fvspqfbo˄/!Dpotvmub̜j!

epdvnfoub̜jb!qspevtvmvj!qfousv!jogpsnb̜jj!tqfdjgjdf!

eftqsf!cbufsjf/!Cbufsjb!ftuf!nbsdbu˄!dv!bdftu!tjncpm-!

care poate include litere pentru a indica cadmiul (Cd) 

sau plumbul (Pb). Pentru o reciclasf!dpsfdu˄-!sfuvsob̜j!

bateria furnizorului dvs. sau la un punct de colectare 

eftfnobu/!Qfousv!nbj!nvmuf!jogpsnb̜jj-!dpotvmub̜j;!

www.recyclethis.info.  

Jotusvd̜jvoj!ef!tjhvsbo̜˄ 
Bdftuf!jotusvd̜jvoj!tvou!nfojuf!t˄!btjhvsf!d˄!vujmj{bupsvm!

poate utiliza corect  produsul pentru a evita pericolul sau 

qjfsefsfb!qspqsjfu˄̜jj/ 

Mfhj!̔j!sfhmfnfou˄sj 
ǒ Vujmj{bsfb!qspevtvmvj!usfcvjf!t˄!sftqfduf!dv!tusjduf̚f!

sfhmfnfou˄sjmf!mpdbmf!ef!tjhvsbo̚˄!fmfdusjd˄/ 

Transport 
ǒ Q˄tusb̚j!ejtqp{jujwvm!ʳo!bncbmbkvm!psjhjobm!tbv!tjnjmbs!ʳn 

timpul transportului.  

ǒ Evq˄!ef{bncbmbsf-!q˄tusb̚j!upbuf!bncbmbkfmf!qfousv!p!

wjjupbsf!vujmj{bsf/!ʘo!db{vm!ʳo!dbsf!b!bq˄svu!wsfvo!efgfdu-!

usfcvjf!t˄!sfuvsob̜j!ejtqp{jujwvm!ʳo!gbcsjd˄!dv!bncbmbkvm!

psjhjobm/!Usbotqpsuvm!g˄s˄!bncbmbkvm!psjhjobm!qpbuf!evdf!

la efufsjpsbsfb!ejtqp{jujwvmvj-!jbs!dpnqbojb!ov!ʳ̔j!btvn˄!

nici o responsabilitate pentru aceasta.  

ǒ Ov!td˄qb̚j!qspevtvm!̖j!ov!ʳm!tvqvof̚j!mb!̖pdvsj!gj{jdf/!

̛jof̜j!ejtqp{jujwvm!efqbsuf!ef!joufsgfsfo̜b!nbhofujd˄/ 

Bmjnfoubsf!fmfdusjd˄ 
ǒ W˄!svh˄n!t˄!dvnq˄sb̚j!qfstpobm!ʳod˄sd˄upsvm/!

Ufotjvofb!ef!jousbsf!usfcvjf!t˄!sftqfduf!tvstb!mjnjubu˄!

de putere (5 V c.c., 2 A) conform standardului 

IEC61010-2/!W˄!svh˄n!t˄!dpotvmub̜j!tqfdjgjdb̜jjmf!

ufiojdf!qfousv!jogpsnb̜jj!efubmjbuf/ 
ǒ Btjhvsb̚j-w˄!d˄!̖ufdifsvm!ftuf!dpofdubu!corect la priza 

de curent. 

ǒ OV!dpofdub̚j!nbj!nvmuf!ejtqp{jujwf!mb!vo!bebqups!ef!

bmjnfoubsf!qfousv!b!fwjub!tvqsbʳod˄m{jsfb!tbv!qfsjdpmvm!

ef!jodfoejv!qspwpdbuf!ef!tvqsbʳod˄sdbsf/ 

Baterie 
 BUFƠJF;!Sjtd!ef!fyqmp{jf!ebd˄!cbufsjb!ftuf!ʳompdvju˄!

cu una de tip jodpsfdu/!ʘompdvj̜j!ovnbj!dv!bdfmb̔j!ujq!tbv!

vo!ujq!fdijwbmfou/!Fmjnjob̜j!cbufsjjmf!v{buf!ʳo!

dpogpsnjubuf!dv!jotusvd̜jvojmf!pgfsjuf!ef!qspevd˄upsvm!

bateriei. 

 ʘompdvjsfb!ofdpsftqvo{˄upbsf!b!cbufsjfj!dv!vo!ujq!

jodpsfdu!qpbuf!bovmb!p!qspufd̜jf!)ef!fyfnqmv-!ʳo cazul 

unor tipuri de baterii cu litiu).  

 Ov!bsvodb̜j!cbufsjb!ʳo!gpd!tbv!ʳous-vo!dvqups!ʳodjot!̔j!

ojdj!ov!tusjwj̜j!tbv!u˄jb̜j!nfdbojd!cbufsjb-!efpbsfdf!

aceasta poate provoca o explozie. 

 Ov!m˄tb̜j!cbufsjb!ʳous-vo!nfejv!ʳodpokvs˄ups!dv!

temperaturi extrem de ridicate, ceea ce poate duce la o 

explozie sau la scurgerea de lichid sau gaz inflamabil. 

 Ov!tvqvof̜j!cbufsjb!mb!p!qsftjvof!fyusfn!ef!td˄{vu˄!b!

aerului, care poate duce la o explozie sau la scurgerea 

de lichid sau gaz inflamabil.  

 Cbufsjb!ʳodpsqpsbu˄!ov!qpbuf!gj!efnpoubu˄/!W˄!svh˄n!t˄!

dpoubdub̜j!qspevd˄upsvm!qfousv!sfqbsb̜jj-!ebd˄!ftuf!

necesar. 

 Pentru depozitarea pe termen lung a bateriei, 

btjhvsb̚j-w˄!d˄!bdfbtub!ftuf!dpnqmfu!ʳod˄sdbu˄!mb!

fiecare 3 luni pentru a asigura calitatea bateriei. În caz 

contrar, pot bq˄sfb!ebvof/ 

 OV!ʳod˄sdb̜j!bmuf!ujqvsj!ef!cbufsjj!dv!ʳod˄sd˄upsvm!gvsoj{bu/!

Dpogjsnb̜j!d˄!ov!fyjtu˄!nbufsjbm!jogmbnbcjm!mb!3!n!ef!

ʳod˄sd˄ups!ʳo!ujnqvm!ʳod˄sd˄sjj/ 

 OV!b̔f{b̜j!cbufsjb!mʧoh˄!tvstb!ef!ʳod˄m{jsf!tbv!ef!

jodfoejv/!Fwjub̜j!mvnjob!ejsfdu˄!b!tpbsfmui. 

 OV!ʳohij̜j̜j!cbufsjb!qfousv!b!fwjub!bstvsjmf!dijnjdf/ 

 OV!b̔f{b̜j!cbufsjb!mb!ʳoefnʧob!dpqjjmps/ 

 Tensiunea bateriei cu litiu este de 3,6 V, iar capacitatea 

bateriei este de 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Cbufsjb!ftuf!dfsujgjdbu˄!ef!VM3165/ 

ʘousf̜jofsf 
 În cazul în dbsf!qspevtvm!ov!gvod̜jpofb{˄!dpsfdu-!w˄!

svh˄n!t˄!dpoubdub̜j!efbmfsvm!tbv!dfm!nbj!bqspqjbu!

dfousv!ef!tfswjdf/!Ov!of!btvn˄n!ojdjp!sftqpotbcjmjubuf!

qfousv!qspcmfnfmf!dbv{buf!ef!sfqbsb̜jj!tbv!ʳousf̜jofsf!

neautorizate. 

 ̓ufshf̜j!v̔ps!bqbsbuvm!dv!p!dʧsq˄!dvsbu˄!̔j!p!dboujubuf!

njd˄!ef!fubopm-!ebd˄!ftuf!ofdftbs/ 

 În cazul în care echipamentul este utilizat într -un mod 

dbsf!ov!ftuf!tqfdjgjdbu!ef!qspevd˄ups-!qspufd̜jb!pgfsju˄!

ef!ejtqp{jujw!qpbuf!gj!bgfdubu˄/ 

 W˄!svh˄n!t˄!dpoubdub̚j!ejtusjcvjupsvm!mpdbm!qfousv!

jogpsnb̚jj!qsjwjoe!qvodufmf!ef!ʳousf̚jofsf/ 

 W˄!svh˄n!t˄!sf̜jof̜j!d˄!mjnjub!ef!dvsfou!b!qpsuvmvj!VTC!

4/1!QpxfsTibsf!qpbuf!wbsjb!ʳo!gvod̜jf!ef!nbsdb!QD-ului, 
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ceea ce poate duce la probleme de incompatibilitate. 

Qsjo!vsnbsf-!ftuf!sfdpnboebu!t˄!vujmj{b̚j!qpsuvm!VTC!4/1 

tbv!VTC!3/1!pcj̖ovju!ebd˄!ejtqp{jujwvm!VTC!ov!sfv̖f̖te 

t˄!gjf!sfdvoptdvu!ef!QD!qsjoportul USB 3.0 PowerShare. 

Utilizarea mediului 

 Btjhvsb̜j-w˄!d˄!nfejvm!ef!gvod̜jpobsf!ʳoefqmjof̔uf!

dfsjo̜fmf!ejtqp{jujwvmvj/!Ufnqfsbuvsb!ef!gvod̜jpobsf!

usfcvjf!t˄!gjf!dvqsjot˄!ʳousf!-31!¯D!̔j!61!¯D!)-5!¯G!̔j!

233!¯G*-!jbs!vnjejubufb!ef!gvod̜jpobsf!usfcvjf!t˄!gjf!ef!

:6&!tbv!nbj!njd˄/ 

 OV!fyqvof̜j!ejtqp{jujwvm!mb!sbejb̜jj!fmfduspnbhofujdf!

ridicate sau în medii cu praf .  

 OV!ʳoesfqub̜j!pcjfdujwvm!mb!tpbsf!tbv!mb!psjdf!bmu˄!mvnjo˄!

tus˄mvdjupbsf/ 

Btjtufo̚˄!ufiojd˄ 

ǒ Portalul 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html w˄!
wb!bkvub-!ʳo!dbmjubuf!ef!dmjfou!IJLNJDSP-!t˄!qspgjub̚j!mb!

maximum de produsele HIKMICRO. Porubmvm!w˄!pgfs˄!

bddft!mb!fdijqb!opbtus˄!ef!btjtufo̜˄-!tpguxbsf!̔j!

epdvnfoub̜jf-!dpoubduf!ef!tfswjdf!fud/ 

Vshfo̜˄ 
ǒ Ebd˄!ejtqp{jujwvm!tdpbuf!gvn-!njspt!tbv!{hpnpuf-!pqsj̚j!

jnfejbu!bmjnfoubsfb-!efdpofdub̚j!dbcmvm!ef!bmjnfoubsf!̖j!

dpoubdub̚j!dfousvm!ef!tfswjdf. 

HBSBƠJF!MJNJUBU˃ 
Tdbob̚j!dpevm!RS!qfousv!b!bddftb!qpmjujdb!ef!hbsbo̚jf!b!

produsului. 

Besftb!ef!gbcsjdb̜jf 

Dbnfsb!424-!Vojubufb!C-!Dm˄ejsfb!3-!4::!Ebogfoh!Spbe-!

subdistrictul Xixing, districtul Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 

310052, China 
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Nederlands 
JURIDISCHE DISCLAIMER 
VOOR ZOVER MAXIMAAL TOEGESTAAN OP GROND VAN 

HET TOEPASSELIJK RECHT, WORDEN DEZE 

HANDLEIDING EN HET OMSCHREVEN PRODUCT, 

INCLUSIEF HARDWARE, SOFTWARE EN FIRMWARE, 

HFMFWFSE!ƪ[PBMT![F![JKOƫ-!JODMVTJFG!ƪGPVUFO!FO!

HFCSFLFOƫ/!IJLNJDSP!HFFGU!HFFO!HBSBOUJFT-!

EXPLICIET OF IMPLICIET, WAARONDER ZONDER 

BEPERKING, VERKOOPBAARHEID, BEVREDIGENDE 

KWALITEIT OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. 

HET GEBRUIK VAN HET PRODUCT DOOR U IS OP EIGEN 

RISICO. IN GEEN GEVAL IS HIKMICRO 

VERANTWOORDELIJK VOOR SPECIALE, BIJKOMENDE, 

INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE, WAARONDER, 

ONDER ANDERE, SCHADE VAN VERLIES AAN ZAKELIJKE 

WINST, ZAKELIJKE ONDERBREKING OF VERLIES VAN 

GEGEVENS, CORRUPTIE OF SYSTEMEN, OF VERLIES VAN 

DOCUMENTATIE, ONGEACHT OF DIT VOORTVLOEIT UIT 

CONTRACTBREUK, BENADELING (INCLUSIEF 

NALATIGHEID), PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID OF 

ANDERS, MET BETREKKING TOT HET PRODUCT, ZELFS 

ALS HIKMICRO OP DE HOOGTE IS GEBRACHT VAN ZULKE 

SCHADE OF VERLIES.  

U ERKENT DAT DE AARD VAN HET INTERNET INHERENTE 

VEILIGHEIDSRISICO'S INHOUDT EN DAT HIKMICRO GEEN 

ENKELE VERANTWOORDELIJKHEID AANVAARDT VOOR 

ABNORMALE WERKING, HET UITLEKKEN VAN 

PERSOONLIJKE GEGEVENS OF ANDERE SCHADE ALS 

GEVOLG VAN CYBERAANVALLEN, HACKERAANVALLEN, 

VIRUSBESMETTINGEN OF ANDERE 

BEVEILIGINGSRISICO'S OP HET INTERNET; INDIEN NODIG 

VOORZIET HIKMICRO IN TIJDIGE TECHNISCHE 

ONDERSTEUNING.  

U GAAT AKKOORD MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT 

IN OVEREENSTEMMING MET ALLE TOEPASBARE 

WETTEN EN UITSLUITEND U BENT VERANTWOORDELIJK 

VOOR DE GARANTIE DAT UW GEBRUIK OVEREENSTEMT 

MET DE TOEPASBARE WET. U BENT VOORAL 

VERANTWOORDELIJK DAT HET GEBRUIK VAN DIT 

PRODUCT GEEN INBREUK MAAKT OP DE RECHTEN VAN 

DERDEN, INCLUSIEF EN ZONDER BEPERKING DE 

RECHTEN VAN PUBLICITEIT, INTELLECTUEEL EIGENDOM, 

OF GEGEVENSBESCHERMING EN ANDERE 

PRIVACYRECHTEN. U MAG DIT PRODUCT NIET 

GEBRUIKEN VOOR ENIGE ONWETTIG EINDGEBRUIK, MET 

INBEGRIP VAN DE ONTWIKKELING OF DE PRODUCTIE 

VAN MASSAVERNIETIGINGSWAPENS, DE ONTWIKKELING 

OF DE PRODUCTIE VAN CHEMISCHE OF BIOLOGISCHE 

WAPENS, ALLE ACTIVITEITEN IN HET KADER VAN 

EVENTUELE NUCLEAIRE EXPLOSIEVEN OF ONVEILIGE 

NUCLEAIRE BRANDSTOFCYCLUS, OF TER 

ONDERSTEUNING VAN MENSENRECHTENSCHENDINGEN. 

IN HET GEVAL VAN ENIGE CONFLICTEN TUSSEN DEZE 

HANDLEIDING EN DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, 

PREVALEERT DE LAATSTE. 

Informatie met betrekking tot regelgeving  
 

Deze clausules zijn alleen van toepassing op de producten 

die de overeenkomende markering of informatie dragen. 

 

EU-conformiteitsverklaring  

Dit product en, indien van toepassing, ook de 

meegeleverde accessoires dragen het 

merkteken "CE" en voldoen derhalve aan de 

toepasselijke geharmoniseerde Europese normen onder 

richtlijn 2014/30/EU (EMCD), richtlijn 2014/35/EU (LVD) en 

richtlijn 2011/65/EU (RoHS). 

Hierbij verklaart Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

dat dit apparaat (zie het etiket) in overeenstemming is  met 

Richtlijn 2014/53/EU.  

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 

beschikbaar op het volgende internetadres: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Beperkingen in de 5 GHz-band:  

Volgens artikel 10 (10) van Richtlijn 2014/53/EU is dit 

apparaat bij gebruik in het frequentiebereik van 5150 tot 

5350 MHz beperkt tot gebruik binnenshuis in: Oostenrijk 

(AT), België (BE), Bulgarije (BG), Kroatië (HR), Cyprus (CY), 

Tsjechië (CZ), Denemarken (DK), Estland (EE), Finland (FI), 

Frankrijk (FR), Duitsland (DE), Griekenland (EL), Hongarije 

(HU), IJsland (IS), Ierland (IE), Italië (IT), Letland (LV), 

Liechtenstein (LI), Litouwen (LT), Luxemburg (LU), Malta 

(MT), Nederland (NL), Noord-Ierland (UK(NI)), Noorwegen 

(NO), Polen (PL), Portugal (PT), Roemenië (RO), Slowakije 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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(SK), Slovenië (SI) , Spanje (ES), Zweden (SE), Zwitserland 

(CH) en Turkije (TR). 

Frequentiebanden en vermogen (voor CE) 

De nominale limieten voor frequentiebanden en -modi en 

zendvermogen (uitgestraald en/of geleid) die van 

toepassing zijn op de volgende radioapparatuur zijn als 

volgt: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz tot 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 GHz tot 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz tot 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 GHz tot 5,725 GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5,725 GHz tot 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz tot 2,4835 GHz): 20 dBm 

Voor een apparaat zonder meegeleverde voedingsadapter, 

dient u de voedingsadapter te gebruiken van een 

gekwalificeerde fabrikant. Raadpleeg de 

productspecificaties voor nauwkeurig omschreven 

vereisten omtrent de voeding. 

Informatie over RF-blootstelling  

Dit apparaat is getest en voldoet aan de geldende limieten 

voor blootstelling aan radiofrequentie (RF). 

Voor een apparaat zonder meegeleverde batterij, dient u 

de batterij te gebruiken van een gekwalificeerde fabrikant. 

Raadpleeg de productspecificaties voor nauwkeurig 

omschreven vereisten omtrent de batterij.  

 

Voor AI56: 
Waarschuwing: Dit is een product van klasse A. Dit product 

kan in een huishoudelijke omgeving radiostoring 

veroorzaken, in welk geval de gebruiker gepaste 

maatregelen moet treffen.  

Richtlijn 2012/19/EU (WEEE-richtlijn): 

Producten die met dit symbool zijn 

gemarkeerd mogen binnen de Europese Unie 

niet worden weggegooid als ongesorteerd 

huishoudelijk afval. Lever dit product voor een juiste 

recycling in bij uw plaatselijke leverancier bij aankoop 

van soortgelijke nieuwe apparatuur, of breng het naar 

daarvoor aangewezen inzamelpunten. Raadpleeg voor 

meer informatie: www.recycl ethis.info  

Verordening (EU) 2023/1542 

(batterijverordening): Dit product 

bevat een batterij en is in 

overeenstemming met 

Verordening (EU) 2023/1542. De batterij mag binnen de 

Europese Unie niet worden weggegooid als 

ongesorteerd huishoudelijk afval. Zie de 

productdocumentatie voor specifieke informatie over 

de batterij. De batterij is gemarkeerd met dit symbool, 

dat letters kan bevatten die cadmium (Cd) of lood (Pb) 

aanduiden. Lever de batterij voor een juiste recycling in 

bij uw leverancier of bij een daarvoor aangewezen 

inzamelpunt. Raadpleeg voor meer informatie: 

www.recyclethis.info.  

Veiligheidsinstructies  
Deze instructies zijn bedoeld om te verzekeren dat de 

gebruiker het product juist kan gebruiken om gevaar of 

verlies van eigendommen te vermijden. 

Wet- en regelgeving 
ǒ Gebruik van het product moet in strikte 

overeenstemming met de plaatselijke elektrische 

veiligheidsvoorschriften plaatsvinden.  

Transport 
ǒ Bewaar het apparaat in de originele of soortgelijke 

verpakking tijdens vervoer. 

ǒ Bewaar alle verpakkingen voor toekomstig gebruik. In 

het geval van een defect moet u het apparaat 

terugsturen naar de fabriek met de originele verpakking. 

Transport zonder de originele verpakking kan leiden tot 

schade aan het apparaat, waarvoor wij geen 

verantwoordeli jk erkennen. 

ǒ Laat het product niet vallen en stel het apparaat niet 

bloot aan schokken. Houd het toestel uit de buurt van 

magnetische velden. 

Stroomvoorziening 
ǒ Koop de lader zelf. De ingangsspanning moet voldoen 

aan de Beperkte Voedingsbron (5 VDC, 2 A) volgens de 

IEC61010-1-norm. Zie de technische specificaties voor 

gedetailleerde informatie.  
ǒ Zorg dat de stekker goed in het stopcontact zit.  

ǒ Sluit NOOIT meerdere apparaten aan op één 

voedingsadapter om oververhitting of brandgevaar door 

overbelasting te voorkomen. 

Batterij 
 LET OP: Er bestaat explosiegevaar wanneer de batterij 

door een onjuist type wordt vervangen. Vervang hem 

alleen door hetzelfde of een gelijkwaardig type. Voer 

gebruikte batterijen af in overeenstemming met de 

instructies van de batterij fabrikant.  

 Onjuiste vervanging van de batterij door een onjuist 

type kan een beveiliging omzeilen (bijvoorbeeld in het 

geval van sommige typen lithiumbatterijen).  

 Gooi de batterij niet in vuur of een hete oven en plet of 

snij de batterij niet op mechanische wijze, want dat kan 

een explosie veroorzaken. 

 Laat de batterij niet in een omgeving met een extreem 

hoge temperatuur liggen, want dat kan een explosie of 

het lekken van brandbare vloeistof of gas tot gevolg 

hebben. 

 Stel de batterij niet bloot aan extreem lage luchtdruk, 

want dat kan een explosie of het lekken van brandbare 

vloeistof of gas tot gevolg hebben.  

 De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd. 

Neem indien nodig contact op met de fabrikant voor 

reparatie. 

 Voor langdurige opslag van de batterij moet u ervoor 

zorgen dat deze elke 3 maanden volledig wordt 

opgeladen om de kwaliteit van de batterij te 

waarborgen. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot 

schade. 

 Laad geen andere batterijtypes op met de 

meegeleverde oplader. Zorg tijdens het opladen dat er 

zich geen brandbaar materiaal binnen een straal van 2 

m van de oplader bevindt. 

 Houd de batterij uit in de buurt van hitte- of open vuur. 

Vermijd direct zonlicht.  

 Slik de batterij niet in om chemische brandwonden te 

voorkomen. 

 Houd de batterij buiten het bereik van kinderen. 

 De spanning van de lithiumbatterij is 3,6 V en de 

batterijcapaciteit is 6230 mAh (22,43 Wh). 

 De batterij is gecertificeerd met UL2054. 

Onderhoud 
 Als het product niet goed werkt, neem dan contact op 

met uw leverancier of het dichtstbijzijnde 
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servicecentrum. Wij aanvaarden geen 

verantwoordelijkheid voor problemen die zijn 

veroorzaakt door ongeautoriseerde reparatie of 

onderhoud. 

 Veeg het apparaat voorzichtig schoon met een schone 

doek en, indien nodig, een kleine hoeveelheid ethanol. 

 Als de apparatuur wordt gebruikt op een manier die niet 

door de fabrikant is gespecificeerd, kan de 

bescherming van het apparaat worden aangetast. 

 Neem contact op met de lokale dealer voor informatie 

over onderhoudspunten. 

 Houd er rekening mee dat de huidige limiet van de USB 

3.0 PowerShare-poort kan variëren afhankelijk van het 

merk van de pc, wat mogelijk zal leiden tot 

incompatibiliteitsproblemen. Het wordt daarom 

aanbevolen om een gewone USB 3.0- of USB 2.0-poort 

te gebruiken als het USB-apparaat niet via de USB 3.0 

PowerShare-poort wordt herkend door de pc. 

Gebruiksomgeving 

 Zorg dat de gebruiksomgeving voldoet aan de vereisten 

van het apparaat. Het apparaat werkt bij een 

temperatuur van -20 °C tot 50 °C en een 

luchtvochtigheid van 95% of minder. 

 Stel het apparaat NIET bloot aan hoge 

elektromagnetische straling of stoffige omgevingen.  

 Richt de lens NIET op de zon of een ander fel licht. 

Technische ondersteuning 

ǒ De https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html  
portal helpt u als HIKMICRO-klant om het meeste uit uw 

HIKMICRO-producten te halen. De portal geeft u 

toegang tot ons ondersteuningsteam, software en 

documentatie, onderhoudscontacten, enz. 

Noodgeval 
ǒ Als er rook, geur of geluid uit het apparaat komt, 

schakel het dan onmiddellijk uit, haal de stekker van het 

netsnoer uit het stopcontact en neem contact op met 

het servicecentrum. 

Beperkte Garantie 
Scan de QR-code voor het garantiebeleid van het product. 

Adres fabrikant 

Kamer 313, Unit B, Gebouw 2, 399 Danfeng Road, 

subdistrict Xixing, district Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 

310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Dansk 
JURIDISK ANSVARSFRASKRIVELSE 
VEJLEDNINGEN OG DET HERI BESKREVNE PRODUKT, 

INKL. HARDWARE, SOFTWARE OG FIRMWARE, LEVERES I 

STØ RST MULIGT OMFANG, SOM DET ER TILLADT I 

HENHOLD TIL GÆ LDENDE LOVGIVNING, "SOM DET ER OG 

FOREFINDES" OG "MED ALLE DEFEKTER OG FEJL". 

HIKMICRO UDSTEDER INGEN GARANTIER, HVERKEN 

UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅ EDE, INKL. UDEN 

BEGRÆ NSNING, VEDRØ RENDE SALGBARHED, 

TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHED TIL ET 

BESTEMT FORMÅ L. DIN BRUG AF PRODUKTET SKER PÅ  

DIN EGEN RISIKO. UNDER INGEN OMSTÆ NDIGHEDER ER 

HIKMICRO ANSVARLIG OVER FOR DIG FOR SÆ RLIGE 

SKADER, HÆ NDELIGE SKADER, FØ LGESKADER ELLER 

INDIREKTE SKADER, INKL. BL.A., SKADER SOM FØ LGE AF 

DRIFTSTAB, DRIFTSFORSTYRRELSER ELLER TAB AF DATA, 

BESKADIGELSE AF SYSTEMER ELLER TAB AF 

DOKUMENTATION, UANSET OM DET ER BASERET PÅ  

KONTRAKTBRUD, SKADEVOLDENDE HANDLINGER 

(HERUNDER UAGTSOMHED), PRODUKTANSVAR ELLER PÅ  

ANDEN MÅ DE I FORBINDELSE MED BRUGEN AF 

PRODUKTET, SELVOM HIKMICRO ER BLEVET 

UNDERRETTET OM MULIGHEDEN FOR SÅ DANNE 

SKADER.  

DU ANERKENDER, AT INTERNETTET INDEHOLDER 

INDBYGGEDE SIKKERHEDSRISICI. HIKMICRO PÅ TAGER 

SIG INTET ANSVAR FOR UNORMAL DRIFT, LÆ KAGE AF 

PERSONLIGE OPLYSNINGER ELLER ANDRE SKADER SOM 

FØ LGE AF CYBERANGREB, HACKERANGREB, 

VIRUSANGREB ELLER ANDRE 

INTERNETSIKKERHEDSRISICI. HIKMICRO VIL DOG YDE 

EVENTUEL NØ DVENDIG OG RETTIDIG TEKNISK SUPPORT.  

DU ERKLÆ RER DIG INDFORSTÅ ET MED AT BRUGE 

PRODUKTET I OVERENSSTEMMELSE MED ALLE 

GÆ LDENDE LOVE, OG DU ER ENEANSVARLIG FOR AT 

SIKRE, AT DIN BRUG OVERHOLDER AL GÆ LDENDE 

LOVGIVNING. DU ER ISÆ R ANSVARLIG FOR AT BRUGE 

PRODUKTET PÅ  EN MÅDE, DER IKKE KRÆ NKER 

TREDJEPARTERS RETTIGHEDER, HERUNDER, UDEN 

BEGRÆ NSNINGER, RETTIGHEDER VEDRØ RENDE 

OFFENTLIG OMTALE, INTELLEKTUELLE 

EJENDOMSRETTIGHEDER ELLER RETTIGHEDER 

VEDRØ RENDE DATABESKYTTELSE OG ANDRE 

RETTIGHEDER VEDRØ RENDE PERSONLIGE OPLYSNINGER. 

DU MÅ  IKKE BRUGE PRODUKTET TIL FORBUDTE 

SLUTANVENDELSER, HERUNDER UDVIKLING ELLER 

FREMSTILLING AF MASSEØ DELÆ GGELSESVÅ BEN, 

UDVIKLING ELLER PRODUKTION AF KEMISKE ELLER 

BIOLOGISKE VÅ BEN, AKTIVITETER I DEN KONTEKST, DER 

ER KNYTTET TIL ATOMBOMBER ELLER USIKKERT 

REAKTORBRÆ NDSEL, ELLER SOM STØ TTE TIL 

OVERTRÆ DELSE AF MENNESKERETTIGHEDER. 

I TILFÆ LDE AF UOVERENSSTEMMELSE MELLEM 

VEJLEDNINGEN OG GÆ LDENDE LOVGIVNING GÆ LDER 

SIDSTNÆ VNTE. 

Lovgivningsmæ ssige oplysninger 
 

Disse bestemmelser gæ lder kun for produkter, der er 

forsynet med det relevante mæ rke eller oplysninger. 

 

EU-overensstemmelseserklæ ring 

Dette produkt og - hvis relevant - det 

medfø lgende tilbehør er også mæ rket med 

"CE" og overholder derfor de gæ ldende 

harmoniserede europæ iske standarder, der er anført i 

direktiv 2014/30/EU (EONN), direktiv 2014/35/EU (LVD), 

direktiv 2011/65/EU (RoHS). 

Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. erklæ rer hermed, 

at enheden (se mæ rkaten) er i overensstemmelse med 

EU-direktiv 2014/53/EU.  

EU-overensstemmelseserklæ ringens fulde tekst kan findes 

på fø lgende internetadresse: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Begræ nsninger i 5 GHz-båndet:  

Når denne enhed fungerer i frekvensintervallet 5.150-5.350 

MHz, er den i henhold til artikel 10 (10) i direktiv 

2014/53/EU, der er begræ nset til indendørsbrug i: Ø strig 

(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Kroatien (HR), Cypern 

(CY), Tjekkiet (CZ), Danmark (DK), Estland (EE), Finland (FI), 

Frankrig (FR), Tyskland (DE), Græ kenland (EL), Hungarn 

(HU), Island (IS), Irland (IE), Italien (IT), Letland (LV), 

Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Malta 

(MT), Nederlandene (NL), Nordirland (UK(NI)), Norge (NO), 

Polen (PL), Portugal (PT), Rumæ nien (RO), Slovakiet (SK), 

Slovenien (SI), Spanien (ES), Sverige (SE), Schweiz (CH) og 

Tyrkiet (TR). 

Frekvensbånd og strøm (for CE) 

De nominelle græ nser for frekvensbåndene og tilstandene 

samt transmitteret effekt (udstrå let og/eller overfø rt),  

gæ ldende for fø lgende radioudstyr, er som fø lger: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz til 2,4835 GHz): 20 dBm. 5 GHz 

(5,15-5,25 GHz): 23 dBm. 5 GHz (5,25-5,35 GHz): 23 dBm. 5 

GHz (5,47-5,725 GHz): 23 dBm. 5 GHz (5,725 GHz til 5,875 

GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz til 2,4835 GHz): 20 dBm 

For enheder uden medfø lgende strømadapter skal du 

bruge en strømadapter fra en kvalificeret producent. Se de 

næ rmere krav til strømforsyning i 

produktspecifikationerne.  

Oplysninger om eksponering for radiofrekvens 

Enheden er blevet testet og opfylder gæ ldende græ nser for 

eksponering for radiofrekvens (RF). 

For enheder uden et medfø lgende batteri skal du bruge 

batterier fra en kvalificeret producent. Se de næ rmere krav 

til batterier i produktspecifikationen.  

 

For AI56: 
Advarsel: Dette er et klasse A-produkt. Under anvendelse i 

boliger kan produktet forårsage radiointerferens, og 

brugeren kan blive nødt til at træ ffe passende 

foranstaltninger.  

EU-direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): 

Produkter, der er mæ rket med dette symbol, 

kan ikke bortskaffes som almindeligt 

husholdningsaffald i EU. Med henblik på 

korrekt genbrug skal du aflevere produktet til din lokale 

leverandør ved køb af tilsvarende nyt udstyr eller 

aflevere det på et dertil indrettet indleveringssted. For 

yderligere oplysninger se: www.recyclethis.info  

Forordning (EU) 2023/1542 

(batteriforordningen): Dette 

produkt indeholder et batteri, og 

det er i overensstemmelse med 

forordning (EU) 2023/1542. Batteriet må ikke 

bortskaffes som usorteret husholdningsaffald i EU. Find 

specifikke oplysninger om batteriet i 

produktdokumentationen. Batteriet er mæ rket med 

dette symbol, som også kan indeholde bogstaver, der 

angiver cadmium (Cd) eller bly (Pb). Med henblik på 

korrekt genbrug skal du aflevere batteriet til din 

leverandør eller til et dertil indrettet indleveringssted. 

For yderligere oplysninger se: www.recyclethis.info. 

Sikkerhedsanvisning 
Disse anvisninger skal sikre, at brugeren kan anvende 

produktet korrekt og undgå fare eller tab af ejendom. 

Love og bestemmelser 
ǒ Brug af dette produkt skal strengt overholde lokale 

bestemmelser for elektrisk sikkerhed.  

Transport 
ǒ Opbevar enheden i den oprindelige eller en lignende 

emballage, når den skal transporteres. 

ǒ Gem al emballage efter udpakningen til senere brug. Du 

skal bruge den originale emballage til at returnere 

enheden til fabrikken, hvis der opstår fejl. Transport 

uden den originale emballage kan medføre skade på 

enheden, og virksomheden tager intet ansvar derfor. 
ǒ Undgå at tabe produktet eller udsæ tte det for fysiske 

stød. Hold enheden væ k fra magnetisk interferens. 

Strømforsyning 
ǒ Du skal selv købe en oplader. Indgangsspæ nding skal 

overholde LPS (Limited Power Source) (5 V jæ vnstrøm, 

2 A) iht. standarden IEC61010-1. Du kan finde næ rmere 

oplysninger i de tekniske specifikationer. 

ǒ Sørg for at stikket er sat godt fast i stikkontakten.  

ǒ Tilslut IKKE flere enheder til én strømadapter for at 

undgå overophedning eller brandfare som fø lge af 

overbelastning. 

Batteri 
 FORSIGTIG: Der er eksplosionsfare, hvis batteriet 

udskiftes med  en forkert type. Udskift kun med samme 

eller tilsvarende type. Bortskaf brugte batterier i 

overensstemmelse med batteriproducentens 

vejledning. 

 Udskiftning af batteriet med et batteri af forkert type 

kan sæ tte en sikkerhedsforanstaltning ud af kraft 

(gæ lder fx for visse litium -batterityper).  

 Bortskaf ikke batteriet i åben ild eller en varm ovn. Knus 

ikke, og skæ r ikke i batteriet, da dette kan forårsage en 

eksplosion. 

 Efterlad IKKE batteriet i omgivelser med ekstremt hø je 

temperaturer, da det kan medføre en eksplosion eller 

læ kage af brandfarlig væ ske eller luftart. 

 Udsæ t ikke batteriet for omgivelser med ekstremt lavt 

lufttryk, da det kan medføre en eksplosion eller læ kage 

af brandfarlig væ ske eller luftart. 

 Det indbyggede batteri kan ikke demonteres. Kontakt 

producenten, hvis du har brug for en reparation. 

 Ved langtidsopbevaring af batteriet skal du sørge for, at 

det er fuldt opladet hver 3. måned for at sikre batteriets 

kvalitet. Ellers kan der opstå skade. 

 Oplad IKKE andre batterityper med den medfø lgende 

oplader. Sørg for, at der ikke befinder sig bræ ndbare 

materialer inden for 2 m fra opladeren under opladning. 

 Batteriet må IKKE anbringes i næ rheden af en 

varmekilde eller åben ild. Undgå direkte sollys. 

 For at undgå kemisk forbræ nding må batteriet IKKE 

sluges. 

 Batteriet må IKKE anbringes inden for børns 

ræ kkevidde. 

 Lithium-batteriets spæ nding er 3,6 V, og 

batterikapaciteten er 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Batteriet er certificeret af UL2054. 

Vedligeholdelse 
 Hvis produktet ikke virker korrekt, skal du kontakte din 

forhandler eller dit næ rmeste servicecenter. Vi påtager 
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os intet ansvar for problemer, der er forårsaget af 

uautoriseret reparation eller vedligeholdelse. 

 Tør enheden forsigtigt af med en ren klud og en lille 

mæ ngde æ tanol, hvis det er nødvendigt. 

 Hvis udstyret bruges på en måde, der ikke er angivet af 

producenten, kan den beskyttelse, der enheden giver, 

blive forringet.  

 Kontakt den lokale forhandler for at få oplysninger om 

vedligeholdelsespunkter. 

 Bemæ rk, at den aktuelle græ nse for USB 3.0 

PowerShare-porten kan variere efter pc-mæ rke, hvilket 

sandsynligvis kan medføre kompatibilitetsproblemer. 

Derfor anbefales det at bruge en almindelig USB 3.0- 

eller USB 2.0-port, hvis USB-enheden ikke kan 

genkendes af pc'en via USB 3.0 PowerShare-port. 

Driftsmiljø  

 Kontrollér, at driftsmiljøet opfylder enhedens krav. 

Driftstemperaturen skal væ re fra -20 °C til 50 °C, og 

driftsluftfugtigheden skal væ re 95 % eller mindre. 

 Enheden må IKKE udsæ ttes for kraftig 

elektromagnetisk strå ling eller støvfyldte miljøer. 

 Objektivet må IKKE rettes mod solen eller et stæ rkt lys. 

Teknisk support 
ǒ Portalen på 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 
hjæ lper dig som HIKMICRO-kunde med at få mest 

muligt ud af dine HIKMICRO-produkter. På portalen får 

du adgang til vores supportteam, software og 

dokumentation, servicekontakter osv.  

Nødsituation 
ǒ Hvis enheden afgiver røg, lugt eller stø j, skal du straks 

slukke for strømmen og træ kke strømkablet ud. Kontakt 

derefter servicecentret. 

BEGRÆ NSET GARANTI 
Scan QR-koden for at se produktets garantipolitik.  

Producentens adresse 

Væ relse 313, Enhed B, Bygning 2, 399 Danfeng Vej, Xixing 

Underdistrikt, Binjiang Distrikt, Hangzhou, Zhejiang 310052, 

Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Norsk 
JURIDISK INFORMASJON 
DENNE HÅ NDBOKEN OG PRODUKTET DEN GJELDER FOR 

(MASKINVARE, FASTVARE OG PROGRAMVARE) LEVERES 

«SOM DET ER», INKLUDERT ALLE FEIL OG MANGLER, TIL 

DEN GRAD DETTE TILLATES AV GJELDENDE LOVVERK. 

HIKMICRO GIR INGEN GARANTIER, HVERKEN DIREKTE 

ELLER UNDERFORSTÅ TTE, OM BLANT ANNET 

SALGBARHET, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER 

EGNETHET FOR SPESIFIKKE FORMÅ L. ALL BRUK AV 

PRODUKTET SKJER UTELUKKENDE PÅ  DIN EGEN RISIKO. 

HIKMICRO ER IKKE UNDER NOEN OMSTENDIGHETER 

ANSVARLIGE OVERFOR DEG FOR EVENTUELLE SPESIELLE 

SKADER. FØ LGESKADER, TILFELDIGE SKADER ELLER 

INDIREKTE SKADER, INKLUDERT BLANT ANNET TAP AV 

FORTJENESTE, AVBRUDD I FORRETNINGSDRIFT, TAP AV 

DATA, SKADER PÅ  DATASYSTEMER ELLER TAP AV 

DOKUMENTASJON SOM OPPSTÅ R I FORBINDELSE MED 

BRUKEN AV DETTE PRODUKTET, UAVHENGIG AV OM 

DETTE SKJER GRUNNET KONTRAKTSBRUDD, 

FORSØ MMELSE, PRODUKTFEIL ELLER ANNET, SELV NÅ R 

HIKMICRO HAR BLITT VARSLET OM AT SLIKE SKADER 

KAN OPPSTÅ .  

DU ERKJENNER AT SIKKERHETSRISIKOER LIGGER I 

INTERNETTS NATUR, OG AT HIKMICRO IKKE TAR NOE 

ANSVAR FOR UNORMAL DRIFT, LEKKASJER AV 

PERSONVERN ELLER ANDRE SKADER SOM FØ LGER AV 

CYBERANGREP, VIRUSINFISERING ELLER ANDRE 

INTERNETTRISIKOER. IMIDLERTID VIL HIKMICRO 

LEVERER TIDLIG TEKNISK SUPPORT HVIS NØ DVENDIG.  

DU GODTAR Å  BRUKE DETTE PRODUKTET I SAMSVAR 

MED ALLE GJELDENDE LOVER, OG AT DU ER 

ENEANSVARLIG FOR Å  FORSIKRE DEG OM AT DIN BRUK 

SKJER I SAMSVAR MED GJELDENDE LOVER. SPESIFIKT 

NEVNES AT DU ER ANSVARLIG FOR Å  BRUKE DETTE 

PRODUKTET PÅ  EN MÅ TE SOM IKKE KRENKER 

RETTIGHETENE TIL TREDJEPARTER, BLANT ANNET RETT 

TIL PUBLISERING, IMMATERIELLE 

EIENDOMSRETTIGHETER ELLER LOVER OM 

DATABESKYTTELSE OG PERSONVERN. DU SKAL IKKE 

BRUKE PRODUKTET TIL ULOVLIGE FORMÅ L, SÅ NN SOM 

UTVIKLING ELLER PRODUKSJON AV 

MASSEØ DELEGGELSESVÅ PEN, UTVIKLING ELLER 

PRODUKSJON AV KJEMISKE OG BIOLOGISKE VÅ PEN, 

ENHVER FORM FOR AKTIVITET KNYTTET TIL 

KJERNEVÅ PEN ELLER UTRYGG BRUK AV KJERNEFYSISK 

MATERIALE ELLER I FORBINDELSE MED BRUDD PÅ  

MENNESKERETTIGHETENE. 

HVIS DET OPPSTÅ R KONFLIKTER MELLOM 

BRUKERHÅ NDBOKEN OG GJELDENDE LOVVERK, ER DET 

SISTNEVNTE SOM GJELDER. 

Regulatorisk informasjon  
 

Disse klausulene gjelder kun for produktene med det 

tilsvarende merket eller informasjonen.  

 

Samsvarserklæ ring for EU 

Dette produktet Ƨ og hvis aktuelt, også det 

medfø lgende tilbehøret Ƨ er «CE»-merket og 

samsvarer derfor med de gjeldende 

harmoniserte europeiske standardene som er oppført 

under direktiv 2014/30/EU (EMCD), direktiv 2014/35/EU 

(LVD), direktiv. 2011/65/EU (RoHS). 

Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. erklæ rer herved 

at denne enheten (se etiketten) er i samsvar med direktiv 

2014/53/EU.  

Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæ ringen er 

tilgjengelig på fø lgende internettadresse: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformi ty/ . 

Restriksjoner i 5 GHz-båndet:  

I henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU: Når 

denne enheten brukes i frekvensområdet 5150 til 5350 

MHz, er enheten begrenset til innendørs bruk i: Ø sterrike 

(AT), Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kroatia (HR), Kypros (CY), 

Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Estland (EE), Finland (FI), 

Frankrike (FR), Tyskland (DE), Hellas (EL), Ungarn (HU), 

Island (IS), Irland (IE), Italia (IT), Latvia (LV), Liechtenstein 

(LI), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Malta (MT), Nederland 

(NL), Nord-Irland (UK(NI)), Norge (NO), Polen (PL), Portugal 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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(PT), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI) , Spania 

(ES), Sverige (SE), Sveits (CH) og Tyrkia (TR). 

Frekvensbånd og strøm (for CE) 

Frekvensbåndene, modusene og sendeeffekten (utstrå lt 

og/eller ledet) nominelle grenser som gjelder fo r fø lgende 

radioutstyr, er som fø lger: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz til 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 GHz til 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz til 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 GHz til 5,725GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5,725 GHz til 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz til 2,4835 GHz): 20 dBm 

For enheter uten medlevert strømadapter brukes et 

strømadapter fra en kvalifisert produsent. Les 

produktinformasjonen for mer informasjon om 

strømkravene. 

Informasjon om RF-eksponering 

Denne enheten er testet og oppfyller gjeldende grenser for 

eksponering av radiofrekvens (RF). 

For enheter uten medlevert batteri brukes et batteri fra en 

kvalifisert produsent. Se produktspesifikasjonene for 

detaljer om batterikrav. 

 

For AI56: 
Advarsel: Dette er et klasse A-produkt. I boligomgivelser 

kan dette produktet forårsake radiointerferens, noe som 

kan føre til at brukeren må gjøre tiltak mot dette. 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktiv): 

Produkter som er merket med dette symbolet 

kan ikke kastes som restavfall i EU. Produktet 

skal returneres for resirkulering, enten til en 

forhandler/leverandør eller på en miljøstasjon eller et 

lignende, godkjent mottakssted. For mer informasjon, 

se www.recyclethis.info  

Forordning (EU) 2023/1542 

(batteriforordning): Dette 

produktet inneholder et batteri 

og er i samsvar med forordning 

(EU) 2023/1542. Batteriet kan ikke kastes som 

restavfall i EU. Se produktinformasjonen for spesifikk 

informasjon om batteriet. Batteriet er merket med dette 

symbolet, som også kan inneholde bokstaver for å 

indikere at det inneholder kadmium (Cd) eller bly (Pb). 

Batteriet skal returneres for resirkulering, enten til en 

forhandler/leverandør eller til et godkjent mottakssted. 

For mer informasjon, se www.recyclethis.info.  

Sikkerhetsinstrukser 
Formålet med disse instruksjonene er at brukeren skal 

kunne bruke produktet riktig for å unngå skade og tap av 

eiendom. 

Lover og forskrifter  
ǒ Bruk av produktet må væ re i fullstendig samsvar med 

lokale sikkerhetsregulering for elektrisitet.  

Transport 
ǒ Enheten skal oppbevares i den originale emballasjen 

(eller lignende) under transport. 

ǒ Oppbevar all emballasje etter åpning for fremtidig bruk. 

I tilfelle det oppstår feil, må du returnere enheten til 

fabrikken i den originale emballasjen. Transport uten 

den originale emballasjen kan fø re til skader på enheter, 

et ansvar som ikke dekkes av selskapet. 

ǒ Produktet må ikke slippes i bakken eller utsettes for 

fysiske stø t. Hold enheten borte fra magnetiske 

forstyrrelser.  

Strømforsyning 
ǒ Vennligst kjøp laderen selv. Inngangsspenningen må 

imøtekomme Begrenset strømkilde (5 VDC, 2 A), i 

henhold til IEC61010-1-standarden. Les den tekniske 

dokumentasjonen for mer informasjon.  
ǒ Sørg for at kontakten er satt riktig inn i stikkontakten. 

ǒ IKKE koble flere enheter til én strømadapter. 

Overbelastning av adaptere kan fø re til overoppheting 

og brannfare. 

Batteri 
 FORSIKTIG: Det kan oppstå eksplosjonsfare hvis 

batteriet blir skiftet ut med feil type batteri. Erstatt det 

kun med samme eller tilsvarende type. Avhending av 

brukte batterier skjer i samsvar med instruksjonene gitt 

av batteriprodusenten. 

 Uriktig utskiftning av batteriet med feil type kan 

ødelegge en sikkerhetsinnretning (ved f.eks. enkelte 

litiumbatterityper).  

 Batteriet må ikke kastes i ild eller en varm ovn, og det 

må heller ikke knuses eller deles da dette kan fø re til 

eksplosjon. 

 Batteriet må ikke utsettes for ekstremt høy temperatur. 

Det kan forårsake eksplosjon eller lekkasje av brennbar 

væ ske eller gass. 

 Batteriet må ikke utsettes for ekstremt lavt lufttrykk. 

Det kan forårsake eksplosjon eller lekkasje av brennbar 

væ ske eller gass. 

 Det innebyggede batteriet kan ikke demonteres. 

Kontakt produsenten for reparasjoner ved behov. 

 Ved langvarig lagring må batteriet fullades hver 3. 

måned for å bevare batterikvaliteten. Hvis ikke kan det 

oppstå skader. 

 Ikke lad andre batterityper med den leverte laderen. 

Bekreft at det ikke finnes brennbart materiale innenfor 2 

m fra laderen under lading. 

 IKKE plasser batteriet i næ rheten av oppvarming eller 

åpen ild. Unngå direkte sollys. 

 IKKE svelg batteriet for å unngå kjemiske brannskader. 

 IKKE plasser batteriet i næ rheten av barn. 

 Litium-batteriets spenning er 3,6 V, og 

batterikapasiteten er 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Batteriet er sertifisert i henhold til UL2054. 

Vedlikehold 
 Hvis produktet ikke fungerer som det skal, må du 

kontakte forhandleren eller næ rmeste servicesenter. Vi 

har ikke noe som helst ansvar for problemer forbundet 

med uautorisert reparasjon eller vedlikehold. 

 Tørk forsiktig av enheten med en ren klut og en liten 

mengde etanol ved behov. 

 Hvis enheten brukes på måter som ikke stø ttes av 

produsenten, kan enheten og funksjonene dens 

forringes. 

 Kontakt din lokale forhandler for informasjon om 

vedlikeholdspunkter. 

 Merk at den gjeldende grensen for USB 3.0 

PowerShare-porter kan variere etter 

datamaskinprodusenten, noe som kan føre til 

kompatibilitetsproblemer. Vi anbefaler derfor at du 

bruker den vanlige USB 3.0- eller USB 2.0-porten hvis 

datamaskinen ikke gjenkjenner enheten når den kobles 
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til med USB 3.0 PowerShare-porten. 

Bruksomgivelser 

 Sørg for at bruksomgivelsene oppfyller kravene til 

enheten. Brukstemperaturen skal væ re mellom -20 °C 

og 50 °C (-4 °F til 122 °F), og luftfuktigheten skal væ re 

95 % eller mindre. 

 IKKE eksponer enheten for høy elektromagnetisk 

strå ling eller støvete miljøer. 

 Linsen må IKKE rettes mot solen eller andre sterke 

lyskilder. 

Teknisk stø tte 
ǒ https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 

Portalen hjelper deg som HIKMICRO-kunde med å få 

mest mulig ut av HIKMICRO-produktene dine. Portalen 

gir tilgang til stø tteteamet, programvare og 

dokumentasjon, tjenestekontrakter o.l.  

Nød 
ǒ Hvis det kommer røyk, lukt eller støy fra enheten, må du 

øyeblikkelig skru av strømmen, trekke ut 

strømledningen og kontakte et servicesenter. 

BEGRENSET GARANTI 
Skann QR-koden for produktgarantien.  

Produsentens adresse 

Rom 313, enhet B, bygning 2, 399 Danfeng-veien, Xixing 

Subdistrict,Binjiang-distriktet, Hangzhou, Zhejiang 310052, 

Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Suomi 
VASTUUVAPAUSLAUSEKE 
TÄ MÄ  KÄ YTTÖ OPAS JA KUVATTU TUOTE (SISÄ LTÄ Ä  

LAITTEISTON, OHJELMISTON JA LAITEOHJELMISTON) 

TOIMITETAAN SELLAISENAAN KAIKKINE VIKOINEEN JA 

VIRHEINEEN SIINÄ  MÄ Ä RIN KUIN SOVELLETTAVAT LAIT 

SEN SALLIVAT. HIKMICRO EI ANNA MITÄ Ä N 

NIMEENOMAISIA TAI EPÄ SUORIA TAKUITA, MUKAAN 

LUKIEN NÄ IHIN KUITENKAAN RAJOITTUMATTA, 

MYYNTIKELPOISUUS, TYYDYTTÄ VÄ  LAATU TAI 

SOVELTUVUUS TIETTYYN KÄ YTTÖ TARKOITUKSEEN. 

TUOTTEEN KÄ YTTÖ  ON TÄ YSIN OMALLA VASTUULLASI. 

HIKMICRO EI OLE MISSÄ Ä N TAPAUKSESSA VASTUUSSA 

SINULLE MISTÄÄ N TUOTTEEN KÄ YTTÄ MISEEN 

LIITTYVISTÄ  ERITYISISTÄ , SEURAAMUKSELLISISTA, 

TAHATTOMISTA TAI EPÄ SUORISTA VAHINGOISTA, 

MUKAAN LUKIEN MUIDEN LISÄ KSI LIIKETOIMINNAN 

TUOTON MENETTÄ MINEN, LIIKETOIMINNAN 

KESKEYTYMINEN, TIETOJEN MENETTÄ MINEN, 

JÄ RJESTELMIEN VAHINGOITTUMINEN, 

DOKUMENTAATION MENETTÄ MINEN, RIIPPUMATTA 

SIITÄ , ONKO KYSEESSÄ  SOPIMUSRIKKOMUS, VAHINKO 

(MUKAAN LUKIEN HUOLIMATTOMUUS), TUOTEVASTUU 

TAI MUU, VAIKKA HIKMICROLLE OLISI ILMOITETTU 

NÄ IDEN VAHINKOJEN TAI MENETYSTEN 

MAHDOLLISUUDESTA.  

HYVÄ KSYT, ETTÄ  INTERNET SISÄ LTÄ Ä  LUONNOSTAAN 

TIETOTURVARISKEJÄ , EIKÄ  HIKMICRO OLE VASTUUSSA 

EPÄ NORMAALISTA TOIMINNASTA, YKSITYISTIETOJEN 

VUOTAMISESTA TAI MUISTA VAHINGOISTA, JOTKA 

JOHTUVAT TIETOVERKKOHYÖ KKÄ YKSISTÄ , 

HAKKERIHYÖ KKÄ YKSISTÄ , VIRUSTARTUNNASTA TAI 

MUISTA TIETOTURVARISKEISTÄ , MUTTA HIKMICRO 

TARJOAA TARVITTAESSA TEKNISTÄ  TUKEA.  

SUOSTUT KÄ YTTÄ MÄ Ä N TÄ TÄ  TUOTETTA KAIKKIEN 

SOVELLETTAVISSA OLEVIEN LAKIEN MUKAISESTI, JA 

OLET YKSIN VASTUUSSA SEN VARMISTAMISESTA, ETTÄ  

KÄ YTTÖ SI NOUDATTAA SOVELLETTAVISSA OLEVAA 

LAKIA. OLET ERITYISESTI VASTUUSSA TÄ MÄ N 

TUOTTEEN KÄ YTTÄ MISESTÄ  SELLAISELLA TAVALLA, 

ETTÄ  KÄ YTTÖ  EI RIKO KOLMANSIEN OSAPUOLTEN 

OIKEUKSIA, MUKAAN LUKIEN MUTTA NÄ IHIN 

RAJOITTUMATTA, JULKAISUOIKEUS, 

IMMATERIAALIOIKEUDET TAI TIETOSUOJA JA MUUT 

YKSITYISYYDEN SUOJAT. SINULLA EI OLE LUPAA 

KÄ YTTÄ Ä  TÄ TÄ  TUOTETTA MIHINKÄ Ä N KIELLETTYYN 

TARKOITUKSEEN, MUKAAN LUKIEN 

JOUKKOTUHOASEIDEN KEHITYS TAI TUOTANTO, 

KEMIALLISTEN TAI BIOLOGISTEN ASEIDEN KEHITYS TAI 

TUOTANTO TAI MIHINKÄ Ä N TOIMINTOIHIN, JOTKA 

LIITTYVÄ T MIHINKÄ Ä N YDINASEESEEN TAI 

VAARALLISEEN YDINPOLTTOAINEKIERTOON TAI 

IHMISOIKEUKSIEN RIKKOMISEN TUKEMISEEN. 

MIKÄ LI TÄ MÄ  KÄ YTTÖ OPAS JA SOVELLETTAVA LAKI 

OVAT RISTIRIIDASSA, SOVELLETAAN JÄ LKIMMÄ ISTÄ . 

Sääntelyä koskevat tiedot 
 

Näitä lausekkeita sovelletaan ainoastaan tuotteisiin, joissa 

on vastaava merkki tai tieto. 

 

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus  

Tämä tuote ja mahdolliset lisävarusteet on 

merkitty CE-merkinnällä ja noudattavat 

sovellettavia yhdenmukaistettuja 

eurooppalaisia standardeja, jotka on lueteltu direktiivissä 

2014/30/EU (EMCD), direktiivissä 2014/35/EU (LVD) ja 

direktiivissä 2011/65/EU (RoHS). 

Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. vakuuttaa täten, 

että tämä laite (katso tuotetarra) on direktiivin 2014/53/EU 

mukainen. 

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa 

kokonaan seuraavassa osoitteessa: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:  

Direktiivin 2014/53/EU 10 (10) artiklan mukaan, kun käyttö  

tapahtuu taajuusalueella 5150Ƨ5350 MHz, tämä laite on 

rajoitettu sisäkäyttöön seuraavissa maissa: Itävalta (AT), 

Belgia (BE), Bulgaria (BG), Kroatia (HR), Kypros (CY), 

U̘fllj!)D[*-!Ubotlb!)EL*-!Wjsp!)FF*-!Tvpnj!)GJ*-!Sbotlb!

(FR), Saksa (DE), Kreikka (EL), Unkari (HU), Islanti (IS), 

Irlanti (IE), Italia (IT), Latvia (LV), Liechtenstein (LI), Liettua 

(LT), Luxemburg (LU), Malta (MT), Alankomaat (NL), 

Pohjois-Irlanti (UK(NI)), Norja (NO), Puola (PL), Portugali 

(PT), Romania (RO), Slovakia (SK), Slovenia (SI), Espanja 

(ES), Ruotsi (SE), Sveitsi (CH) ja Turkki (TR). 

Taajuusalueet ja teho (CE) 

Seuraaviin radiolaitteisiin sovellettavat taajuusalueet ja 

-tilat sekä lähetystehon (säteilevän ja/tai 

voimalinjaperäisen) nimellisrajat ovat seuraavat: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4Ƨ2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz (5,15Ƨ5,25 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25Ƨ5,35 GHz): 23 dBm; 5 GHz 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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(5,47Ƨ5,725 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,725Ƨ5,875 GHz): 14 

dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4Ƨ2,4835 GHz): 20 dBm 

Jos laitteen mukana ei ole toimitettu virtalähdettä, käytä 

pätevän valmistajan toimittamaa virtalähdettä. Tuotteen 

teknisissä tiedoissa on lisätietoa virtaa koskevista 

vaatimuksista.  

RF-altistusta koskevat tiedot  

Tämä laite on testattu ja se täyttää radiotaajuuksille (RF) 

altistumista koskevat raja -arvot. 

Jos laitteen mukana ei ole toimitettu akkua, käytä pätevän 

valmistajan toimittamaa akkua. Tuotteen teknisissä 

tiedoissa on lisätietoa akkua koskevista vaatimuksista.  

 

AI56: 
Varoitus: Tämän on luokan A tuote. Tämä tuote voi 

aiheuttaa kotiympäristössä radiohäiriö itä, jolloin käyttä jän 

on ryhdyttävä asianmukaisiin toimenpiteisiin. 

Direktiivi 2012/19/EU (WEEE-direktiivi): Tällä 

symbolilla merkittyjä tuotteita ei saa hävittää 

lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana 

Euroopan unionissa. Kierrätä tuote 

asianmukaisesti palauttamalla se paikalliselle myyjälle 

vastaavan uuden laitteen hankkimisen yhteydessä tai 

viemällä se asianmukaiseen keräyspisteeseen. 

Lisätietoja: www.recyclethis.info  

Asetus (EU) 2023/1542 

(akkumääräys): Tämä tuote 

sisältää akun ja se noudattaa 

asetusta (EU) 2023/1542. Akkua 

ei saa hävittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen 

mukana Euroopan unionissa. Lisätietoja paristosta tai 

akusta on tuotteen asiakirjoi ssa. Paristo tai akku on 

merkitty tä llä symbolilla, ja siihen voi sisältyä käytetyn 

aineen eli kadmiumin (Cd) tai lyijyn (Pb) kirjainmerkintä. 

Kierrätä paristo tai akku asianmukaisesti viemällä se 

myyjälle tai asianmukaiseen keräyspisteeseen. 

Lisätietoja: www.recyclethis.info.  

Turvallisuusohjeet 
Näiden ohjeiden tarkoituksena on varmistaa, että käyttä jä 

voi käyttää laitetta oikein ja välttää vaaratilanteet tai 

omaisuusvahingot.  

Lait ja määräykset 
ǒ Tuotteen käytössä on noudatettava tarkasti paikallisia 

sähkö turvallisuusmääräyksiä. 

Kuljetus 
ǒ Säilytä laitetta alkuperäispakkauksessaan tai sitä 

vastaavassa pakkauksessa, kun kuljetat sitä. 
ǒ Säilytä kaikki pakkaukset myöhempää käyttöä varten. 

Jos laitteeseen tulee vika, laite on palautettava tehtaalle 

alkuperäispakkauksessaan. Kuljettaminen muussa kuin 

alkuperäispakkauksessa voi johtaa laitteen 

vahingoittumiseen, eikä yritys ota siitä mitään vastuuta. 

ǒ Ä lä pudota tuotetta tai altista sitä iskuille. Pidä laite 

loitolla magneettisten häiriö iden lähteistä. 

Virtalähde 
ǒ Laturi on hankittava erikseen. Tulojännitteen on 

vastattava LPS-virtalähteelle (5 V DC, 2 A) asetettuja 

vaatimuksia IEC61010-1-standardin mukaisesti. 

Lisätietoa on tuotteen teknisissä tiedoissa. 
ǒ Varmista, että pistoke on liitetty oikein pistoras iaan. 

ǒ Ä LÄ  liitä useita laitteita samaan virtasovittimeen 

ylikuormituksesta aiheutuvan tulipalovaaran 

välttämiseksi. 

Akku 
 HUOMIO: Räjähdysvaara, jos akku vaihdetaan väärän 

tyyppiseen. Vaihda akku tai paristo ainoastaan 

samanlaiseen tai vastaavaan tuotteeseen. Hävitä 

käytetyt akut ja paristot valmistajan antamien ohjeiden 

mukaisesti.  

 Akun vaihtaminen väärän tyyppiseen voi tehdä 

suojaukset tehottomiksi (esimerkiksi tietyillä  

litiumakkutyypeillä). 

 Ä lä hävitä akkua tuleen tai kuumaan uuniin tai murskaa 

tai leikkaa akkua mekaanisesti, sillä  ne voivat aiheuttaa 

rä jähdyksen. 

 Ä lä jätä akkua erittä in korkean lämpö tilan ympäristöön, 

sillä  se voi aiheuttaa rä jähdyksen tai syttyvän nesteen 

tai kaasun vuotamisen. 

 Ä lä altista akkua erittä in matalalle ilmanpaineelle, sillä  

se voi aiheuttaa rä jähdyksen tai syttyvän nesteen tai 

kaasun vuotamisen. 

 Sisäänrakennettua akkua ei voi irrottaa. Ota yhteyttä 

valmistajaan, jos se vaatii korjauksia. 

 Kun akkua varastoidaan pitkän aikaa, varmista, että se 

ladataan täyteen kolmen kuukauden välein. Näin 

varmistetaan akun suorituskyvyn säilyminen. Muuten 

voi syntyä vahinkoja. 

 Ä lä lataa muita akkutyyppejä mukana toimitetulla 

laturilla. Varmista, että kahden metrin säteellä laturista 

ei ole syttyvää materiaalia latauksen aikana. 

 Ä LÄ  laita akkua lämmönlähteen tai tulen lähelle. Vältä 

suoraa auringonvaloa. 

 Ä LÄ  nielaise akkua, sillä  se voi aiheuttaa 

syöpymävammoja. 

 Ä LÄ  aseta akkua lasten ulottuville. 

 Litiumakun jännite on 3,6 V, ja akun kapasiteetti on 

6 230 mAh (22,43 Wh). 

 Akku on UL2054-sertifioitu.  

Kunnossapito 
 Jos tuote ei toimi oikein, ota yhteys jä lleenmyyjään tai 

lähimpään huoltokeskukseen. Emme ole vastuussa 

ongelmista, jotka johtuvat luvattomista korjaus - tai 

huoltotö istä. 

 Pyyhi laitteen pinnat varovaisesti puhtaalla liinalla ja 

tarvittaessa pienellä määrällä etanolia. 

 Jos laitetta käytetään muulla kuin valmistajan 

määrittämällä tavalla, laitteen tarjoama suojaus saattaa 

heikentyä. 

 Ota yhteyttä paikalliseen jä lleenmyyjään saadaksesi 

lisätietoja huoltopisteistä.  

 Huomaa, että USB 3.0 PowerShare -liitännän virtaraja 

voi olla eri tietokonemerkeissä erilainen ja tämä 

aiheuttaa todennäkö isesti 

yhteensopimattomuusongelmia. Sen vuoksi on 

suositeltavaa käyttää tavallista USB 3.0- tai USB 2.0 

-liitäntää, jos tietokone ei tunnista USB-laitetta USB 3.0 

PowerShare -liitännän kautta. 

Käyttöympäristö 

 Varmista, että käyttöympäristö  täyttää laitteelle 

nʩʩsjufuzu!wbbujnvltfu/!Lʩzuuʺmʩnqʺujmb!po!Ǖ31 ¯D!Ǖ!

50 ¯D!)Ǖ5 ¯G!Ǖ!233 °F), ja käyttöympäristön 

ilmankosteus saa olla enintään 95 %. 

 Ä LÄ  altista laitetta suurelle sähkömagneettiselle 
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säteilylle tai pö lyiselle ympäristö lle. 

 Ä LÄ  suuntaa objektiivia aurinkoon tai muuhun 

kirkkaaseen valoon. 

Tekninen tuki 

ǒ  https://www.hikmicro tech.com/en/contact -us.html 
portaali auttaa HIKMICRO-asiakkaita hyödyntämään 

HIKMICRO-tuotteita mahdollisimman tehokkaasti. 

Portaalin kautta saa yhteyden tukitiimiimme ja sen 

kautta pääsee tarkastelemaan ohjelmistoa, 

dokumentaatiota, huoltosopimuksia jne.  

Hätä 
ǒ Jos laitteesta erittyy savua tai hajua tai laite pitää ääntä, 

kytke laitteen virta pois päältä, irrota virtajohto ja ota 

yhteyttä palvelukeskukseen. 

RAJOITETTU TAKUU 
Tutustu laitteen takuukäytäntöön skannaamalla QR-koodi. 

Valmistajan osoite  

Huone 313, yksikkö  B, rakennus 2, 399 Danfeng-tie, 

Xixing-alapiirikunta, Binjiang-piirikunta, Hangzhou, Zhejiang 

310052, Kiina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 

Svenska 
JURIDISK FRISKRIVNING 
BRUKSANVISNINGEN OCH DEN PRODUKT SOM BESKRIVS 

MED DESS HÅ RDVARA, MJUKVARA OCH FIRMWARE 

UJMMIBOEBIʏMMFT!ƯJ!CFGJOUMJHU!TLJDLƯ!PDI!ƯNFE!

BMMB!GFM!PDI!CSJTUFSƯ!Tʏ!MʏOHU!EFUUB!ʎS!UJMMʏUFU!

ENLIGT TILLÄ MPLIG LAGSTIFTNING. HIKMICRO 

UTFÄ RDAR INGA GARANTIER, VARKEN UTTRYCKLIGA 

ELLER UNDERFÖ RSTÅ DDA, INKLUSIVE UTAN 

BEGRÄ NSNING, FÖ R SÄ LJBARHET, 

TILLFREDSSTÄ LLANDE KVALITET ELLER LÄ MPLIGHET 

FÖ R ETT VISST Ä NDAMÅ L. ANVÄ NDNING AV 

PRODUKTEN SKER HELT PÅ  EGEN RISK. DU SKA INTE 

UNDER NÅ GRA OMSTÄ NDIGHETER HÅ LLA HIKMICRO 

ANSVARIGT FÖ R EVENTUELLA SÄ RSKILDA SKADOR, 

FÖ LJDSKADOR, OAVSIKTLIGA SKADOR ELLER INDIREKTA 

SKADOR, INKLUSIVE BLAND ANNAT SKADESTÅ ND FÖ R 

FÖ RLORAD AFFÄ RSVINST, VERKSAMHETSSTÖ RNING, 

FÖ RLUST AV DATA ELLER DOKUMENTATION, ELLER 

SYSTEMSKADA, OAVSETT OM DETTA BASERAS PÅ  

AVTALSBROTT, Å TALBAR HANDLING (INKLUSIVE 

FÖ RSUMLIGHET), PRODUKTANSVAR ELLER ANNAT I 

SAMBAND MED ANVÄ NDNINGEN AV PRODUKTEN, Ä VEN 

OM HIKMICRO HAR MEDDELATS ATT RISKEN FÖ R 

SÅ DANA SKADOR ELLER FÖ RLUSTER FÖ RELIGGER.  

DU BEKRÄ FTAR ATT INTERNETS NATUR INNEBÄ R 

INBYGGDA SÄ KERHETSRISKER OCH HIKMICRO TAR 

INGET ANSVAR FÖ R ONORMAL ANVÄ NDNING, 

INTEGRITETSLÄ CKOR ELLER ANDRA SKADOR SOM 

ORSAKAS AV CYBERATTACKER, HACKERATTACKER, 

VIRUSANGREPP ELLER ANDRA SÄ KERHETSRISKER MED 

INTERNET. HIKMICRO KOMMER DOCK ATT 

TILLHANDAHÅ LLA LÄ MPLIG TEKNISK SUPPORT OM SÅ  

KRÄ VS.  

DU ACCEPTERAR ATT ANVÄ NDA PRODUKTEN I 

ENLIGHET MED ALLA TILLÄ MPLIGA LAGAR OCH DU Ä R 

ENSAMT ANSVARIG FÖ R ATT SÄ KERSTÄ LLA ATT DIN 

ANVÄ NDNING EFTERLEVER TILLÄ MPLIGA LAGAR. DU Ä R 

I SYNNERHET ANSVARIG FÖ R ATT ANVÄ NDA 

PRODUKTEN PÅ  ETT SÅ DANT SÄ TT ATT DEN INTE 

INKRÄ KTAR PÅ  NÅ GRA RÄ TTIGHETER SOM Ä GS AV 

TREDJE PART, INKLUSIVE UTAN BEGRÄ NSNING, RÄ TTEN 

TILL PUBLICERING, IMMATERIELLA RÄ TTIGHETER, SAMT 

DATASKYDD OCH ANDRA INTEGRITETSRÄ TTIGHETER. 

DU FÅ R INTE ANVÄ NDA PRODUKTEN FÖ R NÅ GRA 

FÖ RBJUDNA SLUTANVÄ NDNINGAR, INKLUSIVE 

UTVECKLING ELLER PRODUKTION AV 

MASSFÖ RSTÖ RELSEVAPEN, UTVECKLING ELLER 

PRODUKTION AV KEMISKA ELLER BIOLOGISKA 

STRIDSMEDEL, ELLER NÅ GRA AKTIVITETER SOM Ä R 

RELATERADE TILL NUKLEÄ RA SPRÄ NGMEDEL ELLER 

OSÄ KRA NUKLEÄ RA BRÄ NSLECYKLER, ELLER SOM STÖ D 

FÖ R Ö VERGREPP AV MÄ NSKLIGA RÄ TTIGHETER. 

I DE FALL INNEHÅ LLET I BRUKSANVISNINGEN STÅ R I 

KONFLIKT MED TILLÄ MPLIGA LAGAR, GÄ LLER DE 

SISTNÄ MNDA. 

Föreskrifter 
 

Dessa villkor gäller endast för de produkter som är fö rsedda 

med motsvarande märke eller information. 

 

Deklaration om EU-överensstämmelse 

Den här produkten och, om tillämpligt, även 

de medfö ljande tillbehö ren är CE-märkta och 

överensstämmer därfö r med harmoniserade 

europeiska standarder i direktivet 2014/30/EU (EMC), 

direktivet 2014/35/EU (LVD) och direktivet 2011/65/EU 

(RoHS). 

Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. deklarerar 

härmed att enheten (se etiketten) uppfyller direktiv 

2014/53/EU.  

Den fullständiga texten med EU-fö rsäkran om 

överensstämmelse finns tillgänglig på fö ljande 

webbadress: 

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

Begränsningar fö r 5 GHz-bandet:  

Enligt paragraf 10 (10) i direktivet 2014/53/EU är denna 

enhet begränsad till inomhusbruk i fö ljande länder när den 

opererar i frekvensomfånget 5150 till 5350 MHz: Ö sterrike 

(AT), Belgien (BE), Bulgarien (BG), Kroatien (HR), Cypern 

(CY), Republiken Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Estland (EE), 

Finland (FI), Frankrike (FR), Tyskland (DE), Grekland (EL), 

Ungern (HU), Island (IS), Irland (IE), Italien (IT), Lettland 

(LV), Liechtenstein (LI), Litauen (LT), Luxemburg (LU), 

Malta (MT), Nederländerna (NL), Nordirland (UK(NI)), 

Norge (NO), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), 

Slovakien (SK), Slovenien (SI), Spanien (ES), Sverige (SE), 

Schweiz (CH) och Turkiet (TR). 

Frekvensband och effekt (fö r CE) 

Dessa nominella gränsvärden fö r frekvensband och -lägen 

samt överfö ringseffekt (utstrå lad och/eller ledningsburen) 

gäller fö r fö ljande radioutrustning: 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz till 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 till 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 till 5,35 GHz): 23 

dBm; 5 GHz (5,47 till 5,725 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,725 till 

5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz till 2,4835 GHz): 20 dBm 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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Använd den strömadapter som tillhandahålls av en behö rig 

tillverkare fö r enheter utan bifogad strömadapter. Se 

produktens specifikation fö r detaljerade 

strömfö rsö rjningskrav. 

Information om exponering för radiovågor 

Denna enhet har testats och uppfyller gällande 

gränsvärden fö r radiofrekvens (RF) exponering. 

Använd det batteri som tillhandahålles av en godkänd 

tillverkare, fö r enheten utan ett medfö ljande batteri. Se 

produktens specifikation fö r detaljerade krav på batteriet. 

 

För AI56: 
Varning: Detta är en klass A-produkt. I boendemiljö  kan 

produkten orsaka radiostö rningar och användaren kan då 

behöva vidta lämpliga åtgärder. 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): 

Produkter märkta med denna symbol får inte 

avfallshanteras som osorterat hushållsavfall 

inom EU. Produkten ska återlämnas till din 

lokala återfö rsäljare fö r korrekt återvinning, vid inköp av 

motsvarande ny utrustning, eller lämnas in på en 

särskild återvinningsstation. Fö r ytterligare information 

se: www.recyclethis.info.  

Förordning (EU) 2023/1542 

(batterifö rordningen): Denna 

produkt innehåller ett batteri och 

den överensstämmer med 

fö rordning (EU) 2023/1542. Batteriet får inte slängas 

som osorterat kommunalt avfall i Europeiska unionen. 

Se produktens dokumentation fö r specifik information 

om batteriet. Batteriet är märkt med denna symbol, 

som kan innehålla bokstäver som anger kadmium (Cd) 

eller bly (Pb). Batteriet ska återlämnas till din 

återfö rsäljare eller lämnas in på en särskild 

återvinningsstation fö r korrekt återvinning. Mer 

information finns på: www.recyclethis.info.  

Säkerhetsanvisningar 
Anvisningarna är avsedda att säkerställa att användaren 

kan använda produkten på korrekt sätt fö r att undvika fara 

eller fö rlust av egendom. 

Lagar och bestämmelser 
ǒ Användningen av produkten måste fö lja lokala 

fö rordningar rö rande elsäkerhet. 

Transport 
ǒ Fö rvara enheten i ursprungsfö rpackningen eller en 

liknande fö rpackning vid transport. 

ǒ Behåll allt fö rpackningsmaterial efter uppackning fö r 

framtida användning. Vid eventuella fel måste du 

returnera enheten till fabriken med det ursprungliga 

fö rpackningsmaterialet. Transport utan det 

ursprungliga fö rpackningsmaterialet kan resultera i att 

enheten skadas och fö retaget åtar sig inget ansvar fö r 

detta. 

ǒ Undvik att tappa produkten och utsätt den inte fö r 

fysiska stö tar. Håll enheten på avstånd från magnetiska 

stö rningar. 

Strömförsörjning 
ǒ Köp laddaren sjä lv. Inspänningen måste uppfylla 

specifikationerna fö r en begränsad strömkälla (5 VDC, 2 

A) enligt standarden IEC61010-1. Se de tekniska 

specifikationerna fö r detaljerad information.  

ǒ Kontrollera att kontakten är korrekt ansluten till 

eluttaget.  
ǒ Anslut INTE flera enheter till en och samma 

strömadapter, fö r att undvika överhettning eller 

brandfara som orsakas av överbelastning. 

Batteri 
 FÖ RSIKTIGHET! Risk fö r explosion om batteriet ersätts 

med en felaktig typ. Batteriet måste ersättas med 

likadana eller likvärdiga batterier. Avfallshantera 

fö rbrukade batterier i enlighet med anvisningarna från 

batteritillverkaren.  

 Ersättning av batteriet med en felaktig typ kan kringgå 

en skyddsfunktion (exempelvis med vissa typer av 

litiumbatterier).  

 Batteriet får inte kastas på en öppen eld eller i en varm 

ugn, krossas eller skäras mekaniskt, då detta kan 

orsaka en explosion. 

 Lämna inte batteriet i miljöer med extremt höga 

temperaturer, eftersom detta kan resultera i explosion 

eller att det läcker ut brandfarlig vätska eller gas. 

 Batteriet får inte utsättas fö r extremt lågt lufttryck, då 

detta kan resultera i en explosion och/eller läckage av 

brännbar vätska eller gas. 

 Det inbyggda batteriet kan inte tas bort. Kontakta 

tillverkaren fö r reparation om så behövs. 

 Vid långvarig lagring av batteriet, måste det laddas helt 

var tredje månad fö r att batteriets kvalitet ska bevaras. 

Annars, kan skador uppstå. 

 Andra batterityper får INTE laddas med den 

medfö ljande laddaren. Kontrollera att det inte finns 

något lättantändligt material inom två meters avstånd 

från laddaren medan laddningen pågår. 

 Batteriet får INTE placeras i närheten av en värmekälla 

eller en öppen eld. Undvik direkt solljus. 

 Batteriet får INTE sväljas då detta kan orsaka kemiska 

brännskador. 

 Batteriet får INTE placeras inom räckhåll fö r barn. 

 Litiumbatteriets spänning är 3,6 V och 

batterikapaciteten är 6230 mAh (22,43 Wh). 

 Batteriet är certifierat enligt UL2054. 

Underhåll 
 Kontakta din återfö rsäljare eller närmaste servicecenter, 

om produkten inte fungerar som den ska. Vi å tar oss 

inget ansvar fö r problem som orsakats av obehörig 

reparation eller obehörigt underhåll. 

 Torka fö rsiktigt av enheten med en ren trasa och en 

liten mängd etanol, vid behov. 

 Om utrustningen används på ett sätt som inte anges av 

tillverkaren, kan skyddet som enheten ger fö rsämras. 

 Kontakta den lokala återfö rsäljaren fö r information om 

underhållspunkter. 

 Observera att strömbegränsningen fö r en USB 3.0 

PowerShare-port kan variera beroende på PC:ns märke, 

vilket kan orsaka problem med inkompatibilitet. Det är 

därfö r rekommenderat att använda en vanlig USB 3.0 

eller USB 2.0-port om USB-enheten inte känns igen av 

en PC med en USB 3.0 PowerShare-port. 

Användningsmiljö 

 Se till att användningsmiljön motsvarar enhetens krav. 

Drifttemperaturen måste vara -20 till 50 °C, och 

luftfuktigheten lägre än 95 %. 

 Enheten FÅ R INTE utsättas fö r kraftig elektromagnetisk 

strå lning eller dammiga miljöer. 
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 Objektivet får INTE riktas mot solen eller andra starka 

ljuskällor. 

Teknisk support 

ǒ Portalen på 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 
hjä lper dig som HIKMICRO-kund att få ut det mesta av 

dina HIKMICRO-produkter. Portalen ger dig tillgång till 

vårt supportteam, program och dokumentation, 

serviceavtal etc. 

Nödsituation 
ǒ Stäng omedelbart av strömmen, koppla ur strömkabeln 

och kontakta servicecentret om det kommer rök, lukt 

eller oljud från enheten. 

Begränsad garanti 
Skanna QR-koden fö r produktgarantin. 

Tillverkarens adress 

Rum 313, Enhet B, Byggnad 2, 399 Danfeng Road, 

Xixing-distriktet, Binjiang-distriktet, Hangzhou, Zhejiang 

310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
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ϞϒĚϒϝϘϙϜϝę*-!ěĠϕϛĕϒ!ϓϜĚϕĖϜϝϓęϕ!

ęϜϚϙĚģĘϙϓϒϘęĦ!ęĘĖϕĚęĦ!ęĚę!ęϘϙϔϙ!ϓ!ϜϓĦĘę!Ϝ!

ęϜϚϙĚģĘϙϓϒϘęϕϗ!ĖϒϘϘϙϔϙ!ęĘĖϕĚęĦ-!Ėϒėϕ!ϕϜĚę!

ώϙϗϚϒϘęę!IJLNJDSP!ĕĢĚϙ!ęĘϓϕϜϝϘϙ!ϙ!

ϓϙĘϗϙėϘϙϜϝę!ϝϒώϙϔϙ!ěĠϕϛĕϒ/! 

ϚϙϝϛϕĕęϝϕĚģ!ϙϜϙĘϘϒϕϝ-!Ğϝϙ!ęϘϝϕϛϘϕϝ!Ϛϙ!Ϝϓϙϕϖ!

ϚϛęϛϙĖϕ!ĦϓĚĦϕϝϜĦ!ęϜϝϙĞϘęώϙϗ!ϚϙϓĢğϕϘϘϙϔϙ!

ϛęϜώϒ!ĕϕĘϙϚϒϜϘϙϜϝę!ę!ώϙϗϚϒϘęĦ!IJLNJDSP!Ϙϕ!

ϘϕϜϕϝ!ϙϝϓϕϝϜϝϓϕϘϘϙϜϝę!Ęϒ!Ϝĕϙę!ϓ!ϛϒĕϙϝϕ!

ϙĕϙϛěĖϙϓϒϘęĦ-!ěϝϕĞώě!ęϘĜϙϛϗϒĝęę!ę!Ėϛěϔϙϖ!

ěĠϕϛĕ-!ϓĢĘϓϒϘϘĢϖ!ώęĕϕϛϒϝϒώϒϗę-!Ϟϒώϕϛϒϗę-!

ϓęϛěϜϒϗę!ęĚę!ϜϕϝϕϓĢϗę!ěϔϛϙĘϒϗę<!ϙĖϘϒώϙ!

Ϙϒğϒ!ώϙϗϚϒϘęĦ!ϙĕϕϜϚϕĞęϓϒϕϝ!ϜϓϙϕϓϛϕϗϕϘϘěĥ!

ϝϕϞϘęĞϕϜώěĥ!ϚϙĖĖϕϛėώě-!ϕϜĚę!Ĥϝϙ!

ϘϕϙĕϞϙĖęϗϙ/! 

ϚϙϝϛϕĕęϝϕĚģ!ϜϙϔĚϒğϒϕϝϜĦ!ęϜϚϙĚģĘϙϓϒϝģ!

ĖϒϘϘϙϕ!ęĘĖϕĚęϕ!ϓ!ϜϙϙϝϓϕϝϜϝϓęę!Ϝϙ!ϓϜϕϗę!

ϚϛęϗϕϘęϗĢϗę!ĘϒώϙϘϒϗę!ę!ϘϕϜϕϝ!ĚęĞϘěĥ!

ϙϝϓϕϝϜϝϓϕϘϘϙϜϝģ!Ęϒ!ęϞ!ϜϙĕĚĥĖϕϘęϕ/!ϓ!

ĞϒϜϝϘϙϜϝę-!ϓĢ!ϘϕϜϕϝϕ!ϙϝϓϕϝϜϝϓϕϘϘϙϜϝģ!Ęϒ!

ęϜϚϙĚģĘϙϓϒϘęϕ!ĖϒϘϘϙϔϙ!ęĘĖϕĚęĦ!ĕϕĘ!

ϘϒϛěğϕϘęĦ!Ϛϛϒϓ!ϝϛϕϝģęϞ!Ěęĝ-!ϓ!ϝϙϗ!ĞęϜĚϕ!Ϛϛϒϓ!

Ϙϒ!ϚěĕĚęĞϘϙϜϝģ-!ęϘϝϕĚĚϕώϝěϒĚģϘěĥ!

ϜϙĕϜϝϓϕϘϘϙϜϝģ!ę!ĘϒĠęϝě!ĖϒϘϘĢϞ!ę!ĖϛěϔęϞ!

Ϛϛϒϓ!Ϙϒ!ϜϙϞϛϒϘϕϘęϕ!ώϙϘĜęĖϕϘĝęϒĚģϘϙϜϝę/!

ϚϙϝϛϕĕęϝϕĚģ!ϙĕĦĘěϕϝϜĦ!Ϙϕ!ęϜϚϙĚģĘϙϓϒϝģ!Ĥϝϙ!

ęĘĖϕĚęϕ!ϓ!ĘϒϚϛϕĠϕϘϘĢϞ!ĝϕĚĦϞ-!ϓ!ϝϙϗ!ĞęϜĚϕ!

ĖĚĦ!ϛϒĘϛϒĕϙϝώę!ęĚę!ϚϛϙęĘϓϙĖϜϝϓϒ!ϙϛěėęĦ!

ϗϒϜϜϙϓϙϔϙ!ěϘęĞϝϙėϕϘęĦ-!ϞęϗęĞϕϜώϙϔϙ!ęĚę!

ĕęϙĚϙϔęĞϕϜώϙϔϙ!ϙϛěėęĦ-!ϙϜěĠϕϜϝϓĚϕϘęĦ!

ώϒώϙϖ-Ěęĕϙ!ĖϕĦϝϕĚģϘϙϜϝę!ϓ!ώϙϘϝϕώϜϝϕ!

ĦĖϕϛϘϙϔϙ!ϙϛěėęĦ-!ϘϕĕϕĘϙϚϒϜϘĢϞ!ϙϚϕϛϒĝęϖ!Ϝ!

ĦĖϕϛϘĢϗ!ϝϙϚĚęϓϙϗ ęĚę!ĖĚĦ!ϚϙĖĖϕϛėώę!

ϘϒϛěğϕϘęϖ!Ϛϛϒϓ!ĞϕĚϙϓϕώϒ/ 

ϓ!ϜĚěĞϒϕ!ϛϒĘϘϙĞϝϕϘęϖ!ϗϕėĖě!ϘϒϜϝϙĦĠęϗ!

ϛěώϙϓϙĖϜϝϓϙϗ!ę!ĖϕϖϜϝϓěĥĠęϗ!

ĘϒώϙϘϙĖϒϝϕĚģϜϝϓϙϗ-!ϚϙϜĚϕĖϘϕϕ!ęϗϕϕϝ!

Ϛϛęϙϛęϝϕϝ/ 

ϘϢϣİϟĳĭĨıϟľ!ĭıĴϢϣİϟĵĭľ 
 

ĖϟııĺϠ!ĲϢįϢīϠıĭľ!ĲϣĭİϠıľĽĳϤľ!ĳϢįĻĮϢ!Ĩ!ĳϢİ!ϤįϥĶϟϠ-!

ϠϤįĭ!ĭĬĪϠįĭϠ!ϤıϟħīϠıϢ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϥĽĸϠϡ!ϢĳİϠĳĮϢϡ!

ĭįĭ!ĭıĴϢϣİϟĵĭϠϡ/ 

 

ϜϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭϠ!ϤĳϟıĪϟϣĳϟİ!ϕV 

ϘϟϤĳϢľĸϠϠ!ĭĬĪϠįĭϠ!ĭ!ϟĮϤϠϤϤϥϟϣĺ-!

ĨϦϢĪľĸĭϠ!Ĩ!ĮϢİĲįϠĮĳ!ϠĩϢ!ĲϢϤĳϟĨĮĭ-!

ϢĳİϠĶϠıĺ!ϤĭİĨϢįϢİ!«DFº-!ĮϢĳϢϣĺϡ!

ϢħϢĬıϟĶϟϠĳ!ĭϦ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭϠ!ϤϢĩįϟϤϢĨϟııĺİ!

ϕĨϣϢĲϠϡϤĮĭİ!ϤĳϟıĪϟϣĳϟİ-!ĲϠϣϠĶĭϤįϠııĺİ!Ĩ!

ĖĭϣϠĮĳĭĨϟϦ!31250410FV!)FNDE*-!31250460FV!)MWE*!ĭ!

2011/65/EU (RoHS). 

ϘϟϤĳϢľĸĭİ!ĮϢİĲϟıĭľ!Iboh{ipv!Njdspjnbhf!Tpguxbsf!

Dp/-!Mue/!ϤĨĭĪϠĳϠįĻϤĳĨϥϠĳ-!ĶĳϢ!ĪϟııϢϠ!ĭĬĪϠįĭϠ!)Ϥİ/!

ļĳĭĮϠĳĮϥ*!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϥϠĳ!ĖĭϣϠĮĳĭĨϠ!31250640FV/ 

ϚϢįıĺϡ!ĳϠĮϤĳ!ĪϠĮįϟϣϟĵĭĭ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭľ!ϕV!

ϢĲϥħįĭĮϢĨϟı!Ĩ!ęıĳϠϣıϠĳϠ!ĲϢ!ϟĪϣϠϤϥ;!

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

ϙĩϣϟıĭĶϠıĭľ!Ĩ!ĪĭϟĲϟĬϢıϠ!6 ϔϔĵ;! 

ϓ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭĭ!ϤϢ!Ϥĳ/!21!)21*!ĖĭϣϠĮĳĭĨĺ!31250640FV!

Ĳϣĭ!ϣϟħϢĳϠ!Ĩ!ĶϟϤĳϢĳıϢİ!ĪĭϟĲϟĬϢıϠ!Ϣĳ!6261!ĪϢ!6461!

ϗϔĵ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ϣϟĬϣϠķϟϠĳϤľ!ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟĳĻ!ĳϢįĻĮϢ!Ĩ!

ĲϢİϠĸϠıĭĭ!Ĩ!ϤįϠĪϥĽĸĭϦ!ϤĳϣϟıϟϦ;!ϒĨϤĳϣĭľ!)BU*-!

ĕϠįĻĩĭľ!)CF*-!ĕϢįĩϟϣĭľ!)CH*-!ϞϢϣĨϟĳĭľ!)IS*-!ώĭĲϣ!)DZ*-!

ĞϠķϤĮϟľ!ϛϠϤĲϥħįĭĮϟ!)D[*-!Ėϟıĭľ!)EL*-!ĤϤĳϢıĭľ!)FF*-!

ĜĭıįľıĪĭľ!)GJ*-!Ĝϣϟıĵĭľ!)GS*-!ϔϠϣİϟıĭľ!)EF*-!ϔϣϠĵĭľ!

)FM*-!ϓϠıĩϣĭľ!)IV*-!ęϤįϟıĪĭľ!)JT*-!ęϣįϟıĪĭľ!)JF*-!ęĳϟįĭľ!

)JU*-!ĚϟĳĨĭľ!)MW*-!ĚĭϦĳϠıķĳϠϡı!)MJ*-!ĚĭĳĨϟ!)MU*-!

ĚĽĮϤϠİħϥϣĩ!)MV*-!ϗϟįĻĳϟ!)NU*-!ϘĭĪϠϣįϟıĪĺ!)OM*-!

ϜϠĨϠϣıϟľ!ęϣįϟıĪĭľ!)VL)OJ**-!ϘϢϣĨϠĩĭľ!)OP*-!ϚϢįĻķϟ!

)QM*-!ϚϢϣĳϥĩϟįĭľ!)QU*-!ϛϥİĺıĭľ!)SP*-!ϜįϢĨϟĮĭľ!)TL*-!

ϜįϢĨϠıĭľ!)TJ*-!ęϤĲϟıĭľ!)FT*-!ğĨϠĵĭľ!)TF*-!ğĨϠϡĵϟϣĭľ!

)DI*!ĭ!ϝϥϣĵĭľ!)US*/ 
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ĞϟϤĳϢĳıĺϠ!ĪĭϟĲϟĬϢıĺ!ĭ!İϢĸıϢϤĳĻ!)Īįľ!DF* 

ϘĭīϠ!ϥĮϟĬϟıĺ!ıϢİĭıϟįĻıĺϠ!ĩϣϟıĭĵĺ!ĶϟϤĳϢĳıĺϦ!

ĲϢįϢϤ-!ϣϠīĭİĺ!ĭ!İϢĸıϢϤĳĻ!ĲϠϣϠĪϟĶĭ!)ĭĬįϥĶϟϠİϟľ!

ĭ0ĭįĭ!ĲϣϢϦϢĪıϟľ*!ϣϟĪĭϢϥϤĳϣϢϡϤĳĨ; 

Wi-Fi 2,4 ϔϔĵ!)Ϣĳ!3-5 ϔϔĵ!ĪϢ!3-5946 ϔϔĵ*;!31!Īĕİ<!6!ϔϔĵ!

(5,15 ƨ 6-36!ϔϔĵ*;!34!Īĕİ<!6!ϔϔĵ!)6-36!ƨ 6-46!ϔϔĵ*;!34!

Īĕİ<!6!ϔϔĵ!)6-58!ƨ 6-836!ϔϔĵ*;!34!Īĕİ<!6!ϔϔĵ!)6-836!Ƨ 

6-986!ϔϔĵ*;!25 Īĕİ 

Bluetooth 2,4 ϔϔĵ!)Ϣĳ!3-5 ϔϔĵ!ĪϢ!3-5946 ϔϔĵ*;!31 Īĕİ 

ϕϤįĭ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ıϠ!ϥĮϢİĲįϠĮĳϢĨϟıϢ!ϟĪϟĲĳϠϣϢİ!

Ĳĭĳϟıĭľ-!ĭϤĲϢįĻĬϥϡĳϠ!ϟĪϟĲĳϠϣ!Ĳĭĳϟıĭľ!ϣϟĬϣϠķϠııϢĩϢ!

ĭĬĩϢĳϢĨĭĳϠįľ/!ϝϣϠħϢĨϟıĭľ!ĲϢ!ļįϠĮĳϣϢĲĭĳϟıĭĽ!

ĲϢĪϣϢħıϢ!ϢĲĭϤϟıĺ!Ĩ!ĳϠϦıĭĶϠϤĮĭϦ!ϦϟϣϟĮĳϠϣĭϤĳĭĮϟϦ!

ĭĬĪϠįĭľ/ 

ęıĴϢϣİϟĵĭľ!Ϣħ!ĭĬįϥĶϠıĭĭ!ϛĞ 

ĖϟııϢϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ħĺįϢ!ĲϣϢĳϠϤĳĭϣϢĨϟıϢ ĭ!

ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϥϠĳ!ĲϣĭİϠıĭİĺİ!ϢĩϣϟıĭĶϠıĭľİ!ĲϢ!

ϣϟĪĭϢĶϟϤĳϢĳıϢİϥ!)ϛĞ*!ĭĬįϥĶϠıĭĽ/ 

ϕϤįĭ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ıϠ!ϥĮϢİĲįϠĮĳϢĨϟıϢ!ħϟĳϟϣϠϠϡ-!

ĭϤĲϢįĻĬϥϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!ϣϟĬϣϠķϠııϢĩϢ!ĭĬĩϢĳϢĨĭĳϠįľ/!

ϝϣϠħϢĨϟıĭľ!Į!ħϟĳϟϣϠϠ!ĲϢĪϣϢħıϢ!ϢĲĭϤϟıĺ!Ĩ!

ĳϠϦıĭĶϠϤĮĭϦ!ϦϟϣϟĮĳϠϣĭϤĳĭĮϟϦ!ĭĬĪϠįĭľ/ 

 

Ėįľ!BJ67; 
ϚϣϠĪϥĲϣϠīĪϠıĭϠ;!ĖϟııϢϠ!ϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭϠ!ϢĳıϢϤĭĳϤľ!Į!

ĮįϟϤϤϥ!B/!Ϛϣĭ!ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟıĭĭ!Ĩ!ħĺĳϢĨĺϦ!ĵϠįľϦ!ĪϟııϢϠ!

ϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭϠ!İϢīϠĳ!ĨĺĬĺĨϟĳĻ!ϣϟĪĭϢĲϢİϠϦĭ/!ϓ!ļĳϢİ!

ϤįϥĶϟϠ!ĲϢįĻĬϢĨϟĳϠįĽ!İϢīϠĳ!ĲϢĳϣϠħϢĨϟĳĻϤľ!

ĲϣϠĪĲϣĭıľĳĻ!ϟĪϠĮĨϟĳıĺϠ!İϠϣĺ!ĲϢ!ĭϦ!ϥϤĳϣϟıϠıĭĽ/ 

ĖĭϣϠĮĳĭĨϟ!XFFF!312302:0FV!)ĲϢ!

ϥĳĭįĭĬϟĵĭĭ!ϢĳϦϢĪϢĨ!ļįϠĮĳϣĭĶϠϤĮϢĩϢ!ĭ!

ļįϠĮĳϣϢııϢĩϢ!ϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭľ*;!Ϙϟ!

ĳϠϣϣĭĳϢϣĭĭ!ϕϜ!ĬϟĲϣϠĸϟϠĳϤľ!

ϥĳĭįĭĬĭϣϢĨϟĳĻ!ĭĬĪϠįĭľ!Ϥ!ļĳϢϡ!İϟϣĮĭϣϢĨĮϢϡ!ĮϟĮ!

ıϠϤϢϣĳĭϣϥϠİĺϠ!ħĺĳϢĨĺϠ!ϢĳϦϢĪĺ/!Ėįľ!ıϟĪįϠīϟĸϠϡ!

ĲϠϣϠϣϟħϢĳĮĭ!ϤįϠĪϥϠĳ!ĲϠϣϠĪϟĳĻ!ļĳϢ!ĭĬĪϠįĭϠ!

İϠϤĳıϢİϥ!ĲϢϤĳϟĨĸĭĮϥ!ĲϢϤįϠ!ĲϣĭϢħϣϠĳϠıĭľ!

ϟıϟįϢĩĭĶıϢĩϢ!ıϢĨϢĩϢ!ϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭľ!įĭħϢ!ĪϢϤĳϟĨĭĳĻ!

ĭĬĪϠįĭϠ!Ĩ!ıϟĪįϠīϟĸĭϡ!ĲϥıĮĳ!ϤħϢϣϟ!ϢĳϦϢĪϢĨ/!Ėįľ!

ĲϢįϥĶϠıĭľ!ĪϢĲϢįıĭĳϠįĻıϢϡ!ĭıĴϢϣİϟĵĭĭ!ĲϢϤϠĳĭĳϠ!

ĨϠħ-Ϥϟϡĳ!xxx/sfdzdmfuijt/jogp 

ϛϠĩįϟİϠıĳ!)ϕϜ*!313402653!

)ϛϠĩįϟİϠıĳ!ĲϢ!ħϟĳϟϣϠľİ*;!

ĖϟııϢϠ!ĭĬĪϠįĭϠ!ϤϢĪϠϣīĭĳ!

ħϟĳϟϣϠĽ!ĭ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϥϠĳ!

ϛϠĩįϟİϠıĳϥ!)ϕϜ*!313402653/!ĕϟĳϟϣϠĽ!ĬϟĲϣϠĸϠıϢ!

ϥĳĭįĭĬĭϣϢĨϟĳĻ!Ĩ!ϕĨϣϢĲϠϡϤĮϢİ!ϤϢĽĬϠ!Ĩ!ĮϟĶϠϤĳĨϠ!

ıϠϤϢϣĳĭϣϢĨϟııĺϦ!ħĺĳϢĨĺϦ!ϢĳϦϢĪϢĨ/!ęıĴϢϣİϟĵĭĽ!

Ϣ!ĮϢıĮϣϠĳıϢϡ!ħϟĳϟϣϠϠ!Ϥİ/!Ĩ!ĪϢĮϥİϠıĳϟĵĭĭ!ĭĬĪϠįĭľ/!

ϗϟϣĮĭϣϢĨĮϟ!ħϟĳϟϣϠĭ!İϢīϠĳ!ĨĮįĽĶϟĳĻ!Ĩ!ϤϠħľ!

ϤĭİĨϢįĺ-!ĮϢĳϢϣĺϠ!ϢħϢĬıϟĶϟĽĳ!ϠϠ!ϦĭİĭĶϠϤĮĭϡ!

ϤϢϤĳϟĨ;!ĮϟĪİĭϡ!)De*!ĭįĭ!ϤĨĭıϠĵ!)Qc*/!Ėįľ!

ıϟĪįϠīϟĸϠϡ!ϥĳĭįĭĬϟĵĭĭ!ϢĳĲϣϟĨĻĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!

İϠϤĳıϢİϥ!ĲϢϤĳϟĨĸĭĮϥ!ĭįĭ!ϥĳĭįĭĬĭϣϥϡĳϠ!ϠϠ!Ĩ!

ϤĲϠĵĭϟįĻıĺϦ!ĲϥıĮĳϟϦ!ĲϣĭϠİϟ!ϢĳϦϢĪϢĨ/!Ėįľ!

ĲϢįϥĶϠıĭľ!ĪϢĲϢįıĭĳϠįĻıϢϡ!ĭıĴϢϣİϟĵĭĭ!ĲϢϤϠĳĭĳϠ!

Ϥϟϡĳ!xxx/sfdzdmfuijt/jogp 

ęıϤĳϣϥĮĵĭľ!ĲϢ!ĳϠϦıĭĮϠ!ħϠĬϢĲϟϤıϢϤĳĭ 
ϘϟϤĳϢľĸĭϠ!ĭıϤĳϣϥĮĵĭĭ!ĲϣϠĪıϟĬıϟĶϠıĺ!Īįľ!ĳϢĩϢ-!

ĶĳϢħĺ!ĲϢįĻĬϢĨϟĳϠįĻ!İϢĩ!ĲϣϟĨĭįĻıϢ!ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟĳĻ!

ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ-!ĶĳϢħĺ!ĭĬħϠīϟĳĻ!ϢĲϟϤıϢϤĳĭ!ĭįĭ!ĲϢĳϠϣĭ!

ĭİϥĸϠϤĳĨϟ/ 

ĘϟĮϢıϢĪϟĳϠįĻıĺϠ!ϟĮĳĺ!ĭ!ıϢϣİϟĳĭĨıĺϠ!ĪϢĮϥİϠıĳĺ 
ǒ ĤĮϤĲįϥϟĳϟĵĭľ!ĪϟııϢĩϢ!ĭĬĪϠįĭľ!ĪϢįīıϟ!

ĨĺĲϢįıľĳĻϤľ!Ĩ!ϤĳϣϢĩϢİ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭĭ!Ϥ!İϠϤĳıĺİĭ!

ĲϣϟĨĭįϟİĭ!ħϠĬϢĲϟϤıϢϡ!ļĮϤĲįϥϟĳϟĵĭĭ!

ļįϠĮĳϣϢϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭľ/ 

ϝϣϟıϤĲϢϣĳĭϣϢĨĮϟ 
ǒ ęϤĲϢįĻĬϥϡĳϠ!ϢϣĭĩĭıϟįĻıϥĽ!ĭįĭ!ϤϦϢīϥĽ!ϥĲϟĮϢĨĮϥ!

Īįľ!ĳϣϟıϤĲϢϣĳĭϣϢĨĮĭ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ/ 

ǒ ϚϢϤįϠ!ϣϟϤĲϟĮϢĨĮĭ!ϤϢϦϣϟıĭĳϠ!ϥĲϟĮϢĨϢĶıĺϠ!

İϟĳϠϣĭϟįĺ!Īįľ!ĪϟįĻıϠϡķϠĩϢ!ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟıĭľ/!ϓ!

ϤįϥĶϟϠ!ıϠĭϤĲϣϟĨıϢϤĳĭ!Ĩϟİ!ĲϢĳϣϠħϥϠĳϤľ!ĨϠϣıϥĳĻ!

ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ıϟ!ĬϟĨϢĪ!Ĩ!ϢϣĭĩĭıϟįĻıϢϡ!ϥĲϟĮϢĨĮϠ/!

ϝϣϟıϤĲϢϣĳĭϣϢĨĮϟ!ħϠĬ!ϢϣĭĩĭıϟįĻıϢϡ!ϥĲϟĮϢĨĮĭ!

İϢīϠĳ!ĲϣĭĨϠϤĳĭ!Į!ĲϢĨϣϠīĪϠıĭĽ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ-!ĭ!

ĮϢİĲϟıĭľ!ıϠ!ħϥĪϠĳ!ıϠϤĳĭ!Ĭϟ!ļĳϢ!ϢĳĨϠĳϤĳĨϠııϢϤĳĭ/ 
ǒ ϘϠ!ϣϢıľϡĳϠ!ĭ!ıϠ!ϥĪϟϣľϡĳϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ/!ěϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!

ıϠϢħϦϢĪĭİϢ!ϣϟĬİϠĸϟĳĻ!ĨĪϟįĭ!Ϣĳ!ĭϤĳϢĶıĭĮϢĨ!

ļįϠĮĳϣϢİϟĩıĭĳıĺϦ!ĲϢİϠϦ/ 

ĤįϠĮĳϣϢĲĭĳϟıĭϠ 
ǒ ϚϣĭϢħϣϠĳĭĳϠ!ĬϟϣľĪıϢϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ϤϟİϢϤĳϢľĳϠįĻıϢ/!

ϓϦϢĪıϢϠ!ıϟĲϣľīϠıĭϠ!ĪϢįīıϢ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨϢĨϟĳĻ!

ϢĩϣϟıĭĶϠııϢİϥ!ĭϤĳϢĶıĭĮϥ!Ĳĭĳϟıĭľ!)6 ϓ!ĲϢϤĳϢľııϢĩϢ!

ĳϢĮϟ-!3 ϒ*!Ĩ!ϤϢϢĳĨϠĳϤĳĨĭĭ!ϤϢ!ϤĳϟıĪϟϣĳϢİ!JFD72121-1. 

ϚϢĪϣϢħıϟľ!ĭıĴϢϣİϟĵĭľ!ĲϣĭĨϠĪϠıϟ!Ĩ!ĳϟħįĭĵϠ!

ĳϠϦıĭĶϠϤĮĭϦ!ĪϟııĺϦ/ 

ǒ ěħϠĪĭĳϠϤĻ-!ĶĳϢ!ĨĭįĮϟ!ĲϣϟĨĭįĻıϢ!ĲϢĪĮįĽĶϠıϟ!Į!

ϣϢĬϠĳĮϠ!ļįϠĮĳϣϢĲĭĳϟıĭľ/ 
ǒ ϓϢ!ĭĬħϠīϟıĭϠ!ĲϠϣϠĩϣϠĨϟ!ĭįĭ!ĨϢĬĩϢϣϟıĭľ!ĭĬ-Ĭϟ!

ĲϠϣϠĩϣϥĬĮĭ!ĘϒϚϛϕĠϒϕϝϜĦ!ĲϢĪĮįĽĶϟĳĻ!ıϠϤĮϢįĻĮϢ!

ϥϤĳϣϢϡϤĳĨ!Į!ϢĪıϢİϥ!ϟĪϟĲĳϠϣϥ!Ĳĭĳϟıĭľ/ 

ĕϟĳϟϣϠľ 
 ϙϜϝϙϛϙėϘϙ"!Ϛϣĭ!ϥϤĳϟıϢĨĮϠ!ħϟĳϟϣϠĭ!

ıϠĪϢĲϥϤĳĭİϢĩϢ!ĳĭĲϟ!ϤϥĸϠϤĳĨϥϠĳ!ϣĭϤĮ!ĨĬϣĺĨϟ/!Ėįľ!

ĬϟİϠıĺ!ĭϤĲϢįĻĬϥϡĳϠ!ĳϢįĻĮϢ!ĳϟĮĭϠ!īϠ!ĭįĭ!

ϟıϟįϢĩĭĶıĺϠ!ħϟĳϟϣϠĭ/!ěĳĭįĭĬĭϣϥϡĳϠ!

ĭϤĲϢįĻĬϢĨϟııĺϠ!ħϟĳϟϣϠĭ!ϤϢĩįϟϤıϢ!ĭıϤĳϣϥĮĵĭľİ-!

ĲϣϠĪϢϤĳϟĨįϠııĺİ!ĲϣϢĭĬĨϢĪĭĳϠįϠİ!ħϟĳϟϣϠϡ/ 

 ěϤĳϟıϢĨĮϟ!ħϟĳϟϣϠĭ!ıϠĪϢĲϥϤĳĭİϢĩϢ!ĳĭĲϟ!İϢīϠĳ!

ϤϢĬĪϟĳĻ!ϥĩϣϢĬϥ!Īįľ!ħϠĬϢĲϟϤıϢϤĳĭ!)ıϟĲϣĭİϠϣ-!Ĩ!

ϤįϥĶϟϠ!ıϠĮϢĳϢϣĺϦ!ĳĭĲϢĨ!įĭĳĭϠĨĺϦ!ħϟĳϟϣϠϡ*/ 

 ϘϠ!ħϣϢϤϟϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!Ĩ!ϢĩϢıĻ!ĭįĭ!ĩϢϣľĶϥĽ!ĲϠĶĻ-!ıϠ!

ϤĪϟĨįĭĨϟϡĳϠ!ĭ!ıϠ!ϣϟĬϣϠĬϟϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ-!ĲϢϤĮϢįĻĮϥ!

ļĳϢ!İϢīϠĳ!ĲϣĭĨϠϤĳĭ!Į!ĨĬϣĺĨϥ/ 

 ϘϟϦϢīĪϠıĭϠ!ħϟĳϟϣϠĭ!Ĩ!ϤϣϠĪϠ!Ϥ!ĶϣϠĬĨĺĶϟϡıϢ!

ĨĺϤϢĮϢϡ!ĳϠİĲϠϣϟĳϥϣϢϡ!İϢīϠĳ!ĲϣĭĨϠϤĳĭ!Į!ĨĬϣĺĨϥ!

ĭįĭ!Į!ϥĳϠĶĮϠ!ĩϢϣĽĶϠϡ!īĭĪĮϢϤĳĭ!ĭįĭ!ĩϟĬϟ/ 

 ϘϟϦϢīĪϠıĭϠ!ħϟĳϟϣϠĭ!Ĩ!ϤϣϠĪϠ!Ϥ!ĶϣϠĬĨĺĶϟϡıϢ!

ıĭĬĮĭİ!ĪϟĨįϠıĭϠİ!ĨϢĬĪϥϦϟ!İϢīϠĳ!ĲϣĭĨϠϤĳĭ!Į!

ĨĬϣĺĨϥ!ĭįĭ!Į!ϥĳϠĶĮϠ!ĩϢϣĽĶϠϡ!īĭĪĮϢϤĳĭ!ĭįĭ!ĩϟĬϟ/ 

 ϓϤĳϣϢϠııϟľ!ħϟĳϟϣϠľ!ıϠ!ĲϢĪįϠīĭĳ!ϣϟĬħϢϣĮϠ/!ϓ!

ϤįϥĶϟϠ!ıϠϢħϦϢĪĭİϢϤĳĭ!ϣϠİϢıĳϟ!ϢħϣϟĳĭĳϠϤĻ!Į!

ĲϣϢĭĬĨϢĪĭĳϠįĽ/ 

 Ϛϣĭ!ĪįĭĳϠįĻıϢİ!ϦϣϟıϠıĭĭ!ħϟĳϟϣϠĭ!ĲϢįıϢϤĳĻĽ!

ĬϟϣľīϟϡĳϠ!ϠϠ!ĮϟīĪĺϠ!ĳϣĭ!İϠϤľĵϟ-!ĶĳϢħĺ!

ϢħϠϤĲϠĶĭĳĻ!ϠϠ!ϣϟħϢĳϢϤĲϢϤϢħıϢϤĳĻ/!ϓ!ĲϣϢĳĭĨıϢİ!

ϤįϥĶϟϠ!ħϟĳϟϣϠľ!İϢīϠĳ!Ĩĺϡĳĭ!ĭĬ!ϤĳϣϢľ/ 

 Ϙϕ!ĭϤĲϢįĻĬϥϡĳϠ!ĲϢϤĳϟĨįľϠİϢϠ!Ĩ!ĮϢİĲįϠĮĳϠ!

ĬϟϣľĪıϢϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!Īįľ!ĬϟϣľĪĮĭ!ħϟĳϟϣϠϡ!ĪϣϥĩϢĩϢ!
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ĳĭĲϟ/!ěħϠĪĭĳϠϤĻ-!ĶĳϢ!ĨϢ!ĨϣϠİľ!ĬϟϣľĪĮĭ!Ĩ!ϣϟĪĭϥϤϠ!3!

İϠĳϣϢĨ!ĨϢĮϣϥĩ!ĬϟϣľĪıϢĩϢ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!ıϠĳ!

įϠĩĮϢĨϢϤĲįϟİϠıľĽĸĭϦϤľ!İϟĳϠϣĭϟįϢĨ/ 

 ϘϠ!ϣϟĬİϠĸϟϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!ϣľĪϢİ!Ϥ!ĭϤĳϢĶıĭĮϟİĭ!

ĳϠĲįϟ!ĭįĭ!Ϣĩıľ/!ϘϠ!ĪϢĲϥϤĮϟϡĳϠ!ĨϢĬĪϠϡϤĳĨĭľ!

ĲϣľİϢĩϢ!ϤϢįıϠĶıϢĩϢ!ϤĨϠĳϟ/ 

 ϘϠ!ĲϣϢĩįϟĳĺĨϟϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!ĨϢ!ĭĬħϠīϟıĭϠ!

ϦĭİĭĶϠϤĮĭϦ!ϢīϢĩϢĨ/ 

 ϘϠ!ϣϟĬİϠĸϟϡĳϠ!ħϟĳϟϣϠĽ!Ĩ!İϠϤĳϟϦ-!ĩĪϠ!ϠϠ!İϢĩϥĳ!

ĨĬľĳĻ!ĪϠĳĭ/ 

 ϘϟĲϣľīϠıĭϠ!įĭĳĭϠĨϢϡ!ħϟĳϟϣϠĭ!ϤϢϤĳϟĨįľϠĳ!4-7 ϓ-!

ϠİĮϢϤĳĻ!7 230 İϒ¶Ķ!)33-54 ϓĳẗĶ*/ 

 ĕϟĳϟϣϠľ!ϤϠϣĳĭĴĭĵĭϣϢĨϟıϟ!ĲϢ!ϤĳϟıĪϟϣĳϥ!VM3165/ 

ϝϠϦıĭĶϠϤĮϢϠ!ϢħϤįϥīĭĨϟıĭϠ 
 ϕϤįĭ!ĭĬĪϠįĭϠ!ıϠ!ϣϟħϢĳϟϠĳ!ĪϢįīıĺİ!ϢħϣϟĬϢİ-!

ϢħϣϟĳĭĳϠϤĻ!Į!ĪĭįϠϣϥ!ĭįĭ!Į!ϤĲϠĵĭϟįĭϤĳϟİ!

ħįĭīϟϡķϠĩϢ!ϤϠϣĨĭϤıϢĩϢ!ĵϠıĳϣϟ/!

ώϢİĲϟıĭľ-ĭĬĩϢĳϢĨĭĳϠįĻ!ıϠ!ıϠϤϠĳ!ϢĳĨϠĳϤĳĨϠııϢϤĳĭ!

Ĭϟ!ıϠĭϤĲϣϟĨıϢϤĳĭ-!ĨϢĬıĭĮķĭϠ!Ĩ!ϣϠĬϥįĻĳϟĳϠ!

ıϠϤϟıĮĵĭϢıĭϣϢĨϟııϢĩϢ!ϣϠİϢıĳϟ!ĭįĭ!ĳϠϦıĭĶϠϤĮϢĩϢ!

ϢħϤįϥīĭĨϟıĭľ/ 

 Ϛϣĭ!ıϠϢħϦϢĪĭİϢϤĳĭ!ϢϤĳϢϣϢīıϢ!ĲϣϢĳϣĭĳϠ!

ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!ĶĭϤĳϢϡ!ϤϟįĴϠĳĮϢϡ-!ϤİϢĶϠııϢϡ!

ıϠħϢįĻķĭİ!ĮϢįĭĶϠϤĳĨϢİ!ļĳĭįϢĨϢĩϢ!ϤĲĭϣĳϟ/ 

 ϕϤįĭ!ϢħϢϣϥĪϢĨϟıĭϠ!ĭϤĲϢįĻĬϥϠĳϤľ!ϤĲϢϤϢħϢİ-!ıϠ!

ϥĮϟĬϟııĺİ!ĲϣϢĭĬĨϢĪĭĳϠįϠİ-!ϢħϠϤĲϠĶĭĨϟϠİϟľ!

ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢİ!ħϠĬϢĲϟϤıϢϤĳĻ!İϢīϠĳ!ħĺĳĻ!ıϟϣϥķϠıϟ/ 

 ęıĴϢϣİϟĵĭĽ!Ϣ!ĲϥıĮĳϟϦ!ĳϠϦıĭĶϠϤĮϢĩϢ!

ϢħϤįϥīĭĨϟıĭľ!İϢīıϢ!ĲϢįϥĶĭĳĻ!ϥ!İϠϤĳıϢĩϢ!ĪĭįϠϣϟ/ 

 ϙħϣϟĳĭĳϠ!ĨıĭİϟıĭϠ-!ĶĳϢ!ϢĩϣϟıĭĶϠıĭϠ!ĲϢ!ĳϢĮϥ!Īįľ!

ĲϢϣĳϟ!VTC!4/1!QpxfsTibsf!İϢīϠĳ!ĬϟĨĭϤϠĳĻ!Ϣĳ!İϟϣĮĭ!

ĮϢİĲĻĽĳϠϣϟ!ĭ!ĨįĭľĳĻ!ıϟ!ϤϢĨİϠϤĳĭİϢϤĳĻ/!ϕϤįĭ!

USB-ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!Ĳϣĭ!ĲϢĪĮįĽĶϠıĭĭ!Į!ĲϢϣĳϥ!VTC!4/1!

QpxfsTibsf!ıϠ!ħϥĪϠĳ!ϣϟϤĲϢĬıϟĨϟĳĻϤľ!ĮϢİĲĻĽĳϠϣϢİ-!

ϣϠĮϢİϠıĪϥϠĳϤľ!ĲϢĪĮįĽĶϟĳĻ!ϠĩϢ!Į!ϢħĺĶıϢİϥ!ĲϢϣĳϥ!

VTC!4/1!ĭįĭ!VTC!3/1/ 

ϝϣϠħϢĨϟıĭľ!Į!ϣϟħϢĶϠϡ!ϤϣϠĪϠ 

 ěħϠĪĭĳϠϤĻ-!ĶĳϢ!ϣϟħϢĶϟľ!ϤϣϠĪϟ!ϥĪϢĨįϠĳĨϢϣľϠĳ!

ĳϣϠħϢĨϟıĭľİ!ıϟĪįϠīϟĸϠϡ!ϣϟħϢĳĺ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ/!

ϛϟħϢĶϟľ!ĳϠİĲϠϣϟĳϥϣϟ!ĪϢįīıϟ!ħĺĳĻ!Ĩ!ĲϣϠĪϠįϟϦ!Ϣĳ!

-20 ¯D!ĪϢ!61 ¯D-!ϟ!ϣϟħϢĶϟľ!ĨįϟīıϢϤĳĻ!ıϠ!ĪϢįīıϟ!

ĲϣϠĨĺķϟĳĻ!:6 %. 

 ĘϒϚϛϕĠϒϕϝϜĦ!ϥϤĳϟıϟĨįĭĨϟĳĻ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϢ!Ĩ!

ϥϤįϢĨĭľϦ!ĨϢĬĪϠϡϤĳĨĭľ!ϤĭįĻıϢĩϢ!ļįϠĮĳϣϢİϟĩıĭĳıϢĩϢ!

ĭĬįϥĶϠıĭľ!ĭįĭ!Ĩ!ĲĺįĻıϢϡ!ϤϣϠĪϠ/ 

 ϘϠ!ıϟĲϣϟĨįľϡĳϠ!ϢħĹϠĮĳĭĨ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ!ıϟ!ϤϢįıĵϠ!ĭįĭ!

ĪϣϥĩĭϠ!ľϣĮĭϠ!ĭϤĳϢĶıĭĮĭ!ϤĨϠĳϟ/ 

ϝϠϦıĭĶϠϤĮϟľ!ĲϢĪĪϠϣīĮϟ 

ǒ ϚϢϣĳϟį!

https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 
ĲϢİϢĩϟϠĳ!ĲϢįĻĬϢĨϟĳϠįľİ!İϟĮϤĭİϟįĻıϢ!

ļĴĴϠĮĳĭĨıϢ!ϣϟħϢĳϟĳĻ!Ϥ!ĭĬĪϠįĭľİĭ!IJLNJDSP/!Ϙϟ!

ļĳϢİ!ĲϢϣĳϟįϠ!İϢīıϢ!ϢħϣϟĳĭĳĻϤľ!Ĩ!Ϥįϥīħϥ!

ĳϠϦıĭĶϠϤĮϢϡ!ĲϢĪĪϠϣīĮĭ!ĭ!ĲϢįϥĶĭĳĻ!ĪϢϤĳϥĲ!Į!

ĲϣϢĩϣϟİİıϢİϥ!ϢħϠϤĲϠĶϠıĭĽ-!ĪϢĮϥİϠıĳϟĵĭĭ-!

ĪϢĩϢĨϢϣϟİ!ıϟ!ϤϠϣĨĭϤıϢϠ!ϢħϤįϥīĭĨϟıĭϠ!ĭ!ĳ/ Ī/ 

ώıϢĲĮϟ!ĲϢĪϟĶĭ!ļĮϤĳϣϠııϢĩϢ!Ϥĭĩıϟįϟ!ĳϣϠĨϢĩĭ 
ǒ Ϛϣĭ!ĲϢľĨįϠıĭĭ!Īĺİϟ-!ıϠϢħĺĶıϢĩϢ!ĬϟĲϟϦϟ!ĭįĭ!ķϥİϟ!

ıϠİϠĪįϠııϢ!ϢĳĮįĽĶĭĳϠ!ĲĭĳϟıĭϠ!ϥϤĳϣϢϡϤĳĨϟ-!

ĭĬĨįϠĮĭĳϠ!ĨĭįĮϥ!ĮϟħϠįľ!Ĳĭĳϟıĭľ!ĭĬ!ϣϢĬϠĳĮĭ!ĭ!

ϢħϣϟĳĭĳϠϤĻ!Ĩ!ϤϠϣĨĭϤıĺϡ!ĵϠıĳϣ/ 

ϙĩϣϟıĭĶϠııϟľ!ĩϟϣϟıĳĭľ 
ϙĳϤĮϟıĭϣϥϡĳϠ!RS-ĮϢĪ-!ĶĳϢħĺ!ĲϢϤİϢĳϣϠĳĻ!ĩϟϣϟıĳĭϡıϥĽ!

ĲϢįĭĳĭĮϥ!ĳϢĨϟϣϟ/ 

ϒĪϣϠϤ!ĲϣϢĭĬĨϢĪĭĳϠįľ 

ώϢİıϟĳϟ!424-!ĲϢİϠĸϠıĭϠ!«Cº-!ĮϢϣĲϥϤ!3-!4::!Ebogfoh!

Spbe-!ϣϟϡϢı!Yjyjoh-!ϢĮϣϥĩ!Cjokjboh-!Iboh{ipv-![ifkjboh!

421163-!ώĭĳϟϡ 
ώϢİĲϟıĭľ!Iboh{ipv!Njdspjnbhf!Tpguxbsf!Dp/-!Mue/ 

Türkçe 
YASAL UYARI 
ZʣSʣSMʣLUFL˭!ZBTBMBSJO!˭[˭O!WFSE˭˝˭!B[BN˭!ʟMʑʣEF-!

BU KILAVUZ VE AÇ IKLANAN Ü RÜ N, DONANIMI, YAZILIMI 

WF!ʣSʣO!ZB[JMJNJ!˭MF!#PMEV˝V!H˭C˭#!WF!#UʣN!BSJ[BMBS!

WF!IBUBMBS!˭MF#!TB˝MBOJS/!IJLNJDSP-!TJOJSMBNB-!

TBUJMBC˭M˭SM˭L-!LBM˭UF!NFNOVO˭ZFU˭!WFZB!CFM˭SM˭!C˭S!

AMACA VZHVOMVL!EBI˭M-!BʑJL!WFZB![JNO˭!I˭ʑC˭S!

HBSBOU˭!WFSNF[/!ʣSʣOʣO!T˭[˭O!UBSBGJOJ[EBO!

LVMMBOJMNBTJZMB!˭MH˭M˭!UʣN!S˭TLMFS!UBSBGJOJ[B!

B˭UU˭S/!IJLNJDSP!I˭ʑC˭S!EVSVNEB-!CV!ʣSʣOʣO!

LVMMBOJNJ!˭MF!CB˝MBOUJMJ!PMBSBL-!IJLNJDSP!CV!UʣS!

IBTBSMBSJO!PMBTJMJ˝J!IBLLJOEB!C˭MH˭MFOE˭S˭MN˭̓!

PMTB!C˭MF-!˭̓!LBSMBSJOJO!LBZCJ-!˭̓!LFT˭OU˭T˭-!WFS˭!

LBZCJ-!T˭TUFN!LFT˭OU˭T˭-!CFMHF!LBZCJ-!Tʟ[MF̓NFO˭O!

˭IMBM˭!)˭INBM!EBI˭M*-!ʣSʣO!TPSVNMVMV˝V!H˭C˭!

[BSBSMBS!EB!EBI˭M!PMNBL!ʣ[FSF-!ʟ[FM-!TPOVʑTBM-!

UFTBEʣG˭!WFZB!EPMBZMJ![BSBSMBS!˭ʑ˭O!T˭[F!LBS̓J!

SORUMLU OLMAYACAKTIR.  

IJLNJDSP(OVO-!˭OUFSOFU˭O˭O!EP˝BM!HʣWFOM˭L!

S˭TLMFS˭O˭O!HFU˭SE˭˝˭!T˭CFS!TBMEJSJ-!IBDLFS!

TBMEJSJTJ-!IBDLFS!TBMEJSJTJ-!W˭SʣT!CVMB̓NBTJOEBO!

LBZOBLMBOBO!BOPSNBM!ʑBMJ̓NB-!H˭[M˭M˭L!TJ[JOUJTJ!

WFZB!E˭˝FS![BSBSMBSEBO!IFSIBOH˭!C˭S!

TPSVNMVMVL!BMNBZBDB˝JOJ!LBCVM!FE˭ZPSTVOV[<!

BODBL!IJLNJDSP-!HFSFL˭STF![BNBOJOEB!UFLO˭L!

EFTUFL!TB˝MBZBDBLUJS/! 

CV!ʣSʣOʣ!ZʣSʣSMʣLUFL˭!UʣN!ZBTBMBSB!VZHVO!

OLARAK KULLANMAYI VE KULLANIMINIZIN 

ZʣSʣSMʣLUFL˭!ZBTBMBSB!VZHVO!PMNBTJOEBO!

ZBMOJ[DB!T˭[˭O!TPSVNMV!PMEV˝VOV[V!LBCVM!

FE˭ZPSTVOV[/ ʟ[FMM˭LMF-!CV!ʣSʣOʣ-!TJOJSMBNB!

PMNBLTJ[JO-!UBOJUJN!IBLMBSJ-!G˭LS˭!NʣML˭ZFU!

IBLMBSJ!WFZB!WFS˭!LPSVNB!WF!E˭˝FS!H˭[M˭M˭L!

IBLMBSJ!EB!EBI˭M!PMNBL!ʣ[FSF!ʣʑʣODʣ!UBSBGMBSJO!

IBLMBSJOJ!˭IMBM!FUNFZFDFL!̓FL˭MEF!LVMMBONBLUBO!

T˭[!TPSVNMVTVOV[/!CV!ʣSʣOʣ-!UPQMV!˭NIB!

T˭MBIMBSJOJO!HFM˭̓U˭S˭MNFT˭!WFZB!ʣSFU˭N˭-!L˭NZBTBM!

ZB!EB!C˭ZPMPK˭L!T˭MBIMBSJO!HFM˭̓U˭S˭MNFT˭!WFZB!

ʣSFU˭N˭-!IFSIBOH˭!C˭S!OʣLMFFS!QBUMBZJDJ!ZB!EB!

HʣWFO˭M˭S!PMNBZBO!OʣLMFFS!ZBLJU!EʟOHʣTʣ!WFZB!

˭OTBO!IBLMBSJ!˭IMBMMFS˭O˭O!EFTUFLMFONFT˭!EBI˭M!

I˭ʑC˭S!ZBTBLMBONJ̓!TPO!LVMMBOJN!˭ʑ˭O!

KULLANMAYACAKSINIZ. 

CV!LJMBWV[!˭MF!˭MH˭M˭!ZBTB!BSBTJOEB!IFSIBOH˭!C˭S!

ʑFM˭̓L˭!PMNBTJ!EVSVNVOEB-!˭L˭OD˭T˭!HFʑFSM˭E˭S/ 

Mevzuat Bilgisi 
 

Cv!nbeefmfs-!zbmoÊ{db!jmhjmj!j̔bsfuf!wfzb!cjmhjzf!tbijq!ʾsʾomfs!

için geçerlidir. 

 

https://www.hikmicrotech.com/en/contact-us.html
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FV!Vzhvomvl!CfzboÊ 

Bu ürün ve (varsa) birlikte verilen aksesuarlar 

bzsÊdb!#DF#!jmf!j̔bsfumfonj̔ujs!wf!cv!ofefomf!

2014/30/EU (EMCD) Direktifi, 2014/35/EU 

)MWE*!Ejsflujgj!wf!31220760FV!)SpIT*!Ejsflujgj!bmuÊoeb!

mjtufmfofo!hfʬfsmj!vzvnmb̔uÊsÊmnÊ̔!Bwsvqb!tuboebsumbsÊob!

uygundur. 

Hangzhou Njdspjnbhf!Tpguxbsf!Dp/-!Mue/!j̔cv!cfmhfzmf!cv!

djib{Êo!)fujlfuf!cblÊo*!31250640BC!Ejsflujgj!jmf!vzvnmv!

pmev˞vov!cfzbo!fefs/ 

FV!vzhvomvl!cfzboÊoÊo!ubn!nfuojof!b̔b˞Êeblj!joufsofu!

besftjoefo!vmb̔Êmbcjmjs;!

https://www.hikmicrotech.com/en/support/download -cen

ter/declaration -of-conformity/ . 

6!HI{!cboeÊoeblj!lÊtÊumbnbmbs;! 

2014/53/EU no.lu Direktifin 10. Maddesine (10) gö re, 5150 

jmb!6461!NI{!gsflbot!bsbmÊ˞Êoeb!ʬbmÊ̔uÊsÊslfo!cv!djib{!

b̔b˞Êeblj!ʾmlfmfsef!jʬ!nflboeb!lvmmboÊmnbmÊeÊs;!Bwvtuvszb!

)BU*-!Cfmʬjlb!)CF*-!Cvmhbsjtubo!)CH*-!IÊswbujtubo!)IS*-!LÊcsÊt!

(CY), Ç ek Cumhuriyeti (CZ), Danimarka (DK), Estonya (EE), 

Finlandiya (FI), Fransa (FR), Almanya (DE), Yunanistan (EL), 

Nbdbsjtubo!)IV*-!˭{mboeb!)JT*-!˭smboeb!)JF*-!˭ubmzb!)JU*-!

Mfupozb!)MW*-!Mjiufo̔ubzo!)MJ*-!Mjuwbozb!)MU*-!Mʾltfncvsh!

)MV*-!Nbmub!)NU*-!Ipmmboeb!)OM*-!Lv{fz!˭smboeb!)VL)OJ**-!

Norveç (NO), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya (RO), 

Tmpwblzb!)TL*-!Tmpwfozb!)TJ*!-!˭tqbozb!)FT*-!˭twfʬ!)TF*-!

˭twjʬse (CH) ve Türkiye (TR). 

Gsflbot!CboumbsÊ!wf!Hʾʬ!)DF!jʬjo* 

B̔b˞Êeblj!sbezp!fljqnboÊ!jʬjo!hfʬfsmj!pmbo!gsflbot!cboumbsÊ-!

npembsÊ!wf!jmfujn!hʾdʾ!)zbzÊmbo!wf0wfzb!jmfujmfo*!opnjobm!

tÊoÊsmbsÊ!b̔b˞Êeblj!hjcjejs; 

Wi-Fi 2,4 GHz (2,4 GHz ila 2,4835 GHz): 20 dBm; 5 GHz 

(5,15 GHz ila 5,25 GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,25 GHz ila 5,35 

GHz): 23 dBm; 5 GHz (5,47 GHz ila 5,725 GHz): 23 dBm; 5 

GHz (5,725 GHz ila 5,875 GHz): 14 dBm 

Bluetooth 2,4 GHz (2,4 GHz ila 2,4835 GHz): 20 dBm 

Beraberinde güç adaptö rü verilmeyen cihaz için, kalifiye bir 

ʾsfujdj!ubsbgÊoebo!tb˞mbobo!hʾʬ!bebquʺsʾoʾ!lvmmboÊo/!

BzsÊouÊmÊ!hʾʬ!hfsfltjojnmfsj!jʬjo!ʾsʾo!ʺ{fmmjlmfsjof!cblÊo/ 

RF Maruziyeti Bilgileri 

Cv!djib{!uftu!fejmnj̔ujs!wf!Sbezp!GsflbotÊ!)SG*!nbsv{jzfuj!

jʬjo!hfʬfsmj!tÊoÊsmbsÊ!lbs̔ÊmbnblubeÊs/ 

Ü rünle birlikte verilen pili olmayan cihaz için kalifiye bir 

ʾsfujdj!ubsbgÊoebo!tb˞mbobo!qjmj!lvmmboÊo/!BzsÊouÊmÊ!qjm!

hfsfltjojnmfsj!jʬjo!ʾsʾo!uflojl!ʺ{fmmjlmfsjof!cblÊo/ 

 

AI56 için: 
VzbsÊ;!Cv-!B!tÊoÊgÊ!cjs!ʾsʾoeʾs/!Fw!psubnÊoeb!cv!ʾsʾo!sbezp!

parazitine neden olabjmjs-!cv!evsvneb!lvmmboÊdÊoÊo!vzhvo!

ʺomfnmfsj!bmnbtÊ!hfsflfcjmjs/ 

2012/19/EU Direktifi (WEEE direktifi): Bu 

tfncpmmf!j̔bsfumfonj̔!ʾsʾomfs-!Bwsvqb!

Cjsmj˞j(oef!bzsÊ̔uÊsÊmnbnÊ̔!cfmfejzf!buÊ˞Ê!pmbsbl!

cfsubsbg!fejmfnf{/!Ep˞sv!hfsj!eʺoʾ̔ʾn!jʬjo-!

f̔ef˞fs!zfoj!fljqnbo!tbuÊo!bmeÊlubo!tposb!cv!ʾsʾoʾ!

yerel tedarikçinize iade edin veya belirtilen toplama 

oplubmbsÊoeb!jnib!fejo/!Ebib!gb{mb!cjmhj!jʬjo!cl{;!

www.recyclethis.info  

313402653!tbzÊmÊ!Zʺofunfmjl!

)BC*!)Qjm!Zʺofunfmj˞j*;!Cv!ʾsʾo!

bir pil içerir ve 2023/1542 sbzÊmÊ!

)BC*!Zʺofunfmj˞jof!vzhvoevs/!Qjm!

Bwsvqb!Cjsmj˞j(oef!bzsÊ̔uÊsÊmnbnÊ̔!cfmfejzf!buÊ˞Ê!pmbsbl!

imha edilemez. Pile özel bilgi edinmek için ürün 

cfmhfmfsjof!cblÊo/!Qjm-!lbenjzvn!)De*!wfzb!lvs̔vo!)Qc*!

fmfnfoumfsjoj!hʺtufsfo!ibsgmfsjo!zfs!bmbcjmej˞j!cv!

sembommf!j̔bsfumfonj̔ujs/!Ep˞sv!cjs!hfsj!eʺoʾ̔ʾn!jʬjo!

qjmj!ufebsjlʬjoj{f!wfzb!cfmjsmfonj̔!upqmbnb!oplubtÊob!

geri gö türün. Daha fazla bilgi için bkz: 

www.recyclethis.info.  

Hʾwfomjl!UbmjnbuÊ 
Cv!ubmjnbumbs!jmf!ufimjlfmfsj!wfzb!nbm!lbzÊqmbsÊoÊ!ʺomfnfl!

için lvmmboÊdÊoÊo!ʾsʾoʾ!ep˞sv!̔fljmef!lvmmbobcjmnftjojo!

tb˞mbonbtÊ!bnbʬmbonÊ̔uÊs/ 

Yasalar ve Yönetmelikler 
ǒ ʣsʾoʾo!zfsfm!fmflusjl!hʾwfomj˞j!eʾ{fomfnfmfsjof!

lftjomjlmf!vzhvo!̔fljmef!lvmmboÊmnbtÊ!hfsflnflufejs/ 

Vmb̔Ên 
ǒ Djib{Ê!ub̔Êslfo!psjkjobm!bncbmbkÊoÊo!wfzb!benzer bir 

bncbmbkÊo!jʬfsjtjoef!uvuvo/ 

ǒ BncbmbkÊoebo!ʬÊlbseÊlubo!tposb!uʾn!bncbmbkmbsÊ!jmfsjef!

lvmmbonbl!ʾ{fsf!tblmbzÊo/!Ifsibohj!cjs!bsÊ{b!nfzebob!

hfmnftj!ibmjoef!djib{Ê!psjkjobm!tbshÊtÊzmb!cjsmjluf!

gbcsjlbzb!jbef!funfoj{!hfsfljs/!Psjkjobm!bncbmbkÊ!

olmadbo!ub̔Ênbl!djib{b!{bsbs!wfsfcjmjs!cv!evsvneb!

̔jslfu!ijʬcjs!tpsvnmvmvl!lbcvm!funfzfdflujs/ 

ǒ ʣsʾoʾ!eʾ̔ʾsnfzjo!wfzb!gj{jltfm!ebscfzf!nbsv{!

cÊsblnbzÊo/!Djib{Ê!nbozfujl!hjsj̔jnefo!v{bl!uvuvo/ 

Hʾʬ!Lbzob˞Ê 
ǒ Mʾugfo!̔bsk!djib{ÊoÊ!lfoejoj{!tbuÊo!bmÊo/!Hjsj̔!wpmubkÊ-!

IEC61010-2!tuboebseÊob!hʺsf!TÊoÊsmÊ!Hʾʬ!Lbzob˞ÊoÊ!)6 

WED-!3!B*!lbs̔ÊmbnbmÊeÊs/!BzsÊouÊmÊ!cjmhj!jʬjo!mʾugfo!uflojl!

ʺ{fmmjlmfsf!cblÊo/ 

ǒ Gj̔jo!fmflusjl!qsj{jof!eʾ{hʾo!̔fljmef!cb˞mboeÊ˞Êoebo!

emin olun. 

ǒ B̔ÊsÊ!zʾlufo!lbzoblmÊ!b̔ÊsÊ!ÊtÊonbzÊ!wfzb!zbohÊo!

ufimjlfmfsjoj!ʺomfnfl!jʬjo!cjs!hʾʬ!lbzob˞Êob!cjsefo!gb{mb!

djib{!CB˝MBNBZJO/ 

Pil 
 E˭LLBU;!Qjm!zbomÊ̔!cjs!uʾsmf!ef˞j̔ujsjmej˞joef!qbumbnb!sjtlj/!

ZbmoÊ{db!bzoÊ!wfzb!f̔ef˞fs!ujquf!cbubszb!jmf!ef˞j̔ujsjo/!

LvmmboÊmnÊ̔!qjmmfsj-!qjm!ʾsfujdjtj!ubsbgÊoebo!tb˞mbobo!

talimatlara uygun olarak imha edin. 

 Qjmjo!zbomÊ̔!uʾsef!cjs!qjmmf!vzhvo!pmnbzbo!̔fljmef!

ef˞j̔ujsjmnftj!lpsvnbzÊ!hfʬfstj{!iʧmf!hfujsfcjmjs!)ʺsof˞jo-!

cb{Ê!mjuzvn!qjm!uʾsmfsj*/ 

 Qjmj!buf̔f!wfzb!tÊdbl!gÊsÊob!bunbzÊo!wfzb!qjmj!nflbojl!

pmbsbl!qbumbzbcjmfdfl!̔fljmef!ezmeyin veya kesmeyin. 

 Qjmj-!qbumbnbzb!wfzb!zboÊdÊ!tÊwÊ!wfzb!hb{!tÊ{ÊouÊtÊob!

ofefo!pmbcjmfdfl!b̔ÊsÊ!zʾltfl!tÊdblmÊlublj!cjs!psubneb!

cÊsblnbzÊo/ 

 Qjmj-!qbumbnbzb!wfzb!zboÊdÊ!tÊwÊ!wfzb!hb{!tÊ{ÊouÊtÊob!

ofefo!pmbcjmfdfl!b̔ÊsÊ!eʾ̔ʾl!ibwb!cbtÊodÊob!nbsv{!

cÊsblnbzÊo/ 

 Ebijmj!qjm!tʺlʾmfnf{/!Hfsfljzpstb!pobsÊn!jʬjo!mʾugfo!

ʾsfujdjzmf!jmfuj̔jnf!hfʬjo/ 

 Qjm!v{vo!tʾsf!lvmmboÊmnbebo!tblmbobdbltb!qjmjo!

kalitesinin devam ettirilmesi için her 3 ayda bir tam 

pmbsbl!̔bsk!fejmnftjoj!tb˞mbzÊo/!Bltj!ublejsef!ibtbs!

meydana gelebilir. 

 Wfsjmfo!̔bsk!djib{Êzmb!ej˞fs!qjm!uʾsmfsjoj!̔bsk!funfzjo/!̓bsk!

https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
https://www.hikmicrotech.com/en/download/6
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tÊsbtÊoeb!̔bsk!djib{ÊoÊo!3!n!zblÊoÊoeb!zboÊdÊ!nbm{fnf!

cvmvonbeÊ˞ÊoÊ!ep˞svmbzÊo/ 

 Qjmj!ÊtÊunb!wfzb!buf̔!lbzob˞ÊoÊo!zblÊoÊob!

ZFSMF̓U˭SNFZ˭O/!Ep˞svebo!hʾof̔!Ê̔Ê˞Êoebo!lbʬÊoÊo/ 

 Ljnzbtbm!zboÊlmbsebo lbʬÊonbl!jʬjo!qjmj!ZVUNBZJO/ 

 Qjmj!ʬpdvlmbsÊo!vmb̔bcjmfdf˞j!cjs!zfsf!ZFSMF̓U˭SNFZ˭O/ 

 Mjuzvn!qjm!wpmubkÊ!4-7!W!wf!qjm!lbqbtjuftj!7341!nBi(ejs!

(22,43 Wh). 

 Qjm!VM3165!ubsbgÊoebo!pobzmbonÊ̔uÊs/ 

CblÊn 
 ʣsʾo!eʾ{hʾo!̔fljmef!ʬbmÊ̔nÊzpstb!mʾugfo!cbzjjoj{mf!wfzb!

en zblÊo!tfswjt!nfslf{jzmf!jmfuj̔jnf!hfʬjo/!Zfuljtj{!

pobsÊn!wfzb!cblÊnebo!lbzoblmbobo!tpsvombs!jʬjo!

herhangi bir sorumluluk kabul etmeyiz. 

 Djib{Ê!ufnj{!cjs!cf{!wf!hfsfljstf!b{!njlubseb!fubopm!jmf!

hafifçe silin.  

 Fljqnbo-!ʾsfujdj!ubsbgÊoebo!cfmjsujmnfzfo!cjs!̔fkilde 

lvmmboÊmÊstb!djib{!ubsbgÊoebo!tb˞mbobo!lpsvnb!

bozulabilir. 

 CblÊn!oplubmbsÊ!ibllÊoeb!cjmhj!jʬjo!mʾugfo!zfsfm!cbzj!jmf!

jmfuj̔jnf!hfʬjo/ 

 Mʾugfo!VTC!4/1!QpxfsTibsf!cb˞mbouÊ!oplubtÊoÊo!nfwdvu!

tÊoÊsÊoÊo!cjmhjtbzbs!nbslbtÊob!hʺsf!ef˞j̔fcjmfdf˞joj!wf!

bunun uzvntv{mvl!tpsvovob!zpm!bʬbcjmfdf˞joj!

vovunbzÊo/!Cv!ofefomf-!VTC!djib{Ê!QD!ubsbgÊoebo!VTC!

4/1!QpxfsTibsf!cb˞mbouÊ!oplubtÊ!ubsbgÊoebo!uboÊonb{tb-! 

opsnbm!VTC!4/1!wfzb!VTC!3/1!cb˞mbouÊ!oplubtÊ!

lvmmboÊmnbtÊ!ʺofsjmjs/ 

Lvmmbonb!PsubnÊ 

 ʑbmÊ̔nb!psubnÊoÊo!djib{Êo!gereksinimlerini 

lbs̔ÊmbeÊ˞Êoebo!fnjo!pmvo/!ʑbmÊ̔nb!tÊdblmÊ˞Ê!-20°C ila 

50°C (-5¯G!jmb!233¯G*!wf!ʬbmÊ̔nb!ofnj!&!:6!wfzb!ebib!

b{!pmnbmÊeÊs/ 

 Djib{Ê!zʾltfl!fmfluspnbozfujl!sbezbtzpob!tbijq!wfzb!

tozlu ortamlarda BULUNDURMAYIN. 

 Mfotj-!hʾof̔f!wfzb!ifsibohj!cjs!qbsmbl!Ê̔Ê˞b!ep˞sv!

uvunbzÊo/ 

Teknik Destek 
ǒ https://www.hikmicrotech.com/en/contact -us.html 
qpsubmÊ-!cjs!IJLNJDSP!nʾ̔ufsjtj!pmbsbl!IJLNJDSP!

ʾsʾomfsjoj{efo!fo!jzj!̔fljmef!zbsbsmbonboÊ{b!zbseÊndÊ!

pmbdbluÊs/!Qpsubm-!eftufl!fljcjnj{f-!zb{ÊmÊn!wf!cfmhfmfsf-!

ij{nfu!cb˞mbouÊmbsÊob!wc/!fsj̔nfoj{j!tb˞mbs/ 

Acil Durum 
ǒ Cihazdan duman, koku veya ses geliyorsa hemen gücü 

lbqbubsbl!hʾʬ!lbcmptvovo!cb˞mbouÊtÊoÊ!lftjo!wf!tfswjt!

nfslf{jzmf!jmfuj̔jnf!hfʬjo/ 

TÊoÊsmÊ!Hbsbouj 
ʣsʾo!hbsbouj!qpmjujlbtÊ!jʬjo!RS!lpevov!ubsbuÊo/ 

Ü retim Adresi 

Oda 313, Birim B, Bina 2, 399 Danfeng Caddesi, Xixing 

Nahiyesi, Binjiang Bö lgesi, Hangzhou, Zhejiang 310052, Ç in 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
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